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цца, 


Шлях да абнаўлення 
бацькаўшчыны 


Што значыць для нас спадчына, і што 
значым мы без яе? Без гістарычнай па- 
мяці, без ведання вытокаў свайго быц- 
ця і магутнасці? 

Час, што спакойна і мудра ахінае 
святлом галоўнае і хавае ў цені другас- 
нае, ці само жыццё, якое ўсё ацэньвае 
па вартасці, фарміравалі тое духоўнае 
багацце, якім мы валодаем. Безразваж- 
на, слепа і ганарліва далі мы сабе пра- 
ва судзіць--і пачалі нявечыць і разбу- 
раць, замяніўшы сваёй думкай ісціну, 
вызначыць якую можа толькі час. 

А ў выніку- мы чужыя ўласнаму мі- 
нуламу, мы сталі не тымі, кім маглі і 
павінны былі стаць, калі б жылі па за- 
конах розуму і дабрыні. І не ведаем, 
кім будзем заўтра, таму што збочылі з 
вызначанага мінулым шляху і выраклі- 
ся ўласных каранёў. Менавіта выраклі- 
ся--бо разбуралі сваю спадчыну мы са- 
мі. Няхай нават па нейчаму злоснаму 
падбухторванню, але--самі. І, апамя- 
таўшыся, стаім сёння сярод руін, бо не 
ведаем, які абломак ад якой сцяны і ці 
можна зноў усё адбудаваць. 

Але пакуль ёсць яшчэ жаданне ства- 
раць, пакуль на спадчыну нашу, намі ж 
зганьбаваную, нам цяжка глядзець-- 
ёсць надзея. Цэласнасць нашай культу- 
ры, унутраная ўзаемасувязь яе частак 
намі парушана. Законы, паводле якіх 
узнікла гармонія, усё больш нам незра- 
зумелыя. Але пакуль захоўваецца хоць 
малая частка сапраўднай культуры, 
жывое, трапяткое стаўленне да яе, саў- 
дзел у ёй, няхай спачатку і невялікі, -- 
мы зможам адрадзіць гармонію жыцця. 

Галоўная ж умова, першы, адзіна 
магчымы і неабходны крок-- захаванне 
і вывучэнне спадчыны. 

Што такое наша спадчына? Гэта-- 
рукапісы і храмы, кнігі і абразы, карці- 
ны і статуі, словы і рэчы - пераўтво- 
раная працай і духам матэрыя. Гэта 
прыгажосць, што ўвасобіла ў гуку і ка- 
мені сэнсе жыцця, які быў знойдзены 
продкамі-творцамі. 

Наша спадчына--гэта адносіны па- 
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між жывымі істотамі і іх агульная су- 
вязь з прыродай і асяроддзем. Менаві- 
та ў самім ладзе жыцця, у адносінах да 
яго--аснова тых вяршынь духу, якія 
ўсім відавочныя і пра якія звычайна га- 
вораць, успамінаючы спадчыну. Гэты -- 
больш крохкі, больш далікатны -- пласт 
культуры панёс вялікія страты і ў па- 
чатковым выглядзе ўжо не адновіцца. 
Яго можна стварыць нанава, увасобіць 
у новай якасці, але для гэтага неабход- 
на зберагчы, пакуль яшчэ магчыма, 
рэшткі традыцыйнага ладу. 

Наша спадчына -- яшчэ і тое, што вы- 
клікала да жыцця названыя сістэмы 
каштоўнасцей - духоўную пераемнасць», 
веру ў вышэйшы сэнс, святасць жыцця 
і творчасці. Свядомасць вызначала быц- 
цё, вера асвятляла яго- вось у чым бы- 
ла галоўная стваральная моц нашай 
культуры. Вось што звязвала ўсе ўзроў- 
ні нашага жыцця. Прызнанне ісціны, 
дабрыні і прыгажосці вышэйшымі капі. 
тоўнасцямі, жаданне адпавядаць ім да- 
лі культуры ўнутраную цэласнасць, вя- 
лікае адзінства пры бясконцай разна- 
стайнасці. 

Сапраўдная любоў да сваёй спадчы- 
ны - любоў дзейная, яна выяўляецца не 
проста ў даследаванні, апісанні і люба 
ванні, але і ў адраджэнні яе. Толькі 
праз адраджзнне ляжыць шлях да аб- 
наўлення бацькаўшчыны. Не бяздумнае 
блуканне ў нетрах утопій, а вяртанне на 
пракладзены некалі і пакінуты намі 
шлях. Азірнуцца і ўспомніць - адкуль 
мы ішлі і куды імкнуліся прыйсці. Каб 
успомніць --трэба ўбачыць тыя падзеі, 
якія вызначылі нашу дарогу і якія мы 
цяпер называем спадчынай. 

Гэта не проста спадчына --гэта запа- 
вет, пакінуты нам на той выпадак, калі 
мы саб'емся са шляху, а пасля апамя- 
таемся, жадаючы выйсці на дарогу. І ка- 
лі мы прыпыніліся, азірнуліся, апамя- 
таліся і не жадаем больш блукаць - 
час дакрануцца да гэтага запавету. 


Міхаіл САВІЦКІ 
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пашана Нар О (е) Й гіст О р Ы я, К ультур а пишшаннвнаанпаныа 


Цана 


У дакументальных і літаратурных кры- 
ніцах пры характарыстыцы нацыянальна- 
культурнага будаўніцтва ў Беларусі ў 
20- 30-х гадах даволі часта ўпамінаецца аб 
вострай барацьбе з «нацыянал-дэмакратыз- 
мам» і «нацыянал-ухілізмам». Што жк хава- 
лася за гэтай тэрміналогіяй, якія былі аб- 
ставіны і ўмовы, што спарадзілі яе, якую 
ідэйна-палітычную нагрузку яна несла, як 
гэта адбілася на сацыялістычным будаўніц- 
тве і нацыянальнай культуры? Такія пытан- 
ні ўзнікаюць сёння ў кожнага, хто цікавіц- 
ца гістарычным мінулым. 

Каб адказаць на гэтыя пытанні, трэба з 
сучасных пазіцый пераасэнсаваць грамад- 
ска-палітычныя працэсы, вывучыць адпа- 
ведныя архіўна-дакументальныя матэрыялы. 

У палітычным слоўніку паняцці «нацыя- 
нал-дэмакратызм» і «нацыянал-ухілізм» 
з'явіліся задоўга да трагічнага 1937 года-- 
яшчэ ў 20-х- на рубяжы 30-х гадоў. 

Пасля грамадзянскай вайны многія дзея- 
чы беларускага нацыянальна-вызваленчага 
руху актыўна ўключыліся ў сацыялістычнае 
будаўніцтва. Так, адказныя пасады ў савец- 
кім апараце занялі У. М. Ігнатоўскі (нарком 
земляробства), З. Х. Жылуновіч (рэдактар 
газеты «Савецкая Беларусь»), А. Л. Бурбіс 
(намеснік наркома замежных спраў), А. В. 
Баліцкі (намеснік наркома асветы), П. В. 
Ільючонак (загадчык аддзела наркамата ас- 
веты) і інш. Стварылася своеасаблівае ядро, 
вакол якога групаваліся творчыя сілы бела- 
рускай інтэлігенцыі, што падтрымлівалі Са- 
вецкую ўладу. Яны адыгралі вялікую ролю 
ў распрацоўцы і здзяйсненні палітыкі, 
якая пазней атрымала назву «беларусіза- 
цыя». Гэтая палітыка не пярэчыла ленін- 
скім устаноўкам па пытаннях нацыянальных 
адносін, і першыя крокі па яе рэалізацыі 
былі зроблены ўжо ў гады грамадзянскай 
вайны. У лістападзе 1920 г. загадчык бела- 
рускага аддзела наркамата асветы П. В. 
Ільючонак накіраваў Мінскай губернскай 
партыйнай тройцы, якая выконвала тады 
функцыі ЦБ КП(б)Б, запіску, дзе абгрунта- 
вана даказваў, што неабходна перавесці 
школы на беларускую мову навучання і ад- 
начасова арганізаваць школы для ўсіх на- 
цыянальных меншасцей У рэспубліцы 
(ЦДАКР БССР, ф. 42, воп. І, спр. 59, 
а. 48). 

Гэтая ініцыятыва была падтрымана, і ў 
снежні 1920 г. у Мінску адкрылі курсы па 
падрыхтоўцы настаўнікаў беларускіх пачат- 
ковых школ. Выкладаць на курсах запрасілі 
Я. Ю. Лёсіка, хоць ён тады быў у палітыч- 
най апазіцыі да бальшавікоў, П. А. Бадуно- 
ву- лідэра партыі беларускіх сацыялістаў- 


ісціны 


рэвалюцыянераў (эсэраў). Уступаючы ў су- 
працоўніцтва з такімі дзеячамі, ЦБ КІІ(б)Б 
імкнулася нейтралізаваць апазіцыйны на- 
строй інтэлігенцыі і выкарыстаць яе ў спра- 
ве адраджэння гаспадарчага і культурнага 
жыцця рэспублікі. Характэрна, што ўжо ў 
пачатку 1921 г. у камісарыяце землярдоб- 
ства, на чале якога стаяў У. М. Ігматоўскі, 
усё справаводства было пераведзена на бе- 
ларускую мову. Па ініцыятыве “А. Л. Бурбі- 
са на беларускай мове працаваў і наркамат 
замежных спраў. У сферы народнай асветы 
развіваўся працэс станаўлення .-беларускай 
нацыянальнай школы. .. 

Х з'езд РКП(б), які адбыўся 8- 16 са- 
кавіка 1921 г: у Маскве, абвясціў новую 
эканамічную палітыку, а таксама выпраца- 
ваў праграму партыі ў сферы нацыяналь- 
ных адносін. Яна была накірявана на лікві- 
дацыю фактычнай няроўнасці цародаў СССР 
у галіне эканамічнага і культурнага развіг- 
ця. У прыватнасці, у рашэннях з'езда пад- 
крэслівалася неабходнасць перавесці на род- 
ную мову прэсу, школу, тэатр і наогул усе 
культурна-асветныя ўстановы, а таксама 
стварыць шырокую сетку курсаў і школ 
агульнаадукацыйнага і прагрэсіўна-тэхніч- 
нага характару. Гэтая лінія ў нацыяналь- 
ным пытанні была канкрэтызавана ў даку- 
ментах ХІІ з'езда РКП(б), які адбыўся ў 
сакавіку 1923 г. 

І хоць рашэнні з'ездаў атрымалі ў рэс- 
публіцы поўнае адабрэнне, аднак сярод кі- 
руючых партыйных работнікаў не выпраца- 
валася агульнай канцэпцыі па ажыццяўлен- 
ню партыйных дырэктыў у сферы нацыя- 
нальных адносін. 

Некаторыя кіраўнікі- Кнорын, Багуцкі, 
Вайнштэйн- недаацэньвалі значэнне нацыя- 
нальнага фактару. Другая ж група кіраўні- 
коў імкнулася фарсіраваць рашэнне нацыя- 
нальных праблем. І толькі на УІІ з'ездзе 
Кампартыі Беларусі ўдалося пераадолець 
гэтыя разыходжанні. З'езд прыняў рэзалю- 
цыю па дакладу «Нацыянальныя моманты 
ў дзяржаўным і партыйным будаўніцтве», 
з якім выступіў старшыня ЦВК і СНЕ 
БССР А. Р. Чарвякоў. У рэзалюцыі былі 
вызначаны канкрэтныя меры па рэалізацыі 
ленінскай нацыянальнай палітыкі ў Белару- 
сі. Пашыраны пленум ЦБ КП(б)Б, які пра- 
ходзіў у ліпені 1924 г., акрэсліў шляхі бе- 
ларусізацыі рэспублікі. 

Адначасова з правядзеннем беларусіза- 
цыі наспела неабходнасць з большай этніч- 
най выразнасцю вырашыць пытанне аб ад- 
міністрацыйна-тэрытарыяльных межах Са- 
вецкай Беларусі. У перыяд аднаўлення ў 
склад рэспублікі ўваходзілі толькі б паве- 
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таў--у асноўным Мінская губерня. ФЗаход- 
няя частка Беларусі паводле Рыжскага мір- 
нага дагавору адышла да Польшчы. Віцеб- 
ская і Гомельская губерні яшчэ ў пачатку 
1919 г. апынуліся ў складзе РСФСР. У тую 
пару гэта тлумачылася перш за ўсё факта- 
рамі ваенна-стратэгічнага характару: ва 
ўмовах канфлікту з Польшчай, якая прэтэн- 
давала на беларускія землі, устанаўленне 
межаў этнічнай тэрыторыі беларусаў су- 
стракала шмат перашкод. Аднак пасля таго 
як знешнепалітычнае становішча краіны 
стабілізавалася, ЦВЕ СССР прызнаў неаб- 
ходным узбуйніць БССР за кошт раёнаў 
РСФСР, дзе большасць насельніцтва скла- 
далі беларусы. 7 сакавіка 1924 г. Прэзі- 
дыум ЦВК СССР зацвердзіў дагавор паміж 
РСФСР і БССР, паводле якога ў склад Бе- 
ларусі ўвайшлі 15 паветаў і шэраг воласцей 
Віцебскай, Гомельскай і Смаленскай губер- 
няў. У 1926 г. граніцы нашай рэспублікі па- 
шырыліся таксама за кошт Гомельскага і 
Рэчыцкага паветаў. У выніку тэрытарыяль- 
нага павелічэння ў рэспубліцы налічвалася 
амаль 5 мільёнаў чалавек. Гэта дабратворна 
паўплывала на фарміраванне і кансаліда- 
цыю беларускай нацыі, на развіццё яе эка- 
номікі і культуры. 

Поспехі ў нацыянальна-культурным бу- 
даўніцтве Савецкай Беларусі ўзмацнялі тэн- 
дэнцыі, якія садзейнічалі палітычнаму раз- 
межаванню беларускай эміграцыі. 

Урад БССР падтрымліваў кантакты з ле- 
вай плынню беларускага нацыянальнага ру- 
ху за мяжой. Так, на працягу першай пало- 
вы 20-х гадоў ён імкнуўся ўстанавіць кан- 
такты з вядучымі дзеячамі беларускай эмі- 
грацыі. У палітычных адносінах эміграцыя і 
яе кіраўнікі не былі аднародныя. Многія 
спадзяваліся на хуткую «лібералізацыю» 
Савецкай улады, на нейкае «размякчэнне» 
дыктатуры пралетарыяту. Адзін з ідэолагаў 
беларускіх эсэраў А. І. Цвікевіч паспраба- 
ваў тэарэтычна абгрунтаваць паступовую лі- 
бералізацыю Савецкай улады. Ён пісаў: 
«Пытанне аб Беларусі можа быць узята або 
пад знакам стварэння буфернай дэмакра- 
тычнай дзяржавы, або пад знакам дэмакра- 
тызацыі існуючай сёння Савецкай Белару- 
сі... Дэмакратызацыя існуючай Савецкай Бе- 
ларусі справа больш важная і больш лёгкая. 
Калі Антанта не зможа дэмакратызаваць 
усю Савецкую Расію, то вельмі магчыма 
зрабіць гэта па частках». Так уяўлялі сабе 
Цвікевіч і яго прыхільнікі палітычную эва- 
люцыю Савецкай Беларусі. 

Былыя ўдзельнікі беларускага нацыяналь- 
на-палітычнага руху, якія ў ходзе падрых- 
тоўкі сацыялістычнай рэвалюцыі прытрым- 
ліваліся камуністычнай арыентацыі, у той 
час, калі Савецкая ўлада ўжо ўсталявалася, 
рабілі ўсё, каб рэабілітаваць гэты рух, а 
таксама вядучых дзеячаў эміграцыі, якія ў 
гады грамадзянскай вайны былі праціўніка- 
мі бальшавікоў. Так, А. Л. Бурбіс апублі- 
каваў у «Весніку народнага камісарыята 
асветы» (1922, Л» 1--2) артыкул «Кароткі 
агляд беларускага нацыянальна-вызваленча- 
га руху», дзе адмаўляў класавую і палітыч- 
ную дыферэнцыяцыю гэтага руху. Ён не 
прызнаваў, што нацыянальна-вызваленчы 
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рух быў падзелены на дзве плыні- буржу- 
азна-нацыяналістычную і рэвалюцыйна-дэ- 
макратычную. Бурбіс лічыў, што асноўныя 
мэты беларускага нацыянальнага руху і 
бальшавіцкай партыі фактычна супадалі, 
таму іх саюз нібыта быў натуральны. У не- 
чым падобныя думкі развіваў і Жылуновіч, 
хоць ён і не адмаўляў буржуазна-нацыяна- 
лістычнай тэндэнцыі ў беларускім нацыя- 
нальным руху. У часопісе «Полымя» (1923, 
Хе 3-4) ён пісаў: «У спадчыну Савецкай 
Беларусі беларускі нацыянальна-культурны 
рух уліўся дзвюма плынямі: рэвалюцыйна- 
пралетарскай і буржуазна-сепаратысцкай». 
Да апошняй плыні Жылуновіч адносіў толь- 
кі такія адыёзныя фігуры, як Скірмунт, гра- 
фіня Радзівіл, генералы Кандратовіч, Алек- 
сіеўскі, ксёндз Гадлеўскі. Гэта давала маг- 
чымасць многім дзеячам эміграцыі адмежа- 
вацца “ад платформы антысавецкіх сіл і 
зблізіцца з тымі, хто актыўна ўдзельнічаў у 
сацыялістычным будаўніцтве. У некаторых 
публікацыях У. М. Ігнатоўскага гэтая лінія 
была даволі выразная. У пэўным сэнсе па- 
дзяляў такія думкі і А. Р. Чарвякоў. 

Урад БССР, дзеля згуртавання вакол Са- 
вецкай улады ўсіх дэмакратычных элемен- 
таў, лаяльна ставіўся і да тых прадстаўні- 
коў дэмакратычнай эміграцыі, якія спраба- 
валі пераадолець былыя памылкі і хацелі 
ўдзельнічаць у сацыялістычным абнаўленні. 
Не без уплыву А. Р. Чарвякова, У. М. Іг- 
натоўскага, З. Х. Жылуновіча гэтую ідэю 
падтрымалі Палітбюро ЦЕ РКП(б) і СНК 
СССР. З гэтай мэтай была створана камісія 
Палітбюро ЦК РКП(б). 

На падставе вывадаў камісіі 11 ліпеня 
1923 г. Прэзідыум ЦВК СССР і Прэзідыум 
ЦВК БССР вырашылі амнісціраваць усіх, 
хто не выступаў са зброяй супраць Савец- 
кай улады і не быў на службе ў органах 
контрразведкі і палітычнай ахранкі буржу- 
азных дзяржаў. У чэрвені 1924 г. у Мінску 
адбыўся з'езд прадстаўнікоў партыі бела- 
рускіх эсэраў, рэзалюцыя якога канстатава- 
ла распад БПСР і заклікала ўсіх членаў 
партыі, што знаходзіліся ў эміграцыі, «пакі- 
нуць захад і вярнуцца на працу ў сваю ра- 
боча-сялянскую краіну» (ЦДА ЛіМ БССР, 
ф. З, воп. 1, спр. 119, а. 4). Такую ж рэза- 
люцыю прыняла і Гродзенская акруговая 
канферэнцыя беларускіх эсэраў у верасні 
1924 г. 

Пасля роспуску партыі беларускіх эсэраў 
«урад БНР», па сутнасці, пазбавіўся рэаль- 
най палітычнай падтрымкі. 12 кастрычніка 
1925 г. у Берліне адбылася нарада членаў 
«урада БНР», якія вырашылі спыніць ба- 
рацьбу супраць Савецкай улады, прызнаў- 
шы, што БССР як палітычная рэальнасць 
стала цэнтрам кансалідацыі беларускага на- 
рода. 

Урад Беларускай ССР гуманна ставіўся 
да тых радаўскіх дзеячаў, якія адмовіліся 
ад барацьбы супраць Савецкай улады. Ім 
было дазволена вярнуцца ў БССР. 

На працэсы нацыянальна-культурнага бу- 
даўніцтва, фарміраванне свядомасці народ- 
ных мас, асабліва прадстаўнікоў старой 
інтэлігенцыі, многія з якіх не адразу перай- 
шлі на платформу Савецкай улады, істотна 
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паўплывалі спецыфічныя асаблівасці сацы- 
яльна-эканамічнага развіцця ў рэгіёне, а 
таксама дыскусіі, якія разгарнуліся ў пар- 
тыі і краіне вакол праблемы нэпа, у сувязі 
з выбарам той ці іншай мадэлі будаўніцтва 
сацыялістычнага грамадства. Пераважную 
большасць насельніцтва складалі сяляне, 
якія чакалі ад новай эканамічнай палітыкі 
магчымасці арганізаваць такія формы гаспа- 
дарчага і грамадскага жыцця, як каапера- 
цыя ва ўсёй яе разнастайнасці, Саветы, якія 
дзейнічалі б на аснове шырокага народа- 
ўладдзя. Нешматлікая праслойка інтэліген- 
цыі чакала ўмацавання нацыянальнага суве- 
рэнітэту рэспублікі, развіцця нацыянальнай 
культуры, мовы, узбагачэння нацыянальных 
традыцый беларускага народа. Палітыка ў 
галіне нацыянальных адносін стала назы- 
вацца беларусізацыяй. 

Частка старой беларускай інтэлігенцыі, 
якая прыняла рэвалюцыю, разглядала бела- 
русізацыю са сваіх спецыфічных пазіцый, 
звязаных з прыярытэтным развіццём на- 
цыянальнай культуры, мовы, падрыхтоў- 
кай кадраў з прадстаўнікоў карэннай на- 
цыянальнасці. Гэтыя моманты нярэдка аб- 
салютызаваліся. "Такое становішча асобныя 
палітычныя кіраўнікі расцэньвалі як праяў- 
ленне нацыяналізму. На самай жа справе, 
калі такія праявы часам і ўзнікалі, яны 
атрымлівалі прынцыповую партыйную ацэн- 
ку і не мелі шырокага распаўсюджання. 

Але гэта быў адзін бок тагачаснай сітуа- 
цыі. Другі ж заключаўся ў тым, што адміні- 
страцыйна-камандная сістэма, якую ўкара- 
няў Сталін, пачынала ўсё больш рашуча 
ўводзіць у практыку ўстаноўкі і прынцыпы, 
якія скажалі сутнасць і фактычна перакрэс- 
лівалі гуманістычныя каштоўнасці сацыяліс- 
тычнага грамадства. Паводле гэтай сістэмы, 
творчы патэнцыял народных мас, у тым лі- 
ку і інтэлігенцыі, чым далей, тым болей 
станавіўся не толькі лішнім, але і небяспеч- 
ным з пункту гледжання рэжыму асабістай 
улады. 

Тэндэнцыя да спрашчэння, аднастайнасці, 
аднадумнасці паступова адцясняла, глушы- 
ла ўсё, што не ўпісвалася ў сталінскую ма- 
дэль грамадскага ладу. А непазбежныя 
супярэчнасці і складанасці ў грамадска-па- 
літычным, эканамічным развіцці, якія цал- 
кам упісваліся ў ленінскую канцэпцыю са- 
цыялізму, былі гіпертрафіраваны ідэалогіяй 
і практыкай сталінізму. 


На грамадска-палітычнай сітуацыі, якая 
складвалася ў рэспубліцы, згубна адбілася 
адміністрацыйнае старанне заўзятых пры- 
хільнікаў валявога, каманднага стылю, у 
тым ліку і ў сферы культуры, дзе ўсё час- 
цей карысталіся забаронамі і запалохван- 
нем. Прычым нярэдка нацыянальнае свядо- 
ма атаясамлівалася з нацыяналістычным. 
Вельмі часта ў партыйным і дзяржаўным 
апараце з падазронасцю адносіліся да любых 
праяў нацыянальных пачуццяў і клопатаў аб 
развіцці сваёй культуры. 

І калі спатрэбілася практычна падмаца- 
ваць сталінскі тэзіс пра абвастрэнне класа- 
вай барацьбы ў працэсе будаўніцтва сацыя- 
лізму, адміністрацыйна-бюракратычная вяр- 


хушка, паслухмяная волі правадыра, імгнен- 
на ўхапілася за плюралізм думак, які існа- 
ваў у пытаннях нацыянальна-культурнага 
будаўніцтва, як за выяўленне нібыта класа- 
вага проціборства ўнутры беларускай нацыі. 
Усё, што не ўкладвалася ў канструкцыю 
сталінскіх установак, аб'яўлялася варожым 
ленінізму. Калі не хапала фактаў для «вы- 
крыцця апазіцыянераў», іх выдумлялі мета- 
дам прамых фальсіфікацый і скажэнняў. 
На ўсіх, хто ў нейкай меры адстойваў по- 
гляды, што не супадалі з указаннямі «пра- 
вадыра народаў», навешваліся ўсялякія яр- 
лыкі, якія апярэджвалі ці замацоўвалі роз- 
ныя палітычныя абвінавачанні. 


Так, пачынаючы з другой паловы 20-х га- 
доў беларускіх дзеячаў навукі і культуры 
ўсё часцей пачалі абвінавачваць у так зва- 
ным нацыянал-дэмакратызме. Гэтае паняцце 
спачатку разумелася як правая небяспека ў 
культурным будаўніцтве. «Нацыянал-дэма- 
кратызм» вызначаўся як «...тэндэнцыя ста- 
віць нацыянальныя інтарэсы вышэй класа- 
вых, што ў апошні час выявілася ў імкнен- 
ні вырошчваць нацыянальную форму куль- 
туры на шкоду яе пралетарскаму зместу» 
(Майзель Ю., Шапавалаў М. «Нароткі на- 
рыс гісторыі КП(б)Б». Мінск, 1929, с. 4). 


Але ўжо ў 1930 г. ацэнкі нацыянал-дэма- 
кратызму сталі больш жорсткія, у партый- 
ных дакументах і ў друку яго тлумачылі як 
варожую Савецкай уладзе ідэалогію і прак- 
тыку контррэвалюцыйнай нацыяналістыч- 
най плыні, якая ставіла сваёй мэтай рэстаў- 
рацыю капіталізму ў Беларусі («Трэцяя се- 
сія ЦВК БССР ІХ склікання. 10-18 снеж- 
ня 1930 г.». Мінск, 1931). На самай жа спра- 
ве небяспекі, рэальнай пагрозы Савецкай 
уладзе не было. Абвінавачанні ў нацыянал- 
дэмакратызме ўсё часцей адрасаваліся мно- 
гім вядомым дзеячам навукі, культуры. 
Партыйных і дзяржаўных дзеячаў, як 
З. Х. Жылуновіч, У. М. Ігнатоўскі, Д. Ф. 
Прышчэпаў, А. В. Баліцкі, П. В. Ільючонак, 
А. Ф. Ульянаў, М. С. Кудзелька (Міхась 
Чарот), П. Р. Галавач, А. Ф. Адамовіч, і ін- 
шых пачалі абвінавачваць у нацыянал-хі- 
лізме. Нярэдка сярод іх упаміналася імя 
Старшыні ЦВК БССР А. Р. Чарвякова. За 
праявы нацыянал-дэмакратызму і нацыянал- 
ухілізму часта выдаваліся факты, якія не 
мелі ніякай варожай сацыялізму палітычнай 
афарбоўкі, аднак у тлумачэнні адэптаў ста- 
лінізму яны атрымалі менавіта такую інтэр- 
прэтацыю. Напрыклад, крытычна былі ацэ- 
нены выступленні А. В. Баліцкага, З. Х. 
Жылуновіча, У. М. Ігнатоўскага на акадэ- 
мічнай канферэнцыі, прысвечанай праблеме 
беларускага правапісу. Баліцкі абвінавач- 
ваўся нават у тым, што не пратэставаў су- 
праць афармлення ў нацыянальным кала- 
рыце залы пасяджэнняў канферэнцыі. Па- 
пракалі і за тое, што ў сваёй прамове ён ні 
разу не сказаў пра ролю Кампартыі ў ства- 


рэнні БССР і развіцці беларускай культу- 
ры. У. М. Ігнатоўскага абвінавачвалі ў пера- 
большванні ролі рэвалюцыянераў-дэмакра- 
таў у абуджэнні нацыянальнай самасвядо- 
масці беларускага народа, у ідэалізацыі 
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Вацлаў Ластоўскі. 20-я гады. 


асобных аспектаў гістарычнага мінулага 
Беларусі. 

Камісія ЦКК ВКП(б) пад кіраўніцтвам 
В. Т. Затонскага, якая ў маі- чэрвені 
1929 г. правярала правядзенне нацыяналь- 
най палітыкі ў БССР, у сваім дакладзе 
Прэзідыуму ЦКК ВКП(б) таксама адзначы- 
ла гэтыя факты. Камісія рэзка крытыкавала 
працы У. М. Ігнатоўскага і З. Х. ІЖЖылунові- 
ча за тое, што яны нібыта паказваюць гіс- 
торыю беларускага народа ў «нацыянал-дэ- 
макратычным духу», і крытычна-асуджаль- 
на ацаніла фактычна ўсю практыку нацыя- 
нальна-культурнага будаўніцтва ў Беларусі, 
ахарактарызаваўшы яе як неадпаведную лі- 
ніі партыі. І ўсё ж камісія заключыла, што 
«няма ніякіх падстаў падазраваць партый- 
нае кіраўніцтва Беларусі ў якіх бы ні было 
сімпатыях да беларускага нацыяналізму» 
(ПА ІГП пры ЦК КПБ, ф. 4, воп. 21, 
спр. 196, а. 101). 

Аднак у далейшым гэта не выратавала 
партыйна-дзяржаўных кіраўнікоў рэспублі- 
кі ад жорсткіх ідэалагічных праборак і рэ- 
прэсій. Іх ахвярай пазней стаў і відны дзяр- 
жаўны дзеяч рэспублікі А. Р. Чарвякоў, 
якога на ХУІ з'ездзе КПБ (10- 19 чэрвеня 
1937 г.) абвінавацілі ў тым, што ён «з'яў- 
ляўся ідэйным натхніцелем і кіраўніком на- 
цыянал-апартуністычнага ўхілу ў КП(б)Б, 
кіраўніком нацдэмаўскага руху». Старшыня 
ЦВК БССР не вытрымаў такога паклёпу і 
ў перапынку паміж пасяджэннямі з'езда за- 
стрэліўся ў сваім кабінеце. Толькі пасля 
ХХ з'езда КПСС з яго было знята кляймо 
беспадстаўных абвінвачанняў. 


б 
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Па меры ўмацавання адміністрацыйна- 
каманднай сістэмы палітычныя ацэнкі «на- 
цыянал-дэмакратызму» станавіліся ўсё васт- 
рэйшыя, і ўрэшце справа дайшла да сур'ёз- 
ных палітычных абвінавачанняў вялікай 
групы беларускай інтэлігенцыі. Каб надаць 
выгляд разгалінаванасці так званай «нацыя- 
нал-дэмакратычнай» плыні і яе арганізацый- 
най аформленасці, грамадству настойліва 
навязвалася думка аб існаванні ў рэспублі- 
цы старанна заканспіраванай контррэвалю- 
цыйнай арганізацыі «Саюз вызвалення Бе- 
ларусі» (СВБ), хоць ні тады, ні пазней не 
ўдалося выявіць слядоў яе дзейнасці. Тым 
не менш ужо на пленуме ЦК КП(б)Б, які 
адбыўся ў кастрычніку 1930 г., адкрыта 
гаварылася пра яе існаванне. У канцы 
1929- пачатку 1930 г. па рэспубліцы прака- 
цілася хваля арыштаў асоб, што нібыта бы- 
лі членамі «Саюза вызвалення Беларусі», 
які быццам планаваў звергнуць Савецкую 
ўладу і ўстанавіць беларускую буржуазную 
дзяржаўнасць. Па гэтай справе праходзіла 
86 чалавек. Кіраўніцтва арганізацыяй пры- 
пісвалася Я. Ю. Лёсіку, С. М. Некрашэвічу, 
В. Ю. Ластоўскаму і іншым. Следчыя орга- 
ны ўсяляк імкнуліся даказаць сувязь СВБ 
з іншымі контррэвалюцыйнымі арганізацыя- 
мі, якія быццам ёсць у краіне: «Саюзам 
вызвалення Украіны», ленінградскай «ма- 
нархічнай арганізацыяй», Працоўнай сялян- 
скай партыяй. 

Як жа аднеслася грамадскасць Беларусі 
да паведамлення ў друку аб раскрыцці 
контррэвалюцыйнай арганізацыі? Пра гэта 
расказваецца ў лісце першага сакратара ЦК 


Об Інтэрнэт-версія: Катипікаі.ога 2014 
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КП(б)Б К. В. Гея ў Палітбюро ЦК ВКП(б) 
15 снежня 1930 г. «Паведамленне аб 
арышце контррэвалюцыйнай інтэлігенцкай 
групы нацыянал-дэмакратаў, апублікаванае 
згодна з пастановай Палітбюро, выклікала ў 
некаторых слаях інтэлігенцыі пэўнае неўра- 
зуменне. Неабходна выкрыць сапраўдную 
контррэвалюцыйную дзейнасць «Саюза вы- 
звалення Беларусі», каб аблегчыць нашу 
работу галоўным чынам сярод сялянства і 
інтэлігенцыі» (ПА ІГП пры ЦК КПБ, ф. 4, 
воп. 21, спр. 233, а. 112). Але адкрыты 
працэс па гэтай справе распачаць тады не 
адважыліся. Відаць, якіх-небудзь сур'ёзных 
і пераканаўчых пацвярджэнняў існавання і 
дзейнасці СВБ здабыць не ўдалося, а мета- 
ды фальсіфікацыі шырока яшчэ не практы- 
каваліся. «Мы, - пісаў Гей у Палітбюро ЦЕ 
ВКП(б) 7 студзеня 1931 г.,--выказваемся 
за тое, каб не ствараць працэсу, накіраваў- 
шы гэтую справу па лініі АДПУ» (ПА ІГП 
пры ЦК КПБ, ф. 4, воп. 21, спр. 233, 
а. 110). Аднак махавік рэпрэсій раскручваў- 
ся, і Беларусь стала своеасаблівым паліго- 
нам для выпрабавання сталінскага механіз- 
му падаўлення любога іншадумства пад вы- 
глядам разгрому варожых сацыялізму плы- 
няў і груп. Так, у сувязі са «справай СВБ» 
у другой палове 1930 г. былі арыштаваны 
кіраўнікі наркаматаў Д. Ф. Прышчэпаў 
(земляробства), А. В. Баліцкі (асветы), 
А. Ф. Адамовіч (земляробства), П. В. Ілью- 
чонак (намеснік старшыні «Белпайтрэста»). 
Іх, як і некаторых іншых кіраўнікоў, паз- 
ней абвінавацілі ў «нацыянал-ухілізме» і 
выключылі з партыі. Паводле пастановы 
калегіі АДПУ БССР ад 18 сакавіка 1931 г., 





Аркадзь Смоліч. 20-я гады. 


усе яны былі асуджаны да 10 гадоў зняво- 
лення. Да розных тэрмінаў турэмнага зня- 
волення і высылкі былі прыгавораны 86 ча- 
лавек, якія праходзілі па «справе аб СВБ», 
у тым ліку Лёсік, Некрашэвіч, Ластоўскі, 
Цвікевіч, Смоліч і іншыя. Да арыштаваных 
прымяняліся недазволеныя метады фізічна- 
га і псіхічнага ўздзеяння, таму яны нярэдка 
давалі скажоную ацэнку не толькі сваёй 
дзейнасці, але і нагаворвалі на сваіх калег 
па працы. Менавіта так быў абвінавачаны 
ў нацыянал-ухілізме прэзідэнт АН БССР 
У. М. Ігнатоўскі. Вядома, у яго працах і 
выступленнях было нямала момантаў, якія 
не стасуюцца з марксісцкай трактоўкай 
асобных з'яў грамадскага жыцця, гісторыі і 
культуры беларускага народа. Але гэта не 
значыць, што трэба было перакрэсліваць 
усю дзейнасць вучонага. Ігнатоўскага вы- 
ключылі з партыі, але фармальна да крымі- 
нальнай адказнасці не прыцягвалі. І ўсё ж, 
пасля неаднаразовых выклікаў на допыты ў 
АДПУ, ён, відаць, вырашыў, што не здолее 
даказаць сваю невінаватасць, і скончыў 
жыццё самагубствам 4 лютага 1931 г. 

У нацыянал-ухілізме абвінавачваліся дру- 
гі сакратар ЦК КП(б)Б І. А. Васілевіч, рэ- 
дактар газеты «Чырвоная змена» П. Р. Га- 
лавач, намеснік наркома асветы БССР 
З. Х. Жылуновіч і іншыя вядомыя дзяр- 
жаўныя і партыйныя дзеячы рэспублікі. 

Далейшы лёс людзей, якія праходзілі па 
«справе СВБ» і абвінавачваліся ў нацыя- 
нал-дэмакратызме, склаўся драматычна, а 
нярэдка і трагічна. 

Адным з першых быў рэпрэсіраваны 
З. Х. Жылуновіч, пісьменнік, акадэмік, 
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грамадскі дзеяч, першы Старшыня Часова- 
га рабоча-сялянскага Савецкага ўрада Бела- 
русі. Яго выключылі з партыі «за свядомае 
правядзенне нацыянал-апартунісцкай і на- 
цыянал-дэмакратычнай лініі, за ўдзел у ан- 
тыпартыйных групоўках КП(б)Б, за сувязь 
з чужымі і варожымі пралетарыяту нацдэ- 
маўскімі і фашысцкімі элементамі». 15 ліс- 
тапада 1936 г. Зміцера Хведаравіча арышта- 
валі органы НКУС. Толькі ў 1988 г. З. Х. 
Жылуновіч быў адноўлены ў партыі. Спро- 
бы асобных грамадзян абараніць Жылу- 
новіча аказваліся небяспечнымі для аба- 
ронцаў. Так, на адкрытым сходзе партячэй- 
кі наркамасветы ў падтрымку Жылуновіча 
выступілі Ільючонак, Гарэцкі і Цвікевіч. 
Гэтыя выступленні былі кваліфікаваны як 
«чарговая вылазка беларускага нацыянал- 
дэмакратызму». Крыху пазней Ільючонак 1 
некаторыя іншыя былі таксама рэпрэсірава- 
НЫ. 

Трагічна склаўся лёс і Д. Ф. Прышчэпа- 
ва, намесніка, а затым наркома земляроб- 
ства БССР. Згодна з пастановай Прэзідыу- 
ма і Парткалегіі ЦКК КП(б)Б ад 19 каст- 
рычніка 1929 г., «за праваапартуністычную 
дзейнасць у кіраўніцтве зямельнымі органа- 
мі, якая заключалася ў распаўсюджванні 
дробных пасёлкаў, ідэалізацыі падворна- 
ўчастковай формы землекарыстання, за не- 
дастатковыя тэмпы ў правядзенні калектыві- 
зацыі, за ідэалагічную няздольнасць да 
ажыццяўлення палітыкі партыі» ён быў 
выключаны з партыі 19 ліпеня 1930 г. Ор- 
ганы НКУС арыштавалі Прышчэпава, ён 
быў зняволены як удзельнік контррэвалю- 
цыйнай арганізацыі СВБ. 

Пасля датэрміновага вызвалення з тур- 
мы Д. Ф. Прышчэпава па рашэнню калегіі 
НКУС 13 жніўня 1937 г. зноў прыцягнулі 
да крымінальнай адказнасці. 19-20 каст- 
рычніка 1939 г. Ваенны трыбунал прыгава- 
рыў яго да вышэйшай меры пакарання, але 
ў 1940 г. Прышчэпаў памёр у турме. 

Справы на 70 чалавек з 86, асуджаных 
калегіяй АДПУ 10 красавіка 1931 г. па аб- 
вінавачанню ў прыналежнасці да «Саюза 
вызвалення Беларусі», былі перагледжаны 
ў 1956 г. Справы ж астатніх 16 чалавек-- 
толькі ў 1988 г. Сярод рэабілітаваных-- 
С. М. Некрашэвіч, Р. Ю. Ластоўскі, Я.. Ю. 
Лёсік, А. І. Цвікевіч, А. А. Смоліч, І. І. Се- 
рада і іншыя. Была адменена таксама па- 
станова калегіі АДПУ ад 18 сакавіка 1931 г. 
у адносінах да Д. Ф. Прышчэпава, А. В. 
Баліцкага, А. Ф. Адамовіча, П. В. Ільючон- 
ка ў сувязі з адсутнасцю ў іх дзеяннях са- 
ставу злачынства. Пытанне аб рэабілітацыі 
А. Ф. Прышчэпава было вырашана толькі ў 
сакавіку 1989 г. 

Пад сцягам барацьбы з «нацдэмаўшчы- 
най» і «нацыянал-ухілізмам» страшэннай 
сілы ўдар быў нанесены па творчай інтэлі- 
генцыі рэспублікі. Так, па няпоўных звест- 
ках у 30-я гады арыштавалі каля 90 пісь- 
меннікаў. Большасць з іх загінула ў лаге- 
рах смерці. Не стала такіх выдатных майст- 
роў слова, як Максім Гарэцкі, Уладзіслаў 
Галубок, Міхась Чарот, Міхась Зарэцкі, 
Алесь Дудар, Платон Галавач... 

У 30-я гады пагроза расправы навісла 1 
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над класікамі беларускай літаратуры Янкам 
Купалам і Якубам Коласам. У канцы каст- 
рычніка 1930 г. пайшлі чуткі, што Янка 
Купала, не вытрымаўшы арганізаванага су- 
праць яго цкавання, спрабаваў скончыць 
жыццё самагубствам. Так яно і было на са- 
май справе. Толькі дзякуючы старанням 
урачоў Купала застаўся жывы. Цікава, што 
К. В. Гей, адзін з найбольш зацятых на- 
тхняльнікаў і арганізатараў псіхалагічных 
чыстак, расцаніў учынак Янкі Купалы «як 
пратэст супраць нашай палітыкі барацьбы 
з нацыянал-дэмакратызмам». З тых дзён 
захаваўся дакумент, купалаўскае аўтарства 
якога неаспрэчнае. 

«Старшыні ЦВК СССР і БССР т. Чарвякову. 

Таварыш старшыня! 

Яшчэ раз, перад смерцю, заяўляю, што я ні 
ў якой контррэвалюцыйнай арганізацыі не быў 
і не збіраўся быць. 

Ніколі не быў контррэвалюцыянерам і да 
контррэвалюцыі не імкнуўся. Быў толькі паэ- 
там, які думаў пра шчасце Беларусі. Я ўміраю 
за Савецкую Беларусь... 

“.Заапякуйцеся над маімі сем'ямі. Я ўміраю 
з цвёрдай верай у вечнае існаванне Савецкай 
Сацыялістычнай Рэспублікі. Папрасіце ГПУ, 
каб не цягалі маёй жонкі. Яна таксама, які я, 
ні ў чым не павінна. 

Ўміраючы, прымаю тое, што лепей смерць фі- 
зічная, чымся незаслужаная смерць палітыч- 
ная... 

Шкадую толькі, што не змагу болей пры- 
маць удзел у вялікім будаўніцтве, якое разгар- 
нула партыя і Савецкая ўлада ў БССР. 

Няхай жа жыве гэта новае творчае жыццё 
для шчасця ўсяго чалавецтва. 

Янка Купала. 

Памылкі свае, такія ці іншыя, я збіраўся вы- 
правіць, але не паспеў. 

Менск, 22--ХІ--90 г.» 


У змрочную пару масавых рэпрэсій кан- 
ца 30-х гадоў злавесны цень расправы зноў 
навіс над Янкам Купалам і Якубам Нола- 
сам, як і над іншымі дзеячамі нашай куль- 
туры. І толькі дзякуючы смеласці і настой- 
лівасці П. К. Панамарэнкі, які быў тады 
першым сакратаром ЦК КП(б)Б, гэтую бя- 
ду ўдалося адвесці. Аднак агульны лік 
страт, якія панеслі ў гады беззаконня і рэ- 
прэсій культура, навука і ўвогуле рэспублі- 
канская партыйная арганізацыя, велізарны. 
Так, былі рэпрэсіраваны 99 (са 101) сакра- 
тароў райкомаў партыі, а ўсяго ў ходзе 
чыстак і рэпрэсій Кампартыя Беларусі ў 
30-я гады страціла больш за 40 працэнтаў 
свайго складу. 

Кіраўніцтва нацыянальна-культурным бу- 
даўніцтвам набыло пачварна-дырэктыўны ха- 
рактар. Свабоднае развіццё творчай думкі 
вучоных, майстроў літаратуры і мастацтва, 
спаборніцтва розных школ і напрамкаў 
скоўваліся жорсткімі рамкамі адміністра- 
цыйна-каманднай сістэмы. 

Цяжкі шлях гістарычнага ачышчэння. 
І толькі перабудова можа вярнуць беларус- 
каму народу годнасць і ўпэўненасць у бу- 


дучым. 
Юрый СМІРНОЎ, 
Мікалай СТАШКЕВІЧ 
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Ці быць «навуцы пра Беларусь»? 


Сёння для кожнага відавочны рост ціка- 
васці да нацыянальнай культуры ў нашай 
рэспубліцы, і тут трэба бачыць прамую ўза- 
емазалежнасць з ростам нацыянальнай са- 
масвядомасці. Але, на жаль, традыцыі бела- 
рускай культуры знікаюць на нашых вачах. 
Як захаваць і памножыць іх? Тут не абыс- 
ціся агульнымі фразамі накшталт: «Я лю- 
блю беларускую культуру». Любіць- зна- 
чыць ведаць, а каб ведаць- трэба ўсебакова 
і грунтоўна вывучаць, папаўняць скарбніцу 
беларускай нацыянальнай культуры. Нехта 
яшчэ па старой звычцы можа сказаць: якая 
бяда ў тым, што ўсё больш беларусаў раз- 
маўляюць па-руску і ўсё менш памятаюць 
нацыянальныя песні, прыкметы, абрады? 
Але ж кожны народ плённа ўплывае на раз- 
віццё сусветнага культурнага працэсу, і ка- 
лі знікае адзін народ, збядняюцца ўсе ас- 
татнія. 


Не буду сцвярджаць, што ў нашай рэс- 
публіцы мала ўвагі аддаюць захаванню і 
ўзбагачэнню беларускай нацыянальнай 
культуры, аднак застаецца ўражанне адна- 
баковасці і бессістэмнасці. А тут неабходна 
асаблівая скрупулёзнасць, каб ніводнае ка- 
ліўца нацыянальнай спадчыны не знікла. 
Сёння ж увага да нашай нацыянальнай 
культуры зводзіцца, па сутнасці, да размо- 
вы пра беларускую мову. У дачыненні да 
беларускай мовы і да ўсіх моўных праблем 
у краіне часта карыстаюцца формулай: 
«Няма мовы- няма народа». Аднак можна, 
здавалася б, сказаць і інакш: «Ёсць мова-- 
ёсць народ». Тым часам мы ведаем шмат 
моваў, якія існуюць- старажытнагрэцкую, 
лацінскую, санскрыт і г. д.,- а народы, што 
іх стварылі, ужо даўно канулі ў Лету. Бо 
народ- не толькі мова. Каб захаваць сама- 
бытнасць народа, неабходна мець цэласную 
сістэму вывучэння яго дэмаграфічных, геа- 
графічных, лінгвістычных, этнічных асаблі- 
васцей. А для каардынацыі такіх даследа- 
ванняў патрэбны адзіны рэспубліканскі 
цэнтр. 


Найбольшую адказнасць за вывучэнне на- 
цыянальнага пытання ў Беларусі павінна 
ўзяць на сябе камісія Вярхоўнага Савета 
БССР па нацыянальных пытаннях і міжна- 
цыянальных адносінах. Пытанне міжнацыя- 
нальных адносін вельмі складанае, і няўваж- 
лівае стаўленне да асобных яго аспектаў 
можа прывесці да нечаканых вынікаў. Комп- 
лекснасць і кампетэнтнасць у нацыяналь- 
ным пытанні павінны забяспечвацца групай 
экспертаў ці кансультантаў пры названай 
камісіі. Гэтай групе належыць стаць галоў- 
ным планавым і каардынацыйным цэнтрам 
распрацоўкі рэспубліканскай праграмы па 
нацыянальнаму пытанню. Трэба стварыць 
адпаведныя камісіі пры ўсіх абласных Саве- 
тах народных дэпутатаў, ва ўсіх абласцях, 
дзе ёсць прадстаўнікі этнічных груп нека- 
рэнных нацыянальнасцей. 


Даследаванні па нацыянальнаму пытанню 
неабходна каардынаваць з адзінага цэнтра. 
У нас жа дзейнічаюць два сектары-у Ін- 
стытуце мастацтвазнаўства, этнаграфіі і 
фальклору АН БССР і ў Інстытуце сацыя- 
логіі, і ў рабоце гэтых сектараў няма поў- 
най зладжанасці, што не спрыяе вывучэнню 
беларускай спадчыны. Прайшло ўжо нямала 
часу з дня заснавання сектараў, аднак вы- 
нікаў іх дзейнасці або цікавых пачынанняў 
пакуль што не відаць. Таму так неабходны 
адзіны каардынацыйны цэнтр. А на аснове 
якой арганізацыі ён будзе створаны і як ён 
будзе называцца- група экспертаў пры Ка- 
місіі Вярхоўнага Савета БССР ці сектар 
міжнацыянальных адносін у адным з акадэ- 
мічных інстытутаў- не мае значэння. Неаб- 
ходна ўсебакова вывучыць гістарычны во- 
пыт вырашэння нацыянальнага пытання ў 
Беларусі, сучасную 'этнадэмаграфічную сі- 
туацыю ў рэспубліцы. Цэнтр з цягам часу 
адчуе патрэбу ў агульнарэспубліканскім 
банку звестак па асобных народах, якія на- 
сяляюць Беларусь, і ў першую чаргу, вядо- 
ма ж, па беларускаму. Гэты банк, дзе бу- 
дуць захоўвацца таксама і ідэі, неабходны 
таму, што і цяпер шмат цікавых прапаноў 
па вывучэнню беларускага народа застаецца 
без увагі. Агульны каардынацыйны цэнтр 
мог бы стаць правобразам навуковага інсты- 
тута, неабходнасць у якім узрастае. 

Цэнтру трэба мець і друкаваны орган, 
каб насельніцтва рэспублікі ведала, што кан- 
крэтна робіцца для захавання беларускай 
нацыянальнай культуры. Часопіс «Спадчы- 
на» можа згуртаваць тых, каму дарагі лёс 
беларускага народа. 

Адпаведнай назвай для ўсіх комплекс- 
ных даследаванняў магло быць «беларуса- 
знаўства». Назва не новая, але незаслужана 
забытая. У 20-я гады гэты тэрмін шырока 
выкарыстоўваўся не толькі ў нашай рэс- 
публіцы, але і ў Маскве, дзе быў прачыта- 
ны цыкл лекцый вучонымі, якія пазней 
згуртаваліся вакол Інстытута беларускай 
культуры ў Мінску. І не трэба баяцца гэтай 
назвы, бо існуюць жа такія навукі, як ар- 
мяназнаўства, паланістыка, угразнаўства. Як 
паказвае ўвесь ход развіцця грамадскіх на- 
вук у краіне, зараз мы вяртаемся да многіх 
ідэй 20-х гадоў. Так, у Маскве створаны Ін- 
стытут чалавека для комплексна-сацыяльна- 
га, біялагічнага, псіхалагічнага, медыцын- 
скага вывучэння чалавека. У 20-я гады ў 
Ленінградзе пры Акадэміі навук выходзіў 
часопіс пад назвай «Человек», які ставіў пе- 
рад сабою практычна тыя ж задачы. 

Нам важна не страціць ніводнага каліўца 
з каштоўнага гістарычнага вопыту пры вы- 
рашэнні нацыянальнага пытання ў краіне. 
Сутыкаючыся з нацыянальнымі канфлікта- 
мі, мы ўсё часцей звяртаемся да замежнага 
вопыту ў вырашэнні такіх праблем. Ці пры- 
жывецца гэты вопыт у нас? А нашы ўласныя 
назіранні і абагульненні захоўваюцца ў ар- 


9 


Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаіё.ога 2014 


ў 


Ф РЮОР: КатипіКка:.ога 2014 


хівах. І гэта датычыць не толькі пытання 
аб дзяржаўнасці беларускай мовы, але і ар- 
хіважнага пытання аб нацыянальна-тэрыта- 
рыяльнай арганізацыі нашага грамадства. 


Яшчэ не так даўно пра існаванне нацыя- 
нальных сельсаветаў на тэрыторыі нашай 
рэспублікі ведалі толькі спецыялісты па 
дзяржаўнаму будаўніцтву і гісторыі. Нават 
у шматтомнай Беларускай Савецкай энцы- 
клапедыі, якой па праву ганарыцца рэспуб- 
ліка, няма ніводнага слова пра існаванне ў 
1924-1935 гг. такіх органаў мясцовай ула- 
ды. У Беларусі існавала іх больш за 90, іне 
толькі рускіх, польскіх ці ўкраінскіх, але 
былі і літоўскія, і нават два нямецкія. На іх 
тэрыторыі дзейнічалі нацыянальныя школы 
(прыгадаем нядаўняе адкрыццё польскіх 
школ у Гродзенскай вобласці), на нацыя- 
нальных мовах вялося справаводства, адным 
словам, задавальняліся патрэбы насельніц- 
тва ў нацыянальнай культуры. Зараз мы 
зноў вяртаемся да ідэі нацыянальных Саве- 
таў. 

Не трэба думаць, што рэзкі рост нацыя- 
нальнай самасвядомасці ў Беларусі сам са- 
бою вырашыць усе эканамічныя, моўныя, 
дэмаграфічныя праблемы. Скажам, павялі- 
чыць долю беларускага насельніцтва ў рэс- 
публіцы. Паказчык, з якім цесна звязаны 
ўзровень нацыянальнай самасвядомасці,-- 
колькасць людзей пэўнай нацыянальнасці. 
Пры правядзенні перапісу насельніцтва ў 
нашай краіне нацыянальнасць запісваецца 
паводле слоў чалавека, што можна лічыць 
праявай яго самасвядомасці. Як сведчаць ма- 
тэрыялы перапісу 1979 г., беларусамі ў 
БССР назвалі сябе 79,4 працэнта насельніц- 
тва (па перапсу 1970 г.- 81 працэнт). 
У нас няма яшчэ звестак перапісу 1989 г., 
але некаторыя асцярожныя меркаванні 
можна выказаць. Доля беларусаў, відаць, 
будзе яшчэ меншая, што можна тлумачыць 
як зніжэнне нацыянальнай самасвядомасці. 
З аднаго боку, гэта звязана з тым, што пра- 
цэсам нацыянальнай самасвядомасці (у 
апошнія два гады ў рэспубліцы назіраецца 
яе ўздым) уласціва пэўнае адставанне ў часе. 
Такім чынам, не адразу выявіцца павелічэн- 
не долі насельніцтва, якое лічыць сябе бела- 
рускім. З другога боку, сучасная нацыя- 
нальная самасвядомасць беларусаў фармі- 
равалася ў 70-х- пачатку 80-х гадоў, калі 
нацыянальныя працэсы ў нашай краіне былі 
загнаны ўглыб, гвалтоўнымі метадамі зама- 
руджваліся. Якраз на гэты перыяд прыпада- 
юць тыя рэформы беларускай школы, якія 
дазволілі нашым дзецям не вывучаць род- 
ную мову. 


Таму чакаць, што ўздым нацыянальнай 
самасвядомасці беларускага народа выра- 
шыць усе пытанні,- утопія. Але выкарыс- 
тоўваць гэты ўздым для адраджэння калі не 
самой яшчэ беларускай культуры, дык 
агульнай цікавасці да яе трэба абавязкова. 
І тут вялікая роля належыць Беларускаму 
фонду культуры. Задачы яго больш шыро- 
кія, чым толькі захаванне нацыянальнай бе- 
ларускай культуры ў рэспубліцы. Час за- 
думацца пра лёс беларусаў, адарваных ад 
радзімы. 
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Мы бачым, як расце цікавасць да рускай 
эміграцыі, якія даўнія традыцыі ў вывучэн- 
ні лёсу замежных суайчыннікаў у Прыбал- 
тыцы. Відаць, нам таксама трэба перагле- 
дзець свае адносіны да беларускай эмігра- 
цыі. 

Насельніцтва Беларусі параўнальна позна 
пачало міграцыі за межы Расійскай імпе- 
рыі- толькі ў канцы 90-х гадоў ХІХ ст. бе- 
ларускія сяляне сталі выязджаць у іншыя 
краіны ў пошуках лепшай долі. Больш ад- 
чувальны паток беларусаў накіраваўся за 
межы радзімы, калі Беларусь была падзеле- 
на на Заходнюю і Усходнюю. З 1921 па 
1939 г. з Заходняй Беларусі эмігравала 
больш за 144 тысячы чалавек (падлічана 
па польскіх крыніцах). Аднак меркаваць аб 
іх нацыянальнай прыналежнасці мы не мо- 
жам, бо такая статыстыка не вялася. 

Нямала беларусаў было вывезена ў гады 
Вялікай Айчыннай вайны. Па апошніх да- 
дзеных іх было 377,8 тысячы чалавек, звыш 
260 тысяч на радзіму не вярнуліся. («Со- 
ветская Белоруссия», 27. Х. 1988 г.) Част- 
кова яны засталіся ў Еўропе, многія пасля 
вайны пераехалі ў ЗША, Канаду, Аргенці- 
ну, дзе ўжо на той час існавалі беларускія 
«калоніі» эмігрантаў. Некаторыя беларусы 
пераехалі на пастаяннае жыхарства ў Аўст- 
ралію. 

Яшчэ адзін вялікі паток мігрантаў з тэры- 
торыі БССР за мяжу прыпадае на 1944-- 
1957 гг., калі паводле міжнароднага дагаво- 
ру праводзіўся абмен насельніцтвам паміж 
Польшчай і СССР у сувязі са зменамі ме- 
жаў. З 1941 па 1948 г., у час асноўнага аб- 
мену, у Польшчу выехала 270 тысяч чала- 
век, 40 тысяч з якіх было беларусаў (звест- 
кі ўзяты з кнігі А. Марыяньскага «Сучас- 
ныя міграцыі насельніцтва», М., 1969, 
с. 128). 

Паводле перапісу 1959 г. беларусаў, якія 
жывуць у Савецкім Саюзе, але за межамі 
сваёй рэспублікі, было 17,5 працэнта ад 
агульнай іх колькасці ў СССР. Паводле пе- 
рапісу 1979 г. гэтая лічба павялічылася да 
20 працэнтаў- 1 мільён 895 тысяч чалавек. 
(Падлічана па статыстычным зборніку «На- 
сельніцтва СССР. 1987». М., 1988, с. 93-- 
103). І гэтыя мільёны беларусаў цягнуцца 
да сваіх каранёў, да свайго нацыянальнага 
мінулага, культуры і мовы. Створаны на- 
цыянальна-культурныя таварыствы ў Рызе, 
Вільнюсе, Таліне, Маскве, арганізуецца та- 
варыства ў Новасібірску. Культурныя тава- 
рыствы з радасцю ўспрымаюць усе кантак- 
ты са сваёй радзімай, чакаюць ад нас кан- 
крэтнай дапамогі--з падручнікамі беларус- 
кай мовы, з метадычнымі рэкамендацыямі. 
Так, вядома, што большасць беларускіх 
культурных таварыстваў ствараюць ня- 
дзельныя беларускія школы, але методыкі 
выкладання мовы ў такіх школах няма. 
Распрацоўка такой методыкі-- першачарго- 
вая задача мовазнаўцаў і метадыстаў выкла- 
дання беларускай мовы. Зараз Фонд куль- 
туры рэспублікі пачаў займацца беларускі- 
мі культурнымі таварыствамі, наладзіў су- 
вязь з імі, падтрымлівае іх, каардынуе іх 
дзейнасць. Хоць нашы суседзі з прыбалтый- 
скіх рэспублік і «перабольшваюць» у выра- 
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шэнні нацыянальнага пытання, але нам ёсць 
чаму ў іх павучыцца. Так, Эстонскі фонд 
культуры правёў ужо з'езд усіх эстонцаў, 
што жывуць у СССР за межамі рэспублікі. 
Чаму б і нашаму Фонду культуры не зрабіць 
тое ж? Улічваючы, што беларускіх арганіза- 
цый у СССР пакуль што мала, збіраць бела- 
рускія дэлегацыі будзе не цяжка і не дорага. 
На такім своеасаблівым з'ездзе беларусаў 
можна было б даведацца пра патрэбы іх та- 
варыстваў і арганізацый. А гэта і падручні- 
кі беларускай мовы, беларускія кнігі, газе- 
ты, і сустрэчы з жывою беларускаю мо- 
вай--паездкі пісьменнікаў, артыстаў. Вядо- 
ма, на ўсё патрэбны сродкі. Думаецца, што 
калі б Беларускі фонд культуры фінанса- 
ваў захаванне беларускай культуры ў ін- 
шых месцах Савецкага Саюза, ён выкон- 
ваў бы свае найважнейшыя функцыі. Ёсць 
яшчэ адна крыніца дадатковых сродкаў-- 
дабрачыннасць, якая адраджаецца ў нашай 
краіне. Прыгадаем, які шырокі рэзанане на 
з'ездзе народных дэпутатаў СССР мелі вы- 
ступленні Е. Гаер- дэпутата ад Далёкага 
Усходу. Інстытут гісторыі, археалогіі і этна- 
графіі Далёкага Усходу, дзе яна працуе на- 
вуковым супрацоўнікам, пасля яе выступ- 
лення ў тэледэбатах атрымаў 12 тысяч руб- 
лёў на экспедыцыю па выяўленню прычын 
этнічнай напружанасці. Ёсць прыклады, ка- 
лі і асобныя кааператывы частку сваіх срод- 
каў укладваюць у грамадскія справы. 

І яшчэ на адным факце сканцэнтруем 
увагу. Усе мы ведаем, што для вырашэння 
нацыянальных праблем неабходна ў першую 
чаргу дакладная і свежая інфармацыя пра 
развіццё нацыянальных працэсаў. Тут неда- 


Краязнаўства 


На крутых паваротах развіцця грамад- 
ства заўсёды ўзрастае цікавасць да гісто- 
рыі свайго народа. Менавіта такі перыяд 
перажывае наша краіна сёння. Рэвалюцый- 
ная па сваёй сутнасці перабудова закранула 
ўсе сферы жыцця. Новыя праблемы, іито 
паўсталі' перад грамадствам, вымушаюць 
нас яшчэ раз зазірнуць у мінулае, паспра- 
баваць знайсці ў ім адказы на пытанні сён- 
няшняга дня. Нам неабходна разабрацца ў 
сваёй гісторыі, аднавіць гістарычную праў- 
ду ва ўсім яе аб'ёме і з гэтай пазіцыі пера- 
гледзець многія гістарычныя канцэпцыі, што 
ўсталяваліся даўно і трывала, бо няпраўда 
ніколі не ішла на карысць любому грамад- 
ству. На гэтым шляху маральнага ачышчэн- 
ня важнае месца павінна належаць і края- 
знаўству. 

Пад краязнаўствам у шырокім сэнсе гэтага 
слова разумеецца вывучэнне насельніцтвам 
гістарычных, палітычных, сацыяльна-экана- 
мічных, культурных, геаграфічных і іншых 
фактараў, якія характарызуюць звычайна 
невялікі рэгіён-- сяло, горад, раён, вобласць, 
прадпрыемства. Краязнаўства, якое вывучае 
мінулае краю, называецца гістарычным. 


статкова матэрыялаў перапісу насельніцтва 
(да таго ж, яны з'явяцца толькі ў канцы го- 
да), патрэбны пастаянныя, шырокамаштаб- 
ныя сацыялагічныя ці, лепш скажам, этнаса- 
цыялагічныя даследаванні сярод насельніц- 
тва рэспублікі. Грэбаванне канкрэтнымі са- 
цыялагічнымі даследаваннямі--адна з пра- 
яў дагматызму ў марксісцка-ленінскай наву- 
цы. У час агульнай дэмакратызацыі грамад- 
ства ў нашай рэспубліцы пачалі шырэй пра- 
водзіцца сацыялагічныя даследаванні сярод 
насельніцтва. Напрыклад, у працэсе пад- 
рыхтоўкі да Пленума ЦК КПСС аб міжна- 
цыянальных адносінах у Беларусі было 
праведзена такое даследаванне. Але як пра- 
ведзена! Акадэмія грамадскіх навук пры 
ЦК КПСС распрацавала цікавую анкету, у 
якой закранаюцца самыя розныя пытанні-- 
ад этнічнай самасвядомасці і адносін у 
шматнацыянальных працоўных калектывах 
да рэлігійных поглядаў насельніцтва. У на- 
шай рэспубліцы было распаўсюджана больш 
за 2,5 тысячы анкет (яўна недастаткова), 
але чамусьці ў Мінску не з'явілася ніводнай 
анкеты. А насельніцтва сталіцы рэспублікі 
складае цяпер больш як 23 працэнты ад 
усяго гарадскога насельніцтва Беларусі, і 
пытанні міжэтнічных адносін паўстаюць тут 
больш востра. Думаю, такімі метадамі мы 
ніколі не атрымаем дакладнай карціны між- 
нацыянальных адносін у рэспубліцы. Трэба 
ведаць становішча спраў, якое б яно ні бы- 
ло, і рабіць канкрэтныя крокі дзеля яго па- 
лЯяпшЭННЯ. 


Сяргей МАЦЮНІН 


ўчора і сёння 


Краязнаўчай дзейнасцю могуць займацца не 
толькі прафесіяналы.  Каданне пазнаць 
сваю радаслоўную нават у вузкім кантэксце 
ўласцівае кожнаму чалавеку. Існуе безліч 
напрамкаў гістарычнага краязнаўства, і ўсе 
яны даюць шырокі прастор для самастойна- 
га пошуку. Краязнаўства мае дзве адметныя 
асаблівасці- дэмакратычнасць і масавасць. 

Цяпер, калі мы вызваляемся ад цяжару 
былых памылак, ачышчаем наша жыццё ад 
розных хібаў і дэфармацый, шукаем шляхі 
да выпраўлення дапушчаных перакосаў, мы 
павінны паклапаціцца і аб развіцці нашага 
краязнаўства, сфармуляваць асноўныя мэты 
і вызначыць шляхі іх дасягнёння. Краязнаў- 
ства, як адзін са сродкаў навуковага пазнан- 
ня і асобная галіна чалавечай дзейнасці, па- 
вінна мець сваю канцэпцыю, методыку і 
структуру. Мы можам ганарыцца тым, што 
беларускае краязнаўства мае сваю гісторыю, 
і каб развіваць яго далей, варта прааналіза- 
ваць і выкарыстаць карысны вопыт, улічыць 
недахопы, якія былі ў мінулым. 

Пытаннямі гісторыі роднага краю людзі 
цікавіліся здавён. Так, у час раскопак бела- 
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водзілася сустракаць сякеры, вырабленыя 
яшчэ ў каменным веку, хоць культурных 
пластоў гэтага перыяду ў межах старажыт- 
най тэрыторыі Мінска няма. Гэта сведчыць 
аб тым, што мінчукі ХІІ- ХІІ ст., знахо- 
дзячы такія сякеры на месцах стаянак да- 
лёкіх продкаў за межамі свайго горада, пры- 
носілі іх дамоў і захоўвалі як рэлікты. Ня- 
мала краязнаўчых звестак можна знайсці ў 
старажытных гістарычных дакументах. 
У замках, манастырах, саборах, прыватных 
калекцыях меліся цікавыя і каштоўныя 
зборы даўніх матэрыялаў. 


У першыя гады Савецкай улады ў Бела- 
русі актыўна развіваўся краязнаўчы рух. 
Тады была правільна вызначана яго роля ў 
развіцці гістарычнай навукі і адукацыі на- 
сельніцтва, у адносінах да нашай спадчы- 
ны. Інстытут беларускай культуры ў 1922 г., 
як толькі быў заснаваны, звярнуўся з заклі- 
кам ствараць мясцовыя краязнаўчыя арга- 
нізацыі. Праз год пры Інбелкульце была 
арганізавана камісія, якая неўзабаве стала 
асновай Цэнтральнага бюро краязнаўства 
рэспублікі. Гэты факт сам па сабе падкрэс- 
лівае высокі статус краязнаўства. Клопаты 
пра яго развіццё былі ўскладзены на самую 
аўтарытэтную ўстанову, ператвораную ў хут- 
кім часе ў Акадэмію навук Беларускай 
ССР. Бюро аб'ядноўвала і накіроўвала ра- 
боту краязнаўчых арганізацый, распрацоўва- 
ла метадычныя рэкамендацыі. Па ўсёй рэс- 
публіцы былі разасланы спецыяльныя апы- 
тальныя лісты, да якіх людзі аднесліся з 
вялікай адказнасцю. На іх аснове былі скла- 
дзены вельмі багатая картатэка гістарыч- 
ных помнікаў і археалагічная карта Бела- 
русі. Калі ж да гэтага дадаць, што ў наступ- 
ныя гады многія помнікі зніклі, канулі ў 
нябыт, прычым «дапамаглі» тут не толькі 
пажары вайны, але і наша нядбайнасць, 
гістарычны нігілізм, дык можна ўявіць сабе 
важнасць зробленай тады справы, бо інфар- 
мацыя, атрыманая на аснове анкетавання ў 
20- 30-х гадах, набыла характар унікальна- 
га дакумента. Надзвычай каштоўны матэры- 
ял быў сабраны ў тыя часы па этнаграфіі. 
Пра такі вопыт мы павінны не толькі пом- 
ніць, але і выкарыстоўваць яго. 


У рэспубліцы праводзіліся краязнаўчыя 
канферэнцыі і з'езды. Яны праходзілі не 
фармальна, а пры вялікай актыўнасці і жы- 
вой зацікаўленасці ўдзельнікаў. Першы ўсе- 
беларускі краязнаўчы з'езд, які адбыўся ў 
1926 г., вітаў старшыня ЦВК БССР А. Р. 
Чарвякоў. К гэтаму часу было зарэгістрава- 
на 167 арганізацый, а на пачатак 1927 г.-- 
240. Усе яны аб'ядноўвалі 9637 чалавек. 
Удзельнікі з'езда, вядомыя вучоныя краіны, 
высока ацанілі беларускія краязнаўчыя ар- 
ганізацыі. Праз год адбылася Усесаюзная 
канферэнцыя, дзе таксама адзначалася, што 
Беларусь у гэтых адносінах займае выключ- 
нае становішча сярод усіх іншых раёнаў 
Саюза. 

Паўсюдна ў рэспубліцы ствараліся края- 
знаўчыя гурткі. Яны былі ў школах, інсты- 
тутах, на прадпрыемствах. Аб тым, якое 
значэнне ім надавалася, сведчыць хаця б 
тое, што старшынёй універсітэцкага края- 


12 


Ф РЮОР: КатипіКа:.ога 2014 


знаўчага гуртка быў рэктар БДУ, вядомы 
вучоны-гісторык, акадэмік У. І. Пічэта. Сі- 
ламі гурткоўцаў ці пры іх актыўным удзеле 
арганізоўваліся розныя навуковыя экспеды- 
цыі. Лепшыя вучоныя лічылі сваім абавяз- 
кам садзейнічаць развіццю краязнаўства. 
А многія колішнія гурткоўцы пазней сталі 
сур'ёзнымі даследчыкамі. Так, з краязнаў- 
ства пачынаў свой шлях у навуку відны бе- 
ларускі археолаг К. М. Палікарповіч. Мена- 
віта яму належыць гонар адкрыцця ў Бела- 
русі старажытных стаянак палеаліту, ён вы- 
явіў і абследаваў тысячы неалітычных пася- 
ленняў. 


У рэспубліцы выдаваўся спецыяльны кра- 
язнаўчы часопіс «Наш край». Апублікаваныя 
ў ім матэрыялы не страцілі свайго навукова- 
га і метадычнага значэння і сёння. Нават з 
пазіцый сучаснай навукі многія з іх можна 
лічыць выдатнымі. У артыкулах расказвала- 
ся пра асобныя гарады і сёлы, помнікі гіс- 
торыі і культуры, этнаграфічныя даследаван- 
ні. Аўтарскі актыў быў вельмі разнастайны. 
Часта сустракаюцца студэнцкія публікацыі. 
Тады яшчэ не склаўся навуковы снабізм, і 
студэнцкія працы можна было прачытаць у 
самых аўтарытэтных акадэмічных зборні- 
ках. У 1962 г. мне з групай студэнтаў гіс- 
тарычнага факультэта БДУ імя Леніна да- 
вялося паўтарыць маршрут па Свіслачы ад 
Мінска да р. Бярэзіны, якім у канцы 20-х 
гадоў прайшоў са сваімі сябрамі М. М. Ула- 
шчык- будучы беларусазнавец, доктар гіс- 
тарычных навук. Многіх помнікаў, якія ён 
тады даследаваў і апісаў у спецыяльным ар- 
тыкуле, мы ўжо недалічыліся. Яны зніклі. 
Працы краязнаўцаў сталі ледзь не адзінай 
крыніцай па помніках, якіх ужо няма. 


На жаль, у ЗО-я гады краязнаўчы рух у 
Беларусі пайшоў на спад. Многія краязнаў- 
цы разам з выдатнымі вучонымі трапілі ў 
разрад «нацдэмаў», на іншых былі начэпле- 
ны ярлыкі «ворагаў народа» з вядомымі вы- 
нікамі. Сярод беларускіх археолагаў Акадэ- 
міі навук цудам уцалеў адзін К. М. Палікар- 
повіч. Вялікая Айчынная вайна канчаткова 
спыніла пераемнасць у беларускім края- 
знаўстве. Пасля ваеннага ліхалецця давяло- 
ся пачынаць практычна з нуля. Сёння края- 
знаўства толькі набірае сілу, яно яшчэ не 
дасягнула ўзроўню 20- 30-х гадоў. 


Навуковае краязнаўства ў пасляваенны 
час, несумненна, мае значныя дасягненні, 
нягледзячы на дэфармацыі, якія закранулі 
і гістарычную навуку. Працамі беларускіх 
гісторыкаў была закладзена аснова наву- 
ковага гістарычнага краязнаўства. Былі на- 
пісаны абагульняльныя працы па гісторыі 
Беларусі ў двух і пяці тамах, даследаванні 
па гісторыі Вялікай Айчыннай вайны і пар- 
тызанскага руху, кнігі і брашуры па гісто- 
рыі асобных гарадоў- Мінска, Полацка, 
Гродна, Слоніма, Слуцка, Гомеля і інш. Вя- 
лікім дасягненнем навуковага краязнаўства 
стала выданне шматтомнага «Збору помні- 
каў гісторыі і культуры Беларусі», дзе са- 
браны асноўныя звесткі пра нашы помнікі, і 
гэтае выданне стала афіцыйным дакумен- 
там для арганізацый Таварыства аховы пом- 
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нікаў гісторыі і культуры на тэрыторыі на- 
шай рэспублікі. 

Безумоўна, вялікая заслуга ў развіцці 
краязнаўства належыць музеям--як дзяр- 
жаўным, так і грамадскім, школьным, ін- 
стытуцкім, асобных прадпрыемстваў, калга- 
саў і саўгасаў. 

Значная работа праведзена пад эгідай 
камсамола: пошукавая дзейнасць студэнцкіх 
гурткоў і атрадаў, зорныя паходы па мясці- 
нах рэвалюцыйнай, баявой і працоўнай сла- 
вы, экспедыцыі юных турыстаў і інш. Аднак 
падстаў для заспакоенасці і поўнай задаво- 
ленасці ў нас няма. Многае яшчэ трэба зра- 
біць, многае ўдакладніць. Не сакрэт, што 
ў застойныя часы краязнаўчая работа часта 
мела паказальны і выбарачны характар, не 
хапала неабходнай даследчыцкай глыбіні. 
На пярэдні план выступалі масавасць і 
справаздачнасць. Значна парадзелі і паста- 
рэлі рады краязнаўцаў-энтузіястаў. Яркімі 
зоркамі на цьмяным небасхіле беларускага 
краязнаўства ззялі толькі нямногія з іх-- 
такія, як крычаўскі краязнавец М. Ф. Мель- 
нікаў і некаторыя іншыя. 

Мяне хвалюе лёс многіх соцень фота- 
здымкаў і пісьмаў, расказаў сведак гіста- 
рычных падзей, клапатліва сабраных сту- 
дэнтамі, бо сёння гэтыя каштоўныя даку- 
менты раскіданы па інстытуцкіх штабах па- 
ходаў, школьных музеях, турыстычных 


“клубах і гуртках. Няма ніякай гарантыі, што 


ў выніку чарговых рэарганізацый, замены 
адказных асоб ці яшчэ па нейкіх прычынах 
мы не страцім унікальных краязнаўчых ма- 
тэрыялаў, вартых вечнага і надзейнага за- 
хоўвання. 

Сярод недахопаў можна назваць і адсут- 
насць агульнага кіраўніцтва краязнаўчым 
рухам. Яшчэ і сёння яно недастаткова за- 
бяспечана даступнымі метадычнымі распра- 
цоўкамі і рэкамендацыямі, дапаможнікамі, 
слоўнікамі. Няма эканамічнай падтрымкі 
краязнаўчага руху. З новых пазіцый павін- 
на быць перагледжана многае з таго, што 
ўжо зроблена, бо шмат што безнадзейна са- 
старэла. Акрамя арганізацыйнага афармлен- 
ня, краязнаўчы рух павінен дакладна сфар- 
муляваць свае асноўныя задачы на будучае, 
вызначыць прыярытэтныя напрамкі ў края- 
знаўчых даследаваннях. У чым жа яны ба- 
чацца, асноўныя напрамкі гэтай работы? Ка- 
лі прытрымлівацца храналагічнага прынцы- 
пу, дык можна пачаць з праблем археало- 
гі. На жаль, па-гранейшаму разбураюцца 
археалагічныя помнікі, а законы аб іх ахо- 
ве не працуюць. Я не магу прывесці нівод- 
нага прыкладу, каб каго-небудзь прыцягну- 
лі да крымінальнай адказнасці за разбу- 
рэнне помнікаў. А разбураюцца ж цэлыя 
пасяленні. Нагадаем, што археалагічны 
помнік- гэта не толькі аб'ект захаплення і 
сведчанне старажытнай гісторыі. Гэта яшчэ 
і гістарычная крыніца, і падчас адзіная. Ка- 
лі мы яе разбурым, мы пазбудземся каш- 


тоўнага інфарматара пра нашу сівую мінуў- 
шчыну. Менавіта таму і захаванне, і выву- 
чэнне помнікаў археалогіі з самага пачатку 
маюць навуковую накіраванасць. Мяркуец- 
ца, што краязнаўцы могуць шмат зрабіць у 
вывучэнні і сістэматызацыі археалагічных 
крыніц: у іх уліку, абмерах, апісаннях. 
Спецыялістаў-археолагаў у нас не многа, і 
ім не пай сілу пабываць на ўсіх помніках. 


Шырокае поле дзейнасці адкрываецца пе- 
рад краязнаўцамі ў вывучэнні беларускай 
этнаграфіі: старых пабудоў, адзення, звы- 
чаяў, фальклору і г. д. Гэты від гістарыч- 
най крыніцы знікае літаральна на вачах. 
І трэба спяшацца зафіксаваць і вывучыць 
яе, пакуль яшчэ не ўсё страчана. 


Вялікую цікавасць выклікае гісторыя на- 
селеных пунктаў. І хоць над ёю працуе вя- 
лікі калектыў супрацоўнікаў Акадэміі навук 
і вышэйшых навучальных устаноў рэспублі- 
кі, яны не здолеюць у поўным аб'ёме і раў- 
нацэнна вывучыць усе паселішчы. З насе- 
ленымі пунктамі звязана і гісторыя асобных 
збудаванняў, вытворчых прадпрыемстваў, 
паркаў. Асабліва каштоўныя даследаванні 
фабрык, заводаў, саўгасаў, навучальных 
устаноў. Гэтыя тэмы можна яшчэ больш 
дэталізаваць і вывучаць, напрыклад, гісто- 
рыю кафедраў вышэйшых навучальных уста- 
ноў і падобных падраздзяленняў. 


Працэс дэмакратычнага абнаўлення да- 
зволіў паставіць перад краязнаўцамі новую 
задачу: вяртанне імён тых, хто стаў ахвярай 
беззаконня ў перыяд сталінскіх рэпрэсій. 
Сабраць матэрыялы пра гэтых людзей, пра 
іх жыццё, іх палітычную, грамадскую, на- 
вуковую, культурную, асветніцкую дзей- 
насць- значыць выканаць і свой маральны, 
грамадзянскі абавязак перад іх скалечаным 
лёсам, незавершанымі справамі, абарваным 
жыццём. Тут краязнавец можа зрабіць вель- 
мі многае. Наогул, распрацоўка персана- 
лій- адзін з адказных і неабходных участ- 
каў краязнаўчай работы. 


Я акрэсліў толькі некаторыя з сюжэтаў. 
Колькасць іх практычна бязмежная. Яны 
з'яўляюцца гарантам існавання самога края- 
знаўства, вызначаюць яго магчымасці і пер- 
спектывы. Краязнаўства дае вялікае мараль- 
нае задавальненне тым, хто ім займаецца. 
Але гэтага недастаткова. Неабходна прапа- 
ганда краязнаўчай работы, якая б не толькі 
знаёміла грамадскасць з атрыманымі выні- 
камі, але і памагала б самім краязнаўцам 
удасканальваць свае навыкі. Трэба забяспе- 
чыць магчымасць рэгулярных публікацый у 
розных друкаваных органах, шырокую пра- 
паганду краязнаўчых даследаванняў праз 
радыё і тэлебачанне. Нарэшце, трэба склі- 
каць усебеларускую краязнаўчую канферэн- 
цыю. 


Эдуард ЗАГАРУЛЬСКІ 
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У цені двухгаловага арла 


Гісторыя герба «Пагоня», асабліва час 
яго ўзнікнення, так ці іначай разглядалася 
ў розных даследаваннях. Але мы ведаем ма- 
ла або не ведаем зусім, які ўплыў на на- 
цыянальную свядомасць рабіў герб «Паго- 
ня» пазней, у ХУЦІ і ХІХ ст., знаходзячы- 
ся ў цені двухгаловага расійскага арла. 


Калі, пасля далучэння ўсходняй часткі 
Беларусі да Расійскай імперыі (1772 г.), 
царскі ўрад стварыў Палявы гусарскі бела- 
рускі полк, у 1775 г. ён быў укамплектава- 
ны «да поўных шасці эскадронных штатаў 
нацыянальнымі людзьмі зноў далучанай да 
Расіі па першаму падзелу Польшчы- Бела- 
рускай губерні». У наступным годзе полк 
атрымаў уласны штандар з гербам, на якім 
шчыт падзелены на два полі: у чорна-зала- 
тым- выява чорнага двухгаловага арла, на 
«польнай чырвонай частцы- выява літоў- 
скага ўзброенага ездака на белым кані, з 
узнятай шабляй». Нолер самога штандара 
быў белы. Беларускія гусары насілі чорныя 
дуламы (кароткія курткі са стаячым каў- 
няром) і чорныя чакіры (вузкія гусарскія 
штаны), аздобленыя жоўтымі матузкамі і 
сярэбранымі гузікамі. Ківер быў упрыгожа- 
ны белым шарсцяным бантам, які прыма- 
цоўваўся стужкай. Колер стужкі невядомы, 
бо ў апісанні формы яна не агаворана, а лі- 
таграфія сярэдзіны мінулага стагоддзя, што 
захавалася да нашага часу, на жаль, чорна- 
белая. Але, як нам здаецца, стужка мусіла 
быць чырвонай, таму што, адпаведна з пра- 
віламі геральдыкі, менавіта на гэтыя коле- 
ры раскладаецца герб «Пагоня», які быў 
на штандары Палявога гусарскага бела- 
рускага палка. Акрамя палкавых, існавалі 
і ротныя сцягі- першыя, як правіла, белыя, 
а другія паласатыя, пры гэтым колькасць 
палос вызначалася па жаданню камандзіраў. 
На палкавых штандарах дамінаваў дзяржаў- 
ны герб, на ротных- палкавы. 

На жаль, да нашых дзён палкавыя сцягі 
не захаваліся, як і сцяг беларускіх гусараў 
ХУІІ ст., полк якіх праіснаваў з 1776 да 
1783 г., калі яго перайменавалі ў Варо- 
нежскі. 

Прыкладна ў той жа час (70-я гады 
ХУШ ст.) быў створаны і Полацкі мушке- 
цёрскі полк. Герб яго баявога сцяга--у пра- 
вым, залатым, полі шчыта- палова чорнага 
расійскага арла, у левым, чырвоным, зноў 
жа-- Пагоня. У 1790 г. войска пад кіраўніц- 
твам А. Суворава авалодала апорай Асман- 
скай імперыі- крэпасцю Ізмаіл. Галоўная 
роля ў гэтай перамозе належала менавіта 
полацкім мушкецёрам, якія першымі ўва- 
рваліся ў крэпасць. Полацкія палкі ўпаміна- 
юцца нават у паэме Д. Г. Байрана «Дон 
Жуан». 

Выява Пагоні была не толькі на баявых 
сцягах ХУЦІ ст., яна жыла і ў наступным, 
ХІХ ст. Сведчанне таму- штандары лейб- 
гвардыі Гродзенскага гусарскага палка 
(гл. каляровую ўклейку). Гэтая вайсковая 
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часць пачала фарміравацца ў 1824 г. з ура- 
джэнцаў «літоўскіх» губерняў (нагадаем чы- 
тачу, што літоўскімі губернямі ў той час лі- 
чыліся Мінская, Гродзенская і Віленская, а 
беларускімі- Віцебская, Магілёўская і Сма- 
ленская), а таксама з часткі Клясціцкага 
палка, які да 1824 г. насіў назву Гродзен- 
скага. Ужо ў 1807 г. полк наводзіў жах на 
напалеонаўскіх салдат, якія клікалі гро- 
дзенцаў «сінімі гусарамі»- па колеру іхняй 
формы. Асабліва праславіўся полк у Айчын- 
ную вайну 1812 г. Менавіта яму належыць 
слава першых перамог над французскімі 
войскамі ў бітве пад Клясціцамі, дзе быў 
смяротна паранены адзін з самых папуляр- 
ных герояў Айчыннай вайны ўраджэнец Ві- 
цебшчыны генерал Я. П. Кульнёў. Напале- 
он, даведаўшыся пра смерць Кульнёва, па- 
слаў у Парыж вестку аб тым, што «генерал 
Кульнёў, адзін з лепшых афіцэраў рускай 
лёгкай кавалерыі, забіты пад Дрысай». 

Гэты полк удзельнічаў у «бітве народаў» 
пад Лейпцыгам у кастрычніку 1813 г. Гро- 
дзенскі ж гусарскі полк першым з рускай 
арміі прайшоў праз «сталіцу свету», як та- 
ды звалі Парыж, а лейб-гвардыі Гродзенскі 
гусарскі полк таксама першым увайшоў у 
вызваленую ім у час руска-турэцкай вайны 
1877- 1878 гг. Сафію. На малінавых з бе- 
лым гусарскіх ківерах воінаў была выява 
двухгаловага арла, на грудзях якога- як 
прыналежнасць і напамінак аб паходжан- 
ні-- Пагоня. Дарэчы, з 16 гусарскіх палкоў 
Расіі толькі два насілі назву лейб-гвардзей- 
скіх- полк «Яго Вялікасці» і Гродзенскі. 

У розныя гады пад штандарамі гродзен- 
скіх гусараў і лейб-гусараў служылі 
Я. Кульнёў, паэт-гусар, партызан Д. Давы- 
даў, дзекабрыст М. Лунін, які памёр на 
царскай катарзе, М. Лермантаў і інш. 

Але былі і ганебныя старонкі ў гісторыі 
гэтых палкоў- удзел у падаўленні паўстан- 
няў 1831 і 1863 гг. 

Герб «Пагоня» існаваў не толькі на штан- 
дарах вайсковых часцей, што фарміраваліся 
з ураджэнцаў Беларусі. У канцы 50-х гадоў 
мінулага стагоддзя быў распрацаваны вялікі 
герб Расійскай імперыі, дзе на крылах цар- 
скага арла былі размешчаны аб'яднаныя 
шчыты розных зямель. Сярод іх- шчыт аб”- 
яднаных гербаў княстваў беларускіх, на 
якім былі прадстаўлены тры гербы- полац- 
кі, віцебскі і мсціслаўскі. (Праўда, варта 
адзначыць, што апошні можна поўнасцю ад- 
несці да пазнейшых тварэнняў дэпартамента 
герольдыі). На полацкім і віцебскім- выявы 
традыцыйнага герба былых княстваў- Па- 
гоні, адпаведна ў сярэбраным і чырвоным 
палях. 

Шчыт аб'яднаных гербаў княстваў і аб- 
ласцей Паўночна-Заходняй Расіі таксама 
ўключаў гербы Вялікага княства Літоўска- 
га, Самагіціі (Жмудзі) і Беластоцкай воб- 
ласці. У правым, чырвоным, полі, як на па- 
пярэднім шчыце, выява Пагоні, у ніжнім, 
рассечаным- у верхняй частцы сярэбраны 
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ГІСТОРЫКА ТЕРАЛЬДЫЧНАЯ КАРТА БЕЛАРУСІ (ВЯЛІКАГА 
КНЯСТВА ЛІТОЎСКАГА) У ДРУГОЙ ПАЛОВЕ ХХІ СТ. 





Кейданы Ў 7 


Як паказваюць даследаванні, толькі вая- 
водствы былога Вялікага княства Літоўска- 
га, тэрыторыя якіх галоўным чынам супа- 
дае з межамі сучаснай Беларусі, мелі на 
сваіх гербах выяву Пагоні. Іншыя адмініст- 
рацыйныя адзінкі, якія былі ўключаны ў 
Вялікае княства Літоўскае пазней (Чарні- 
гаўскае і Смаленскае ваяводствы), а такса- 
ма Жмудзь- Самагіція, тэрыторыя якой 
амаль цалкам супадае з Літоўскай ССР, ме- 
лі свае ўласныя гербы. Герб Жмудзі пры- 
сутнічае ў тагачасных гербоўніках. Акрамя 
таго, у тытулатуры караля- вялікага князя 


пры пераліку зямель, якія належалі яму, 
Жмудзь як тэрытарыяльная адзінка паста- 
янна называецца асобна. Напрыклад: «На- 
роль Польскі, Вялікі князь Літоўскі, Рускі, 
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Прускі, Жамойцкі...» і г. д. Асобнае аба- 
значэнне Жамойціі або Жмудзі ў тытуле па 
законах геральдыкі патрабавала і асобнага 
герба, і ён быў- «мядзведзь чорны з бе- 
лым ашыйнікам у чырвоным полі». 
Прапанаваная тут гісторыка-геральдычная 
карта вельмі наглядна і пераканаўча ілюст- 
руе сітуацыю ў зямельнай геральдыцы, што 
існавала на тэрыторыі былога Вялікага 
княства Літоўскага ў другой палове ХХІ ст.. 
ды і ў наступныя часы. Як бачым, землі ва- 
кол не маюць на гербах Пагоні. Толькі на 
грудзях двухгаловага арла мы бачым у не- 
чым падобны да Пагоні старажытны маскоў- 
скі герб- вершнік на кані, які забівае дзі- 
дай цмока. Апошні сюжэт, дарэчы, у стара- 
жытнай геральдыцы мае назву «Пагоня ІУ». 
Але гэта- тэма асобнага даследавання. 
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аднагаловы (польскі) арол, у ніжняй зноў- 
такі Пагоня (як вядома, Падляшша-Бела- 
сточчына была анексіравана Каронай Поль- 
скай перад заключэннем Люблінскай уніі ў 
1569 г.), і нарэшце ў левым полі--герб Са- 
магіціі з выявай чорнага мядзведзя. 

Яшчэ ў сваёй бессмяротнай паэме «Пан 
Тадэвуш» (дзея ў якой разгортваецца ў пер- 
шыя дзесяцігоддзі ХІХ ст. на Навагрудчы- 
не- «Літве») Адам Міцкевіч, гаворачы аб 
будучай вайне Напалеона з Расіяй, пісаў: 
«...Няхай заіржыць тут пагоня, на Жмудзі 
вядзмедзь хай раўне!» Нам здаецца, што ў 
гэтых радках А. Міцкевіч апіраўся і на 
яшчэ жывую тады геральдычную традыцыю, 
і на гістарычную памяць сваіх сучаснікаў і 
землякоў. Усё гэта вельмі добра сведчыць 
аб тым, што асноўным у гербе Жмудзі бы- 
ла выява чорнага мядзведзя, а не Пагоні. 

У паўстанні 1863 г. герб «Пагоня» ў спа- 
лучэнні з «арлом белым» стаў сімвалам ба- 
рацьбы. Царскі сатрап Мураўёў-вешальнік 
забараніў насіць жалобныя і рэвалюцыйныя 
знакі- чорныя шапкі з белымі султанамі, 
спражкі з аб'яднаным гербам Польшчы і 
Літвы. 

Такім чынам, герб «Пагоня» ў ХІХ ст. 


стаў, з аднаго боку, сімвалам афіцыйнай 
тэндэнцыі, а з другога--рэвалюцыйна-дэма- 
кратычнай. Але ва ўсіх выпадках ён атая- 
самліваўся з канкрэтнай тэрыторыяй сучас- 
най Беларусі, хаця часта называўся літоў- 
скім. Гэтая традыцыя нарадзілася ў папя- 
рэднія стагоддзі. У расійскім «Тытулярні- 
ку» (1672 г.) таксама ёсць выява Пагоні з 
надпісам «Вялікі князь Літоўскі». Таму, 
думаецца, ёсць сэнс зноў акрэсліць гіста- 
рычнае паняцце Літва, якое не адпавядае 
сучаснаму разуменню гэтага слова. Гісторык 
ХУІ ст. Мацей Стрыйкоўскі, пішучы аб сла- 
вянскіх народах, адзначыў: «...Русічы і ін- 
шыя рускія народы імя і назву сваю маюць, 
- Усе славянскую мову ўжываюць, і ўсе 
з'яўляюцца хрысціянамі. Паводле абрадаў-- 
ёсць вялікая частка грэчаскіх-- як Масква, 
Беларусічы, Літоўцы (Іііеусу), Балгараве, 
Баснякі, Сербы і г. д. Другія паводле наву- 
кі рымскага святога касцёла, як Палякі, 
Мазуры, Чэхі, Мараўцы, Харваты, Далмат- 
цы, Паморцы, Шлензаны, Карынты, ІЦЦі- 
рыйцы, Рагусы і іншыя шмат народаў, сла- 
вянскага рускага языка ўжываючых». 
Славянская прыналежнасць насельніцтва 
падкрэслівалася і К. Марксам, які пісаў: 





Старыя музеі 


Вывучаючы нашу старажытную гісто- 
рыю, разглядаючы непарыўны ланцуг 
традыцыі аховы ранніх помнікаў, мы дой- 
дзем да імя асветніцы Ефрасінні Полацкай, 
якая перапісвала летапісы, множыла іх, ра- 
тавала ад забыцця. І ў Кірылы Тураўскага 
жыло жаданне зацікаўленага асветніка за- 
хаваць матэрыяльныя і духоўныя каштоў- 
насці. 

У часы сярэднявечча ў абарону помнікаў 
народа падаў голас беларускі паэт Андрэй 
Рымша ў паэме «Дзесяцігадовая аповесць 
пра ваенныя справы... Крыштофа Радзіві- 
ла...» (Вільня, 1585). Паэт пасылаў пра- 
клён рыцарам, ад рук якіх прахам ішло ўсё 
створанае розумам і працай людзей. Гінуць 
жа было чаму. Культурна-асветніцкімі цэн- 
трамі былі тады Магілёў, Полацк, Вільня, 
Віцебск, Мінск, Смаленск, Гродна, Нясвіж, 
Слуцк, Навагрудак, Брэст, Лагойск, Слонім 
і інш. Нават у меншых гарадах і «сяльцох», 
такіх, як Заслаўе, Гальшаны, Радашковічы, 
Ліда, Баркулабава, Любча, Лоск, Супрасль, 
Хоўхлава, Забель, Шчорсы, дзе працавалі 
школы, ствараліся і ахоўваліся летапісы і 
хронікі, меліся бібліятэкі, а ў некаторых 
месцах адкрываліся «скарбцы», «нумізма- 
тычныя кабінеты», мастацкія калекцыі. Так, 
з ХУІ ст. пры Нясвіжскім замку пачаў фар- 
міравацца дзяржаўны архіў. А першым свя- 
домым калекцыянерам помнікаў культуры 
Беларусі стаў Мікалай Радзівіл (1515 -- 
1565), які па прыкладу еўрапейскіх мецэ- 
натаў пачаў збіраць уласны антыкварыят. 
Мікалай (Сіротка) Радзівіл (1549 -- 1616) 
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істотна папоўніў нясвіжскую скарбніцу, да- 
лучыўшы сюды творы мастацтва, каштоў- 
ныя фаліянты і манускрыпты. Нясвіж стаў 
важным дзяржаўным сховішчам дакументаў. 
Гаспадары двара ганарыліся галерэяй мас- 
тацкіх палотнаў, дзе, акрамя даўніх твораў 
італьянскага, французскага, галандскага, іс- 
панскага жывапісу, былі работы мясцовых 
майстроў. У экспазіцыі Радзівілаў захоўва- 
ліся старажытныя гербы, пергаментныя гра- 
маты, а таксама маршальскія жэзлы, гет- 
манскія булавы, рыцарскія даспехі воінаў, 
наборы сагнэтаў, іншыя рэдкасныя ювелір- 
ныя вырабы з манаграмамі. Выключную 
каштоўнасць мелі шкатулы амаль з 13 ты- 
сячамі нумізматычных знакаў. З часам ня- 
свіжскія калекцыі настолькі разрасліся, што 
ствараліся новыя ў Алыцы, Клецку, Міры, 
Лідзе, Давыд-Гарадку. 

У ХУП- ХУШ ст. у Нясвіжы арганіза- 
валася першая на Беларусі збраёўня -- 
своеасаблівы музей зброі. Вырабленыя бе- 
ларускімі майстрамі рэчы вайсковага пры- 
значэння былі альныя. 

Дайшлі звесткі і пра археалагічную ка- 
лекцыю ў Нясвіжы, хутчэй за ўсё- выпад- 
ковых знаходак каменных прылад працы. 

Да ХІХ ст. нясвіжская рэзідэнцыя ў пэў- 
най меры заставалася недатыкальнай, а му- 
зейныя зборы -- амаль некранутымі. Пасля 
далучэння Беларусі да Расіі па другому па- 
дзелу Рэчы Паспалітай частка нясвіжскіх 
калекцый была вывезена ў Пецярбургскую 
акадэмію навук, дзе да 1842 г. усё ляжала 
нават не распакаванае. А яшчэ пазней бе- 
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«Русь была тады падзелена на дзве дзяржа- 


вы: Маскву і Літву». Такім чынам, у ХІІ--. 


ХІЎ ст. існавалі два цэнтры, якія імкнуліся 
аб'яднаць славянскія землі, прычым напа- 
чатку гэта лепей удавалася Вялікаму княст- 
ву Літоўскаму. Варта таксама памятаць, 
што эканамічным і вайсковым падмуркам 
гэтай дзяржавы былі менавіта беларускія 
землі, таксама як і беларуская мова была 
дзяржаўнай, а культурныя традыцыі сінтэ- 
завалі ў сабе як грэчаска-візантыйскія, так 
і лаціна-еўрапейскія плыні, што і абумові- 
ла дваістасць тэрмінаў (Беларусь і Літва), 
якія прымяняліся ў дачыненні да гэтай тэ- 
рыторыі і ў наступныя стагоддзі. У ХІХ ст. 
беларускімі губернямі лічыліся тыя, якія 
адышлі да Расіі ў часе першага падзелу ці 
раней,--гэта Віцебская, Магілёўская і Сма- 
ленская, а «літоўскімі»-- Мінская, Гродзен- 
ская і Віленская, пазней жа- толькі дзве 
апошнія. Гэта знайшло сваё адлюстраванне 
і ў губернскіх гербах-- калі ў першым гер- 
бе Гродзенскай губерні была выява Пагоні 
ў горнай частцы шчыта, а ў дольнай--і зуб- 
ра, то пры наступным «рэдагаванні» (у 
1845 г.) быў пакінуты толькі зубр. Гербамі 
з Пагоняй карысталіся таксама Віленская і 





ларускія рэліквіі з Нясвіжа дзялілі паміж 
сабою Расійская Акадэмія навук, Пецярбург- 
ская духоўная акадэмія і Маскоўскі універ- 
сітэт. 

У час вайны 1812 г. па загаду генерала 
Чыгалава 13 вазоў нагрузілі прадметамі з 
нясвіжскіх збораў, вядома ж, па вельмі 
прыстойнай прычыне- каб выратаваць ад 
французаў. Як аказалася на справе, тыя 
«клопаты» каштавалі вельмі дорага. Амаль 
праз сто гадоў (у 1907 г.) Радзівілы дамаг- 
ліся вяртання часткі сваіх калекцый. Другая 
частка трапіла ў бібліятэку Красінскіх у 
Кракаве. Былі там рукапісныя кнігі і стара- 
друкі ХУІ- ХХІІ ст., габелены, жывапіс і 
многае іншае. 

Шмат цікавага хаваў колішні музей пры 
Полацкай езуіцкай калегіі, якая пасля вай- 
ны 1812 г. была рэарганізавана ў акадэмію. 
Музей ствараўся да 1780 г., а адкрыўся ў 
1787 г. Тут захоўваліся архіў акадэміі, пра- 
цы выкладчыкаў. Адна з іх- па археалогіі 
краю- нядаўна трапілася аўтару гэтай пуб- 
лікацыі ў аддзеле рукапісаў Цэнтральнай 
бібліятэкі АН Літоўскай ССР. У музеі за- 
хоўваліся і рукапісы старажытных актаў. 
Магчыма, у гэтай калекцыі тады быў і По- 
лацкі летапіс, пра змест якога цяпер можна 
меркаваць толькі па кнізе гісторыка В. М. 
Тацішчава. Былы царскі генерал і літаратар 
А. У. Жыркевіч частку Полацкага архіва 
адшукаў у Сімбірску пад час першай сусвет- 
най вайны. Зноў жа архіў нібы ратавалі ад 
пажару вайны, а пазней з цэйхгауза гандля- 
ры цягнулі каштоўныя дакументы на рынак 
і прадавалі на пуды як абгортачную паперу. 
Частку манускрыптаў без усякіх рэестраў 
Жыркевічу ўдалося выкупіць і перадаць на 
захаванне ў Сімбірскі архіў. Шмат чаго з 
той гістарычнай спадчыны навекі застанецца 


2 «Спадчына» Хе 2 


Віцебская губерні. З 1845 г. пачынаецца да- 
волі шырокае ўвядзенне павятовых гер- 
баў. У горнай частцы гербаў Ашмянскага, 
Вілейскага, Дзісненскага, Лідскага паветаў 
Віленскай губерні заставалася Пагоня. З ас- 
татніх павятовых гербаў яна знікла, але за- 
ставалася на тых гербах, якія былі нада- 
дзены беларускім гарадам пераважна ў кан- 
цы ХУПІ ст. Хоць гербы часта насілі штуч- 
ны характар і былі уніфікаваны паводле 
агульнага ўзору, у адрозненне ад магдэбург- 
скіх яны адлюстроўвалі праз сімволіку 
герба старажытны зямельны сімвал, а не га- 
радскія асаблівасці. 

Гэтая тэндэнцыя найбольш яскрава адбі- 
лася на гербах Віцебскай і Магілёўскай гу- 
берняў, колішняй радзіме Пагоні. Усяго 
царскім урадам было нададзена 9 гарадскіх 
гербаў з яе выявай. 

Адлюстраванне старажытнай Пагоні на 
беларускіх губернскіх, павятовых, гарадскіх, 
вайсковых гербах было з'явай, якая канста- 
тавала асэнсаванне суседнімі народамі тоес- 
насці геаграфічна-этнічнай Беларусі і яе 
герба «Пагоня». 


Анатоль ЦІТОЎ 


не прачытаным, не засвоеным. Ад полымя 
вайны засцераглі, а ад «унутраных турак» 
-.не. 

Вядома, што Полацкая акадэмія была 
рэарганізавана ў піярскае вучылішча, але і 
гэты рэфармацыйны акт не выратаваў яе ад 
поўнай ліквідацыі. У 1830- 1831 гг. вяр- 
шыўся акт не толькі закрыцця, але і спуста- 
шэння яе «культурнага цяпельца» - музея. 
Адукаваныя вандалы з Пецярбурга і Маск- 
вы, як пад час пажару, хапалі полацкія 
каштоўнасці. Папячыцель Беларускай наву- 
чальнай акругі Р. І. Карташэўскі перакон- 
ваў, што бібліятэку і музей у Полацку трэ- 
ба пакінуць, аднак паводле ўказанняў пе- 
цярбургскага прафесара Папова і бібліятэ- 
ка, і музей былі разрабаваны. 

Лепшыя творы накіравалі ў пецярбург- 
скую Акадэмію мастацтваў. У паштовым 
рэестры зафіксаваны дзве скрыні, па 160 
перагародак кожная, з унікальнымі калек- 
цыямі. І яшчэ дзве скрыні з карцінамі, ды 
тры з унікальным сонечным гадзіннікам, 
мазаічнымі работамі, антыкварыятам прад- 
метаў культу. У гэтым абозе пакідалі Бе- 
ларусь і 256 пудоў кніг, і, здаецца, ні адна 
з іх не вярнулася ні ў Полацк, ні ў Мінск, 
ні ў Гродна, ні ў які-небудзь іншы беларус- 
кі горад. А яшчэ ж і ў ХУЦІ ст. адсюль не- 
вядомыя грабежнікі адправілі ў Рыгу каля 
300 пудоў рукапісных кніг і столькі ж-- 
у Крулевец. Так спусташаўся духоўны фонд 
народа, якому злыдні розных масцей маглі 
кінуць у вочы як здзек: «А што вы, бела- 
русы, маеце?..» 

Багатая гісторыя музеяў Беларусі, і яе 
вывучэнне толькі пачынаецца. Нешматлікія 
публікацыі і першыя кнігі сведчаць, што 


цці, а значыць, 
ўзбагаяўцца ев Н ВЫаКаЕ матэрыяльнай 
АВ2У5ТУу/0 НІЗТОВУС2МЕ 


15-449 Віаіусіок, ці Ргоіегагіаска 1 М 
, МЕ 1 
МІР 542-19-52-692, ВЕбОМ 050293606 


19]; 085 7446 111 
б) Інтэрнэт-версія: Катупікае б 2014 


Ф РОР: КатипіКка:.ога 2014 


і духоўнай спадчыны. Упамінанне такога 
культурнага цэнтра, як Шчорсы, нагадвае 
пра унікальную бібліятэку, якой карысталі- 
ся астраном М. Пачобут, гісторыкі І. Яра- 
шэвіч, І. Даніловіч, М. Маліноўскі, паэты 
А. Міцкевіч, Я. Чачот, У. Сыракомля, рама- 
ніст Ю. Крашэўскі. Меліся тут і мастацкая 
галерэя, і архіўныя дакументы. ФЗбіральні- 
кам гэтых каштоўнасцей быў уладальнік 
Шчорсаў Іяхім Храптовіч (1729- 1812), вя- 
домы асветнік і дзяржаўны дзеяч. Яго сын 
Адам Храптовіч (1768- 1844) значна па- 
шырыў збіральніцка-музейную работу. Калі 
бацька толькі пачынаў закладваць першыя 
калекцыі ў Вішневе (сучасны Валожынскі 
раён.- Г. К.), то сын іх тут значна папоў- 
ніў. На жаль, наступныя ўладальнікі Шчор- 
саў і Вішнева менш клапаціліся пра духоў- 
ныя каштоўнасці, што ўрэшце і прывяло да 
знікнення адсюль унікальных калекцый. 

Шмат цікавага захоўвалася ў прыватных 
музеях у Ружанах, дзе быў створаны так 
званы Сапежынскі збор. Заснавальнікам ка- 
лекцыі старадаўніх прадметаў у Гомелі 
быў М. П. Румянцаў (1754- 1826), які ар- 
ганізоўваў спецыяльныя экспедыцыі па збо- 
ру археалагічных, археаграфічных, этнагра- 
фічных, нумізматычных і іншых матэрыя- 
лаў. Многія з яго збораў пазней увайшлі ў 
фонды Маскоўскай бібліятэкі і пецярбург- 
скага, так званага Румянцаўскага, музея. 

Сёння, на жаль, нам невядомы пакуль ад- 
расы калекцый мясцовых музеяў, якія за- 
кладваліся пры дварах у Беніцы, што каля 
Маладзечна, у Накрышках пад Навагрудкам, 
у Дабраўлянах, на поўнач ад Смаргоні, у 
Бяльмонтах пад Браславам, у Гродне. У За- 
мосці багаты музей стварыў вядомы бела- 
рускі краязнавец А. Ельскі. Рэдкія калек- 
цыі манет і цэлых скарбаў сабраў граф Чап- 
скі ў сваім родавым маёнтку Станькава ка- 
ля Койданава. 

А тое, што зрабілі ў музейнай справе 
браты Тышкевічы, можна назваць подзвігам. 
Яны спачатку сабралі рэдкія матэрыялы 
для сваіх музеяў у Лагойску і Астрашыцкім 
Гарадку. Потым вырашылі стварыць на 
свой кошт нешта накшталт агульнанацыя- 
нальнага музея Беларусі, хоць так ён ніко- 
лі не называўся ў прашэннях, якія Яўста- 
фій і Канстанцін Тышкевічы накіроўвалі 
цару. Браты абгрунтоўвалі неабходнасць 
такога музея для краю, даказваючы сама- 
бытнасць культуры, самога народа. Некаль- 
кі разоў ездзіў у Пецярбург археолаг, этно- 
граф і фалькларыст Яўстафій Піевіч Тыш- 
кевіч. Нарэшце ў 1855 г. «высачайша» бы- 
ло «дазволена адкрыць для Заходняга краю 
ўстанову ў Вільні». Выбар выпаў на гэты 
горад таму, што тут, у цэнтры чатырох гу- 
берняў -- Віленскай, Гродзенскай, Ковенскай 
і Мінскай, - генерал-губернатарству зручней 
было кантраляваць дзейнасць новай уста- 
новы. Размясцілі перавезеныя з Лагойска 
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калекцыі ў старых залах колішняга Вілен- 
скага універсітэта. Сюды прыйшлі праца- 
ваць такія прызнаныя дзеячы навукі і куль- 
туры, як А. Кіркор, У. Сыракомля, М. Малі- 
ноўскі, М. Балінскі, Ю. Крашэўскі, М. Га- 
маліцкі і іншыя. Ганаровым старшынёй Ві- 
ленскага музея старажытнасцей абралі 
Я. Тышкевіча, сакратаром стаў У. Сыраком- 
ля. У сціслыя тэрміны, як сказалі б цяпер, 
экспазіцыю падрыхтавалі да адкрыцця. 
Заўзяты аматар старажытнасцей, Я. Тышке- 
віч тут дняваў і начаваў, і на фоне сабра- 
ных ім рэдкасцей гістарычнай «экзотыкі» ён 
выглядаў у сваім паношаным фраку нейкім 
дзіваком. А матэрыялы ўсё паступалі, і 
скрупулёзны даследчык беларускай даўні- 
ны, як найдаражэйшы скарб, ставіў іх на 
адпаведнае месца ў экспазіцыі, якая буда- 
валася не толькі па храналогіі, але і па ло- 
гіцы прадстаўленай там матэрыяльнай куль- 
туры. 

Сюды прыносілі і прысылалі рэдкасці лю- 
дзі розных званняў і саслоўяў, ды і геагра- 
фія паступленняў таксама была шырокая: 
Мінск, Магілёў, Віцебск, Бабруйск, Мала- 
дзечна, Крэва, Смаргонь, Ашмяны, Ракаў, 
Варняны, Гродна, Полацк, Лошыца, Лешня... 
Слалі нумізматыку, геральдыку, каменныя 
сякеры, манускрыпты, мініяцюры, пячаткі... 
Пры музеі стварылася Віленская Археала- 
гічная камісія, якая ажыццяўляла кантроль 
за ўсёй навуковай дзейнасцю. 

На жаль, музей і Археалагічная камісія 
праіснавалі толькі да вядомых падзей 
1863 г. Па прычыне «польскай інтрыгі» іх 
дзейнасць была спынена, а экспанатурай за- 
нялася мураўёўская камісія. Каштоўнасці з 
музея паплылі ў Маскву. Я. Тышкевіч па- 
кінуў Вільню і пасяліўся ў Біржах. Хоць 
пазней нейкая частка экспанатаў і вярнула- 
ся назад, але сам музей ужо не адрадзіўся. 

На тэрыторыі Беларусі арганізоўваліся 
новыя музеі, асабліва ў губернскіх цэнтрах 
і буйных гарадах: Магілёўскі музей, Віцеб- 
скі царкоўна-археалагічны, Мінскі царкоўна- 
археалагічны, а пры Гродзенскім археалагіч- 
ным камітэце стварылася «царкоўнае стара- 
жытнае сховішча для захавання важных пом- 
нікаў і дакументаў» - фактычна таксама му- 
зей. Не знікала цікавасць да стварэння і 
прыватных калекцый пры дварах, замках, 
маёнтках, але іх станавілася ўсё менш. 
І ўсё ж прыватныя музеі А. Ельскага ў За- 
мосці, К. Тызенгаўза ў Паставах, А. Гаўсма- 
на ў Мінску, Э. Чапскага ў Станькаве, тых 
жа Радзівілаў у Нясвіжы яшчэ не сталі 
анахранізмам. Ды яны і не маглі ім стаць, 
бо цікавасць да культуры духоўнай і матэ- 
рыяльнай ніколі не з'яўлялася данінай ча- 
су. Уздымы ж і падзенні ў вывучэнні пом- 
нікаў гісторыі і культуры народа заўсёды 
былі і будуць. 


Генадзь КАХАНОЎСКІ 
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Публіцыстычныя артыкулы 


Янкі Купалы 


Дзесяткі гадоў гэтыя артыкулы Янкі Ну- 
палы не публікаваліся, іх абміналі ўвагай 
даследчыкі. Толькі некаторыя тагачасныя 
публіцыстычныя выступленні Купалы хут- 
чэй прыгадваюцца, чым каменціруюцца, у 
энцыклапедычным даведніку «Янка Купа- 
ла»--выданні грунтоўным і сур'ёзным. 

Своеасаблівыя ў плане ідэйнай накірава- 
насці, купалаўскія артыкулы стаялі асаб- 
няком у яго творчай спадчыне. Апублікава- 
ныя цяпер, яны дазволяць чытачу самому, 
а не праз трэція рукі, меркаваць пра Ну- 
палу- палітыка і публіцыста. У той жа час 
гэтыя артыкулы можна лічыць і дакумен- 
тамі, якія дапамагаюць цэласна ўявіць 
поўныя драматызму і выпрабаванняў жыц- 
цё і творчую дзейнасць вялікага нацыя- 
нальнага паэта. 

Гады рэвалюцыі і грамадзянскай вайны 
былі для Купалы часам пошукаў, паэт спра- 
баваў вызначыць сваё месца ў проціборстве 
палітычных сіл. Зруйнаваная і спустошаная 
чатырохгадовай імперыялістычнай вайной, 
Беларусь і ў наступныя два гады заставала- 
ся арэнай ваенных дзеянняў. На змену кай- 
зераўскай Германіі, што акупіравала бела- 
рускую тэрыторыю ажно да Дняпра, прый- 
шла буржуазна-памешчыцкая Польшча- яе 
войскі пад восень 1919 г. выйшлі да Бярэ- 
зіны і Заходняй Дзвіны, заняўшы дзве трэ- 
ці Беларусі. 

У артыкулах мы бачым роздум аўтара 
аб нялёгкім гістарычным лёсе Беларусі, аб 
яе будучыні. Стрыжнёвая ж ідэя, што аб”- 
яднала выступленні Купалы ў адно цэлае, 
датычыць шляхоў, сродкаў і перадумоў 
утварэння самастойнай беларускай дзяржа- 
вы. Ёсць падставы меркаваць, што цэнзур- 
ныя абмежаванні акупацыйных улад не да- 
зволілі Купалу свабодна выказаць сваю пазі- 
цыю, асабліва тады, калі гаворка ішла пра 
палітыку і сапраўдныя намеры кіруючых 
колаў Польшчы ў дачыненні да Беларусі, 
пра акупацыйны рэжым, зямельныя і ін- 
шыя найвастрэйшыя праблемы. 

Грамадска-палітычныя погляды Купалы, 
што склаліся пад уплывам першай рускай 
рэвалюцыі і ў наступныя гады, былі моц- 
ныя крытычным духам і гуманістычнай на- 
кіраванасцю, але паэт не меў, ды і не мог 
мець нейкіх канкрэтных меркаванняў аб 
шляхах рэвалюцыйнага грамадскага абнаў- 
лення, якое пачалося ў 1917 г. Усё тады бы- 
ло незвычайнае. Жыццё патрабавала карэк- 
ціроўкі звыклых уяўленняў, новай, аба- 
гульненай ацэнкі працэсаў, грамадскіх зру- 
хаў, крыніц устойлівасці новай улады, якая 
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бачыла сваю сілу ў яднанні рабочага класа 
і працоўнага сялянства. І гэта трэба разу- 
мець як адну з праяў агульнай заканамер- 
насці- складанага шляху далучэння інтэ- 
лігенцыі, асабліва творчай інтэлігенцыі з 
яе сталымі поглядамі, устаноўкамі, стэрэа- 
тыпамі, ладам жыцця (прыгадаем Максіма 
Горкага, У. Г. Караленку, А. М. Талстога), 
да ўмоў дыктатуры пралетарыяту, да свай- 
го новага сацыяльнага статусу. 

Рэвалюцыя паставіла інтэлігенцыю, як, 
зрэшты, і іншыя слаі насельніцтва Расіі, 
перад палітычным выбарам. Сотні тысяч 
прадстаўнікоў інтэлігенцыі эмігрыравалі. 
Шматслойная паводле сваёй сацыяльна-пра- 
фесійнай структуры, інтэлігенцыя па-роз- 
наму ўспрымала грамадскія пераўтварэнні 
новай улады, якая называла сябе дыкта- 
турай пралетарыяту. Інтэлігенцыя хваравіта 
ўспрымала прымусовы бок сацыялістычнай 
рэвалюцыі, дзейнасць карных органаў, са- 
мавольства, востра рэагавала на бессэн- 
соўнае знішчэнне матэрыяльных і духоўных 
каштоўнасцей, што было нярэдкай з'явай 
у час рэвалюцыі. 

Не менш складана ішло далучэнне да 
савецкага будаўніцтва інтэлігенцыі раней 
прыгнечаных і бяспраўных нацый Расіі, 
свядомасць якіх абцяжарвалі шматлікія 
крыўды за прыніжэнні і ўціск мінулых 
часоў. 

Гаворачы пра тагачаснага Купалу, нельга 
не ўлічваць і шэраг спецыфічных акаліч- 
насцей: палітычнае асяроддзе, жыццёвыя 
ўмовы, матэрыяльныя цяжкасці, хваробу. 
Ворагі Савецкай улады, розныя ў сацыяль- 
ным плане, але адзіныя ў прынцыпах выра- 
шэння «беларускага пытання», намагаліся 
ўцягнуць Купалу ў рэчышча сваіх палітыч- 
ных памкненняў, зрабіць аўтарытэт паэта 
апорай для дасягнення сваіх мэт. З яўным 
даверам паставіўся Купала да абяцанняў 
Пілсудскага даць Беларусі, як і Літве, 
магчымасць свабодна, без умяшання пабоч- 
ных сіл, вырашыць праблему свайго нацыя- 
нальна-дзяржаўнага ўладкавання. 

Уважліва сачыў Купала за тым, як Са- 
вецкая ўлада вырашала пытанні нацыя- 
нальных адносін. Частка кіруючых работ- 
нікаў БССР лічыла і заяўляла пра гэта 
публічна, што рэспубліка абвешчана нібыта 
з тактычных меркаванняў барацьбы з 
падкопамі нацыяналістычнай контррэвалю- 
цыі і інтэрвентаў. Гэтыя глыбока памыл- 
ковыя погляды жывіліся ўяўленнямі, што 
ў імя перамогі сусветнай рэвалюцыі неаб- 
ходна, каб нацыі як найхутчэй зліліся і, 
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значыць, былі пераадолены нацыянальныя 
адрозненні. Тым больш правільным гэта 
лічылася ў адносінах да беларусаў, якія 
быццам не з'яўляюцца самастойнай нацыяй 
з усімі характэрнымі для яе прыкметамі. 
Зусім не выпадкова нацыянальны момант 
не быў належным чынам адлюстраваны і 
ў Канстытуцыі БССР, прынятай у лютым 
1919 г. У Канстытуцыі гаварылася пра 
ўстанаўленне дыктатуры пралетарыяту, 
знішчэнне эксплуатацыі чалавека чалавекам, 
усталяванне сацыялізму, пры якім не 
будзе ні падзелу на класы, ні дзяржавы, 
пра бязлітаснае падаўленне эксплуатата- 
раў, а таксама пра перамогу сацыялізму ва 
ўсіх краінах. Пра задачы ж і функцыі 
нацыянальнай дзяржаўнасці ў забеспячэнні 
развіцця беларусаў як нацыі, нацыяналь- 
най культуры, мовы ў Асноўным законе 
нават не ўпаміналася. Усё гэта не лічылася 
прадметам, які б заслугоўваў канстыту- 
цыйнага замацавання. 

Вялікім упушчэннем у практычным 
ажыццяўленні нацыянальнай палітыкі з'яў- 
лялася тое, што ў Мінску (у снежні 
1918 г.- жніўні 1919 г.- г. зн. тады, калі 
ў горадзе дзейнічала Савецкая ўлада) не 
было наладжана выданне савецкай газеты 
на беларускай мове. Газета магла б стаць 
цэнтрам прыцягнення беларускай інтэлі- 
генцыі- лаяльна настроенай і той, што 
яшчэ вагалася: пісьменнікаў, паэтаў, пуб- 
ліцыстаў, юрыстаў, дзяржаўных служачых 
і іншых. Але выдатны нацыянальны паэт, 
пясняр свабоды, нацыянальнага і сацыяль- 
нага разняволення, Купала аказаўся ніко- 
му не патрэбны. У 1918 г. ён быў сціплым 
службоўцам у адной з арганізацый Заход- 
няй вобласці. Не знойдзены дакументы, 
якія б сведчылі, што з боку Белнацкома 
(аддзела Наркамнаца) рабіліся захады, каб 
далучыць паэта да працы ў гэтай установе. 

Складаны ход нацыянальна-дзяржаўнага 
будаўніцтва ў Беларусі- абмежаванне тэры- 
торыі рэспублікі, зліццё ў адну дзяржаўную 
адзінку з Літоўскай Савецкай Рэспублікай-- 
Янка Купала лічыў паказчыкам зняважлівых 
адносін да права нацый на самавызначэнне. 
Памылкі, упушчэнні і, шчыра скажам, ска- 
жэнні пры правядзенні нацыянальнай палі- 
тыкі на месцах, нацыянальны нігілізм кі. 
раўнікоў Заходняй вобласці Купала памыл- 
кова ўспрымаў, як выяўленне і ажыццяўлен- 
не агульнай лініі Савецкай улады ў гэтым 
пытанні. 

Паэт схіляўся да таго, што менавіта ства- 
рэнне нацыянальнай дзяржаўнасці ў яе тра- 
дыцыйным разуменні- магістральны напра- 
мак вырашэння палітычных і сацыяльных 
праблем Беларусі. Новыя нацыянальныя 
дзяржавы, што з'явіліся ў Заходняй Еўро- 
пе ў 1918- 1919 гтг., былі для Купалы пры- 
кладам вырашэння актуальных праблем і ў 
родным краі. 

Выразныя, рэалістычныя погляды паэта 
на характар міжнацыянальных адносін, на 
ўзаемаадносіны вялікіх і малых народаў у 
буржуазным свеце. Гісторыя дала нямала 
прыкладаў, як вялікія дзяржаўныя нацыі ў 
барацьбе за падзел свету і сферы ўплыву 
рознымі спосабамі, і перш за ўсё крывёю 
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і жалезам, падпарадкоўвалі сабе слабыя 
народы, што адсталі ад іншых у сваім раз- 
віцці. Іх лёс падзяліла і Беларусь. Ад- 
сюль- гнеўнае асуджэнне імперыялістычнай 
вайны. Але, асуджаючы палітыку Антанты, 
Купала ў той самы час з недаверам адносіў- 
ся і да Савецкай Расіі, ставячы, па сутнас- 
ці, знак роўнасці паміж царызмам і Савец- 
кай уладай. 

«Расія- турма народаў». Гэтае выслоўе 
мы сустрэнем і ў працах У. І. Леніна. Але 
яно зусім не адмаўляе таго бясспрэчнага 
факта, што ў, рамках унітарнай цэнтраліза- 
ванай Рускай дзяржавы адбываліся экана- 
мічныя, палітычныя, культурныя і сацыяль- 
ныя працэсы, якія, нягледзячы на прыгнёт 
самадзяржаўя, шавіністычную палітыку па- 
нуючых класаў, падштурхоўвалі народы да 
аб'яднання, да ўзаемнай павагі, узаемара- 
зумення, усведамлення агульных інтарэсаў. 
І сама купалаўская творчасць развівалася 
не без уплыву рускай культуры, перадавых 
ідэй у імперыі. Вялікі Горкі заўважыў і ба- 
гаславіў Купалу ў яго творчых пошуках як 
выразніка думак і спадзяванняў беларуска- 
га народа. 

Ідэі нацыянальнай свабоды, незалежнасці, 
раўнапраўя і канкрэтнае іх увасабленне ў 
стварэнні нацыянальнай дзяржавы не былі 
адарваны ад сацыяльных праблем, ад палі- 
тычнай барацьбы. Бо дзяржава- гэта зброя 
аховы інтарэсаў пэўных класаў, сродак за- 
мацавання і падтрымання пэўнага парадку. 
Зямельнае пытанне, шляхі адраджэння 
разбуранага і спустошанага краю, паляп- 
шэнне ўмоў жыцця народа, аднаўленне эЭка- 
номікі, развіццё культуры- вырашэнне ўсіх 
гэтых праблем цесна ўзаемазвязана з харак- 
тарам грамадскага ладу і дзяржаўнай ула- 
ды. Таму, ствараючы канкрэтную нацыя- 
нальную дзяржаву, нельга пазбегнуць адка- 
зу на пытанне аб тым, якая ж павінна быць 
яе сацыяльна-класавая аснова. У артыкулах 
Купалы гэтае пытанне закранаецца міма- 
ходзь. Гаворыцца, напрыклад, аб прызна- 
чэнні нацыянальнай дзяржаўнасці служыць 
нацыянальна-культурным інтарэсам бела- 
рускай бацькаўшчыны, быць гарантам 
«вольнага, незалежнага жыцця» і г. д. На- 
рэнныя ж сацыяльныя праблемы заставалі- 
ся ў цені. Але менавіта яны перш за ўсё і 
цікавілі сялянства Беларусі, чыім выразні- 
кам імкнуўся быць Купала. Зразумела, ні- 
хто не мог пазбавіць беларускі народ яго 
права на самавызначэнне, на свабоднае раз- 
віццё, права быць «дзяржаўнай нацыяй». 
Аднак не менш важнае і іншае пытанне: 
умовы, шляхі і сродкі ажыццяўлення ўсяго 
гэтага. 

У публіцыстычных артыкулах 1919- 
1920 гг. Купала не закранаў таксама пра- 
цэсаў, што адбываліся ва ўмовах акупацыі 
ў асяроддзі беларускага сялянства, палітыч- 
ны вопыт якога ўсё больш пераконваў: яго 
лёс звязаны з лёсам усёй Расіі. Так страч- 
ваўся важны арыенцір. 


Але была ідэя, што служыла паэту пуця- 
воднаю зоркай: вера ў тое, што менавіта 
народ пры любым ладзе- галоўная сіла гра- 


мадскага прагрэсу. Вера ў родны народ да- 
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памагла Купалу адразу ж пасля заканчэння 
грамадзянскай вайны актыўна ўключыцца ў 
грамадскую дзейнасць. 

Савецкая ўлада Беларусі амнісціравала 
сваіх былых актыўных палітычных праціў- 
нікаў, што групаваліся вакол Рады БНР, 
яна з разуменнем паставілася да тых, хто 
не ва ўсім пагаджаўся з ёю, часам вагаўся. 
Гэта быў заклік да нацыянальнай згоды, да 
кансалідацыі. Аднак такая палітыка, як мы 
ведаем, працягвалася нядоўга. 

У 30-я гады ахвярай беззаконня і здзе- 
каў стаў і Янка Купала. Паэту “нагадалі 
яго публікацыі 1919- 1920 гг., скажаючы 
іх сэнс, змусілі пайсці на публічнае пакаян- 
не, асудзіць сябе самога за тое, што, буду- 
чы носьбітам «нацыянал-дэмакратычнай за- 
разы» яшчэ з часоў «Нашай нівы», ён 
«прыняў самы блізкі ўдзел у контррэвалю- 
цыйнай рабоце вядомых беларускіх нацыя- 
нал-дэмакратаў». У выраз «нацыянальны дэ- 


макрат» (хіба ж права нацый на самавызна- 
чэнне, абвяшчэнне незалежных савецкіх рэс- 
публік, адраджэнне культуры раней прыгне- 
чаных народаў, імперыі не з'яўляецца вы- 
яўленнем нацыянальнага дэмакратызму?) 
укладваўся злавесны сэнс: вораг народа, 
здраднік, шпіён, нацыянал-фашыст. А якія 
ярлыкі навешваліся на «Нашу ніву»! Газе- 
та, якая была выразнікам нацыянальна-вы- 
зваленчага руху беларускага народа, харак- 
тарызавалася як «кулацкая», «контррэва- 
люцыйная», «антыбальшавіцкая» і г. д. 

У кароткай прадмове цяжка даць глыбокі 
аналіз публіцыстыкі Янкі Купалы 1919-- 
1920 гг. Будзем лічыць гэта першым зна- 
ёмствам з той часткай спадчыны вялікага 
паэта, неабходнасць у аб'ектыўным, сур'ёз- 
ным асэнсаванні якой усведамляецца намі 
цяпер з асаблівай вастрынёй. 


Вадзім КРУТАЛЕВІЧ 


Больш самачыннасці 


Цікавыя людзі мы-- беларусы! 


Трэба прызнацца, што якое бы ліха навокал нас і з намі ні рабілася, якіх бы 
мы ні перажывалі нягод і крыўд- мы гэтага як бы не бачым, а калі і бачым, то 
ліха церпім ды чакаем, што вось нехта прыйдзе і гэта нашае ліха пабярэ з сабою. 

І праўда, вечна хто-небудзь і як-небудзь, а прыходзіў і намі апекаваўся, хоць 


нашага ліха і не забіраў. 


Быў маскоўскі цар, былі ў нас пасланыя ім усялякія чыны: земскі, вураднік, 
стражнік. Усе гэтыя чыны намі «апекаваліся», а мы шчыра служылі ім, як ня- 
вольнікі, ды, уздыхаючы і заціскаючы кулакі, стараліся сябе ўгаварыць, што так 
і трэба, каб хтось панаваў, а часта казалі, што гэта так бог даў. А самі ж мы 
і пальцам не кіўнулі, каб гэтым сваім апекунам паказаць іх належнае месца. 

Але рэвалюцыя змяла ў сваім ходзе цара, панясліся ў свет новыя воклікі бу- 
давання новага незалежнага жыцця ўсім народам. А мы як бы нішто і ні ў чым. 
Пасля царскіх чыноў прыйшлі бальшавіцкія чыны не горш сваіх папярэднікаў, 
прыйшлі і павялі сваю гаспадарку ў нас, а мы глядзелі і чакалі, што нехта прый- 
дзе ды бальшавікоў прагоніць. І прычакалі. 

Прыйшлі немцы, бальшавікі ўцяклі, мы асталіся. Немец гаспадарыў, як сам 
хацеў, над намі, над нашым дабром- не горай нават ад царскіх і бальшавіцкіх 
гаспадароў, а мы што рабілі? Мы сядзелі і чакалі, злажыўшы рукі, і чакалі ней- 
кага цуду, які з'явіцца і забярэ нашае ліха. І дачакалі... 

Прыйшлі ізноў бальшавікі, а немцы ўцяклі, толькі мы сядзім на месцы. Баль- 
шавікі навялі свае парадкі і гаспадарку, нягледзячы на тое, ці смачна нам гэта, 
ці не смачна. Пайшлі саветы, камітэты, выбары, перавыбары і г. д. А ў рэзуль- 
таце што ж? Пастаўленыя намі (як нам гаварылі) нашы саветы пачалі нешта 
такое разводзіць, што нам цяжка было дыхаць. І мы стагналі, уздыхалі і чакалі. 

Прыйшлі палякі, уцяклі саветы, камітэты і чразвычайка, а мы ізноў сабе 
сядзім і чакаем. Праўда, мы, як гаспадары гэтай зямлі, мусім сядзець на ёй. Але 
як мы гаспадарым на ёй? Ці не час ужо пакінуць благую прывычку сядзець і 


сядзець, чакаць і чакаць?.. 


Самы найлепшы прыяцель, самы найлепшы збаўца наш ад нашага ліхалец 
ця- гэта мы самі. І калі не хочам загінуць, калі не хочам быць вечнымі раба- 
мі,- павінны пакінуць мы благую прывычку думаць, што нехта прыйдзе і выратуе 
нас з нашай бяды, з нашай няволі. Гэта ж не можа быць, каб нехта быў лепшым 


прыхільнікам да нас, як мы самі для сябе. 


Не, браты, гэтакім ладам мы далёка не заедзем. Час праявіць нам і свае сілы 
ў будаванні новага жыцця для сваёй бацькаўшчыны, для сваіх сяліб і хат, для 
нашага падрастаючага маладога пакалення! Пройдуць гады, падрастуць сыны 1 
ўнукі нашы і спытаюць нас тады: «Што зрабілі вы ў той бурны і векапомны час 


для сваіх патомкаў, для свайго краю?» 


К такому запытанню трэба нам быць гатовымі. Сама гісторыя пакліча на суд 
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і загадае даць адказ. А які ж мы дадзім адказ, калі мы цяпер на другіх гэты 
адказ ускладаем? 
Дык больш самачыннасці, больш смеласці к будаванню свайго новага неза- 
лежнага жыцця. 
К-а 


«Беларусь», Хе 2, 
22 кастрычніка 1919 г. 


Справа незалежнасці Беларусі 
за мінулы год 


І 


Калісь, да сусветнай вайны і апошняй расійскай рэвалюцыі, жыццё дзяржаў 
ішло сваім звычайным парадкам. Дзяржаўныя граніцы, абмяжованыя рознымі 
дагаворамі і трактатамі, ляжалі на сваім месцы. Калі была якая вайна, то па- 
ваююць, колькі трэба, ды кінуць, пасунуўшы гранічныя слупы ў той ці іншы 
бок, і на гэтым, бывала, справа канчалася. 

Але выбухнула сусветная вайна, а за ёю рэвалюцыя ў Расіі, Нямеччыне і 
Аўстрыі, і ўвесь стары парадак дзяржаўнага жыцця рухнуў, як падгніўшае ў ка- 
рэнні адвечнае дрэва. 

Вайна і рэвалюцыя выкінула лозунг: «свабода і самаазначэнне народаў», і 
гэты лозунг, як мы бачым сваімі вачыма, не прайшоў непачутым. Самыя малыя 
народы, звонячыя доўгія гады путамі падняволля, народы, якія трымала ў даўга- 
вечным ярме Расія, Аўстрыя ды іншыя, - заварушыліся і выкінулі сцяг свайго 
самаазначэння і дзяржаўнай незалежнасці. 

Не асталася глухой і нямой на гэта і наша бацькаўшчына Беларусь. 

Тыя думкі і летуценні, якія прабудзіліся ў нашым народзе ў часе першай 
расійскай рэвалюцыі (1905 г.), разліліся шырокаю хваляй па неабнятых абшарах 
нашага краю. Шчыры голас і праца ідэёвая людзей, якія гуртаваліся спачатку 
каля «Беларускай сацыялістычнай грамады», а пасля ў Вільні, каля «Нашае 
нівы», палажылі свае векапомныя падваліны дзеля адраджэння свайго народу, 
дзеля адбудавання незалежнасці сваёй Беларускай дзяржавы. 

І вось апошняя вайна і рэвалюцыя не застала беларуса неўспадзеўкі. Моцны 
падмур быў зроблены, трэба было толькі класці сцены і завяршыць будову свет- 
лага, незалежнага існавання Беларускай дзяржавы. 

Не будзем затрымлівацца на тым, якімі шляхамі павінна была перайсці наша 
справа да 1919 г. Гэты перыяд нашых дамаганняў і змаганняў за свае неадмен- 
ныя правы на ўласнае незалежнае існаванне астаўляем разабраць як следна 
нашым цяперашнім і будучым гісторыкам. 

Мы хочам толькі акінуць вокам нашае грамадзянска-палітычнае жыццё за 
мінуўшы год, звярнуць увагу на важнейшыя праявы палітычных перамен у нашым 
краі ў звязку з нашай незалежнасцю. 

З гэтага боку мінуўшы год быў вельмі для нас цікавы і шмат чаму на прак- 
тыцы нас навучыў. 

Калі немцы, пасля бальшавіцкага перавароту ў Расіі, занялі большую часць 
нашай тэрыторыі, кучка бальшавіцкіх камісараў, гаспадарыўшая раней у Менску, 
уцякла ў Смаленск. Там, на чале з Калмановічам, Мясніковым і Яркіным, зрабі- 
ла маленькі ўнутраны пераварот. Яны аддзялілі ад Маскоўскай вобласці Смален- 
скую губерню і землі, паложаныя на захад ад Смаленшчыны, і арганізавалі так 
званую Западную вобласць, пераіначаную после на «Западную Камуну». Смален- 
цы крыху гэтаму працівіліся, але іх праціўнікі пастрашылі кулямётамі, і справа 
была выйграна. 

Новы ўрад Западнай камуны, разумеецца, атрымліваў усе дырэктывы з Маск- 
вы і танцаваў так, як іграла Масква. Правы свае ён пашырыў на ўсю Беларусь, 
не занятую немцамі, а нават і далей. 

Пры ўрадзе быў створаны камісарыят нацыянальных меншасцей (літвінаў, па- 
лякаў, латышоў, жыдоў), апрача беларусаў. На чале гэтай установы стаяў пан 
Бэрсан. Аб Беларусі тады не можна было і заікнуцца. І калі з Масквы прыслалі 
чалавека (бальшавіка) арганізаваць таксама і беларускі аддзел пры камісарыяце, 
то п. Бэрсан так спужаўся гэтага, што, каб не было ні вам, ні нам, скасаваў увесь 
камісарыят нацыянальных меншасцей. Гэткім чынам змагаліся смаленскія аблас- 
ныя камісары з усялякімі, нават бальшавіцкімі, праявамі беларушчыны. 

Але немцы ачышчаюць Беларусь, Менск, Полацк, Барысаў і інш. Тады мас- 
коўскія беларусы-бальшавікі, якія ў той час кіравалі беларускім аддзелам пры 
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камісарыяце нацыянальных меншасцей, прыехалі ў асобным вагоне ў Смаленск 
з мэтай стварыць новы беларускі бальшавіцкі ўрад. Гэта было ў снежні 1918 г. 
Спачатку справа ў іх ішла туга, так туга, што быў мамент, калі Смаленскі ўрад 
хацеў іх арыштаваць. Але- далей-болей, неяк дагаварыліся і стварылі часовы 
ўрад «Беларускай Савецкай Сацыялістычнай Рэспублікі». Старшынёй урада быў 
назначаны Жылуновіч (Цішка Гартны), а рэшта «портфелей» былі падзелены па- 
між Дылам, Мясніковым, Шантырам, Яркіным ды іншымі, Гэты ўрад прыехаў у 
Менск, і 1 студзеня (?) была абвешчана «Незалежная Беларуская Савецкая Са- 
цыялістычная Рэспубліка» ў федэратыўнай сувязі з Маскоўшчынай. Адначасна 
стары беларускі ўрад «Рада Беларускай Народнай Рэспублікі і Рада міністраў 
Б. Н.Р.» былі абвешчаны без абароны закону. 

Пачалася на Беларусі бальшавіцкая гаспадарка. Але іхні «камунізм» не мог 
памірыцца з «нацыяналізмам» беларускага народа. Трэба яшчэ дабавіць, што не- 
залежную беларускую рэспубліку стварылі смаленскія і маскоўскія «беларусы» 
па загаду з Масквы. А зроблена гэта з тактычных мэтаў, назадзёр беларускай 
«буржуазіі», якая стаіць на грунце незалежнасці свайго краю. 

Першыя дні бальшавіцкай гаспадаркі, асабліва тут, у Менску, падавалі на- 
дзею, што беларуская справа стане на добры дэмакратычны грунт. Бо як жа бы- 
ло іначай думаць? На чале «чразвычайкі» стаў не Яркін, вядомы ў Смаленску 
сваёй крывавай ненасытнасцю, а нейкая другая асоба. Так што спачатку і рас- 
стрэлы рэдка былі чутны. 

Пачалі выдаваць «Известия» на 4-х мовах: расійскай, беларускай, польскай і 
жыдоўскай (выйшла 4 ці 5 нумароў). Не касавалі дробнага гандлю і не забараня- 
лі прывозіць прадукты з вёскі ў места. 

Але гэты мядовы месяц савецкай улады на Беларусі цягнуўся нядоўга. 

Бальшавікі займаюць Вільна, касуюць «незалежную беларускую і г. Д. рэспуб- 
ліку», а сваіх бальшавіцкіх беларускіх «нацыяналістаў»-- Шантыра, Дылу, 
Фальскага (Жылуновіч успеў к таму часу ўцячы) -- садзяць у вастрог, ствараюць 
ужо Літоўска Беларускую савецкую і г. Д. рэспубліку, урад якой засядае 
ў Вільні. 

Аб ніякай беларускай «незалежнасці» не было ўжо і гутаркі. 


Аднак, трэба аддаць справядлівасці, дэкрэтамі не ганьбяць беларускай мовы 
ў школах, у тэатрах. 

Пры менскім камісарыяце прасветы ўтвараюць літаратурна-выдавецкі аддзел, 
які папраўдзе шчыра заняўся падгатоўкай літаратурнага беларускага матэрыялу. 
Але сваёй карыснай працы гэты аддзел не мог як следна праявіць. Кіраўніка 
гэтага аддзела--вядомага, паважанага беларуса, праф. Іваноўскага-- бальшавікі 
па нагавору польскіх віленскіх камуністаў арыштавалі і вывезлі ў Смаленск, як 
заложніка. І літаратурна-выдавецкі аддзел рассыпаўся. Аб друкаваным беларус- 
кім слове не было ўжо і гутаркі. Дый сама савецкая Літ.-Бел. улада сядзела ўжо 
як на падпаленай бочцы з порахам. Палякі занялі Вільню, пасунуліся да Мала- 
дзечна і пагражалі Менску. Гэтыя ваенныя няўдачы прывялі бальшавікоў у дзі- 
кую злосць. Яны пачалі шукаць вінаватых, разумеецца, як заўсёды не там, дзе 
трэба. Спачатку зрабілі «прылучэнне» Літ.-Бел. рэспублікі да Расіі (аб незалеж- 
насці ўжо не можна было і заікнуцца), пасля звярнулі ўвагу на малую працу 
«чразвычайкі». І «чразвычайка» сваю працу «павялічыла». Праца гэта мінчанам 
добра вядома. Курганы сотняў нявінна расстраляных аб гэтым і цяпер сведчаць. 
Над Менскам павіс крывавы кашмар. Людзі на вуліцах баяліся голасна гаварыць. 
Кожную ноч- павальныя вобыскі. 

Але вось пачуліся першыя гарматныя, хоць яшчэ і далёкія, стрэлы. Палякі 
занялі Радашковічы і паважна пагражалі Менску. Камісары ўцяклі ў Бабруйск, 
а адтуль у Смаленск. 

І дзіўная рэч. З практыкі гэтай вайны вядома, што калі вораг прыбліжаецца 
к якому месцу і пачне даносіцца да вуха жыхароў страляніна, то гэтым нападае 
на ўсіх жудасць і паніка. У нас у Менску гэта выйшла якраз наадварот. Першыя 
выстралы прынеслі людзям радасць. Усе пачулі ў гэтым вызваленне ад здзеку 
і грамадзянскага праліцця крыві. 

8 жніўня палякі ўвайшлі ў Менск, і для Беларусі пачалася новая эра. Была 
зараз жа распаўсюджана вядомая адозва Начальніка Польскай дзяржавы Язэпа 
Пілсудскага, у якой таксама, як мы ведаем, былі намёкі на незалежнасць і непа- 
дзельнасць Беларусі. Ці апраўдала гэта адозва затоеныя думкі і надзеі беларус- 
кага грамадзянства, ці польская ўлада павяла ў нашым краі гаспадарку так, як 
гэтага вымагаюць культурна-нацыянальныя інтарэсы нашай бацькаўшчыны, --аб 
гэтым у другі раз. 


К-а 
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Справа незалежнасці Беларусі 


за мінулы год 
П 


У апошнія гады палітычныя перамены ў Еўропе, упадкі і паўставанні малых і 
вялікіх дзяржаў праходзілі і праходзяць перад нашымі вачыма, як у калейдаскопе. 
Мацнейшыя народы хочуць павялічыць сваю тэрытарыяльную і збройную сілу 
коштам слабейшых. Слабейшыя народы, асабліва ўваскрэсшыя на тэрыторыі быў- 
шай Расіі, змагаюцца толькі за тое, каб жыць, каб адстаяць сваю незалежнасць, 
не папускаючы свайго і не захопліваючы чужога. й бн 

Вайна і рэвалюцыя выкінула ўдабавак два лозунгі, два не згодныя з садой-- 
як агонь і вада- кірункі ў змаганні за культурнапалітычныя правы народаў і 
дзяржаў. Дзве, сказаў бы, непамерныя сілы змагаюцца цяпер паміж аа за 
панаванне над народнымі ідэаламі на ўсім свеце; дзве рэвалюцыі выступілі на 
крывавую арэну за свае праўды, за сваё першынство ў дзеле будавання будуча- 
га людскога жыцця на грэшнай зямлі. Гэта- рэвалюцыя нацыянальная і рэвалю 

ыя сацыяльная. 
К Вя першая, так і другая стараюцца ўсіх пераканаць, што кожная з іх змага- 

а за лепшыя ўсясветныя ідэалы, за светлыя дні. Я а 
““адыінаннаа авалюцыя якая загарэлася крывавым пажарам на ўсходзе я 
ропы--у Расіі-- і цяпер яшчэ палае ўсё паядаючым полымем, стараецца ў сваім 
пабедным паходзе ніштожыць усялякія нацыянальныя перагародкі і злучыць пад 
чырвоным знаменем усе народы ўсяго свету. Насколькі ёй гэта ўдаецца, дака 
будучыня, але пакуль што ўсе дзяржавы, апрача, разумеецца, Велікарус Жа 
сіламі стараюцца адхрысціцца ад гэтага раю. Нацыянальная рэвалюцыя, пас Ў 
шая сабе мэтай вызваленне ўсіх нацый, быўшых у падняволлі ў аран ша 
жаваў, ідзе другімі шляхамі да вызвалення чалавека з вечных путаў няволі. са 
змагаецца за тое, каб кожны народ пастанаўляў сам аб сваёй долі і быў ўны 
ром свайго краю, свайго багацця. Нацыянальная рэвалюцыя не страміцца к аднаму 
богу на зямлі і не збівае ў адну кучу ўсіх народаў пад адзін сцяг. і ае 

І вось, бачыма, што і сацыяльная, і нацыянальная рэвалюцыя мае сваіх пр 
хільнікаў, якія і змагаюцца шчыра за свае ідэалы. , А 

Але, што цікавейшыя правадыры сацыяльнай рэвалюцыі--расійскія бальша- 
вікі, гэтыя заўзятыя праціўнікі найменшага праяўлення нацыянальнага будаўніц- 
тва, і яны змушаны былі хоць фікцыйна ствараць ілюзіі, што яны таксама спа- 
чуваюць нацыянальным тэндэнцыям падняволіваных імі народаў, і такім чынам 
стваралі «незалежныя» рэспублікі, як напр. Беларускую, Украінскую. 

Гэтыя дзве рэвалюцыі, гэтыя піянеры жыцця на зямлі па новых парадках, 
найболей праявілі свае добрыя і благія стараны--як гэта ні дзіўна- на беларус- 
кай зямлі. ў 

Прошлы раз я ўжо выясніў, насколькі гэта магчыма было ў кароткім газет- 
ным артыкуле, як бальшавікі то тварылі, то касавалі незалежную Беларусь, як 
то падносілі, то тапталі найменшыя праявы беларускага нацыянальнага духу. 

Цяпер мы павінны звярнуць увагу на праціўны лагер, на правадыроў нацыя- 
нальнай рэвалюцыі- на Польшчу, дзяржаву, якая ўваскрэсла на магіле быўшай 
Расіі ды Нямеччыны і Аўстрыі, а народ польскі столькі ў сваім часе павінен быў 
выцерпець знявагі і нацыянальнага паніжэння. Здавалася, той месіянізм, які быў 
прывіты польскаму народу, у часе яго падняволення, лепшымі польскімі мыслі- 
целямі, павінен быў выгадаваць у гэтым народзе штосьці светлае, разумнае, што 
магло бы служыць прымерам і для другіх быўшых у падняволенні народаў. Але 
ідэалы- адно, а практыка жыццёвая - другое. 

Пэўная часць польскага грамадзянства, так званая «нарадова дэмакрацыя», 
аслепленая пабедамі польскага салдата, сышла з той дарогі, якую палякам наме- 
цілі святлейшыя іх грамадзяне-- Міцкевічы, Красінскія, Славацкія і інш. Коліш- 
нія лозунгі «за нашу і вашу волю», «вольны з вольным», «роўны з роўным» 
пайшлі ў няпамяць, а калі яшчэ дзе-нідзе і звіняць яны, то толькі як байкі для 
простых людзей, як абяцанкі, якім ужо ніхто не верыць. 

Калі немцы пачалі ачышчаць Беларусь, то бадай адначасна на яе аграбленыя 
абшары з вялікім разгонам рынуліся з усходу--расійскія бальшавікі, з захаду-- 
польскія нацыяналісты. І тут па нашых пляцах мы пачулі, што маюць і могуць 
адны і другія. 

Палякі, як і бальшавікі, калі верыць адозве Начальніка Польскай дзяржавы, 
няслі з сабой вызваленне Беларусі ад адвечнага ярма. Язэп Пілсудскі заявіў у 
Менску, што «хацеў бы бачыць гэты край вольным паміж вольнымі народамі». Але 
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заява Вялікага Начальніка Польскай дзяржавы--адно, а палітыка польскіх эндэ- 
каў і жандармерыі- другое. 

Пасля заняцця польскімі войскамі Гародна тамтэйшыя беларусы на разе 
прасвятлелі. Заварушылася беларускае нацыянальнае жыццё. Пачалі думаць аб 
беларускіх школах, газетах. І што ж? Беларушчына апынулася ў стане забаро- 
ненага. 

На Вялікдзень палякі забралі Вільню. Па нейкім часе ўдалося там склікаць 
Раду Віленшчыны і Гродзеншчыны. Рада пачала працаваць, адкрываць школы і 
думаць, што палякі- то гэта не бальшавікі. Аказваецца, метады дзяржаўнай гас- 
падаркі польскіх эндэкаў мала чым розняцца ад метадаў расійскіх бальшавікоў. 
Прымерам гэтага можа служыць закрыццё Буцлаўскай гімназіі і інш., а пасля-- 
візіты жандармаў у памяшканне самой Рады на Вастрабрамскай вуліцы ў Вільні. 

Калі бальшавікі ўцяклі з Менска, а палякі ўвайшлі, то беларусы з абляг- 
чэннем уздыхнулі. Начальніка Польскай дзяржавы віталі шчыра і спадзяваліся, 
што справа незалежнасці Беларусі цяпер стане на цвёрдым грунце, што братні 
польскі народ дапаможа беларусам адбудаваць сваю бацькаўшчыну, як ён адбу- 
даваў і сваю. 

У Менску тады закіпела праца. Арганізаваўся Беларускі нацыянальны камі- 
тэт, пачала выходзіць штодзённая беларуская газета, а 12 лістапада была адкры- 
та сесія Рады Б. Н. Р. Здавалася, што ўсё пойдзе добра. Але выйшла не тое. 
За «плебісцыт» паліцыя пры дапамозе слесара ўлезла ў рэдакцыю беларускай га- 
зеты і забрала ўсе канторскія і рэдакцыйныя матэрыялы. 

З гэтага бачым, што эндэцкая рэакцыя якабы пачынае браць верх. Справа 
незалежнасці Беларусі зводзіцца гэтымі панамі на няма нішто. Для эндэкаў ні- 
чога не значыць прымер царскай Расіі, якая пад паліцэйскім.і жандармскім ку- 
лаком трымала дзесяткі падняволеных народаў і якая рухнула, як падгніўшы 
слуп, пры першым сільнейшым подыху вольнага ветру. 

Польскія эндэкі, заместа праводзіць у жыццё даўнейшы лозунг: «вольны з 
вольным, роўны з роўным», накінулі нам «плебісцыт» і прынятую соймам «рэза- 
люцыю», якая недвузначна прылучае незалежную Беларусь да Польшчы. 

Сацыяльныя рэвалюцыянеры з усходу і нацыянальныя «рэвалюцыянеры» з 
захаду ў мінулы год паказалі сваю праўдзівую натуру. І тыя, і гэтыя ў сваім мі- 
літэрна імперыялістычным паходзе стараюцца сцерці па дарозе ўсё, што ім стаіць 
на перашкодзе дзеля дасціжэння сваіх мэт. Аслепленыя часовымі пабедамі, забы- 
ваюцца, што жывуць не ў сярэдневякоўі, калі сіла кулака панавала над сілай 
права. Сваёй неразумнай захватнай палітыкай яны толькі зацягваюць працэс 
праўдзіва дэмакратычнага развіцця нацыянальна-культурных ідэй і пашырэнне 
на зямлі нясмертных ідэалаў свабоды, роўнасці і брацтва. 

І для Беларусі, як ні быў цяжкім мінулы год у яе змаганні за сваю дзяржаў- 
ную незалежнасць, а ўсё ж такі ён шмат чаму наўчыў, і шмат каму з беларускага 
грамадзянства адкрыў вочы, аслепленыя тымі ці іншымі утопіямі і абяцанкамі... 

Мінулы год паказаў нам, што інтэрнацыяналісты і ап'яненыя пабедамі на- 
цыяналісты не дадуць Беларусі жаданага міру і незалежнасці. Яны яе дзялілі і 
будуць дзяліць паміж сабой, пакуль сам беларускі народ не скажа свайго апошня- 
га слова. 

Але і жандармы, і бальшавіцкія «чразвычайкі» не завядуць на зямлі вечна- 
га парадку і ладу, як і нацыянальна-сацыяльных пытанняў не пакіраваць у свой 
бок часовым пабеднікам. Крыніцы жыцця пацякуць сваім спрадвеку вызначаным 
справядлівым парадкам. І з часам народы патрапяць найсці супольную мову, 
каб па-суседску дагаварыцца паміж сабой ды наладзіць і свае граніцы, і свае 
дзяржаўныя правы на незалежнасць. 

Віхор праміне, і прыйдзе ясная жыватворная пагода для ўсіх. Абы толькі 
рэакцыя ўрадавая не змянілася на рэакцыю грамадзянства. Гэтага трэба як най- 
болей баяцца, і з лозунгам змагання з рэакцыяй у самом грамадзянстве мы па- 
вінны ісці ў гэты новы год. 

Калі мы выйдзем у гэтым змаганні пабеднікамі, калі вольнага народнага духу 
не апануе цёмная сіла і ён будзе далей сягаць па-арлінаму, то і справа вызвален- 
ня Беларусі сягне на такую вышыню, на якую наша бацькаўшчына заслужыла 
сваім векавечным падняволлем. 

Не падаючы духам, мы павінны ісці праз жыццё ў гэты новы год і моцна тры- 
маць сцяг змагання за сваё вызваленне, за незалежнасць сваёй бацькаўшчыны 
Беларусі. 

І пабеда будзе на нашай старане. 

К-а 


«Беларусь», Лб 8 (64), 
14 студзеня 1920 г. 


Тэксты артыкулаў падрыхтаваны 
Янкам Саламевічам. 
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Змяшчаючы невядомыя чытачам здымкі ! 
матэрыял пра выдатнага дзеяча беларускай 
нацыянальнай культуры Браніслава Эпімаха- 
Шыпілу, рэдакцыя адзначае тым самым дзве 
даты -- 180-годдзе з дня яго нараджэння і 99- 
годдзе трагічнай смерці. 


Прафесар 
Браніслаў 
Эпімах-Шыпіла 


З яго жыцця і працы" 


“ цё й 


Светлай памяці праф. Браніслаў, сын Іг- 
ната, памёр 6 чэрвеня сёлетняга 1934 г., 
дажыўшы да старэчых паважаных 75-х га- 
доў. Радзіўся ў канцы першага дзесятка 
другой паловы мінулага ХІХ стагоддзя-- 
4 верасня 1859 г. у фальварку Будзькаў- 
шчына Лепельскага павета Віцебскай гу- 
берні. 

Бацькі Шыпілы пасля нараджэння Бра- 
ніслава хутка апынуліся ў іншым фальвар- 
ку Залессе, таго ж Лепельскага павета, не- 
далёка ад Полацка. Тут жа праводзіў сваю 
маладосць і малады Браніслаў. Паходзіў з 
дробнай каталіцкай беларускай шляхты, 
якая хоць пры помачы польскага касцёла 
была сістэматычна і безаглядна польшчана, 
усё ж такі аканчальна не спольшчылася і 
агулам захавала сваю роднўю беларускую 
мову, а такжа й лепшыя традыцыі бела- 
рускай мінуўшчыны. Вось у такой сямейнай 
атмасферы і сярод толькі што прабіраюча- 
гася з паншчыны на волю беларускага ся- 
лянства рос і гадаваўся малады Шыпіла. 
Гімназію мусіў скончыць або ў Рызе, дзе 
яе канчаў яго брат Уладзіслаў, або ў неда- 
лёкім Віцебску. Вышэйшыя навукі прайшоў 
у Пецярбурзе, дзе скончыў гістарычна-фі- 
лалагічны інстытут на аддзеле класікі. Быў 
выдатным моваведам, знаў больш 20 мо- 
ваў, між якімі перад усім старагрэцкую, 
лацінскую, індускі санскрыт і цэлы рад мо- 
ваў розных народаў сучасных. 

Беларускай нацыянальнай свядомасці 
Шыпілы, як ужо сказана, спрыяў беларускі 


“ Рэферат чытаны на жалобнай акадэміі, 
ладжанай Бел. Інст. Гасп. і Культ. у Вільні 
8.ХІП.1934 г. 
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асяродак, у якім ён гадаваўся, а перад усім 
гэтай справе спрыялі мовазнаўчыя студыі. 
Дзякуючы гэтаму ўжо са сваіх часоў сту- 
дэнцкіх цікавіўся ён праблемай беларускай 
нацыянальнасці, мовы, гісторыі і быў фак- 
тычна свядомым беларусам. Не забывайма- 
ся, што былі гэта 70- 80-я гады мінулага 
стагоддзя, гады пачаткаў адраджэння народа 
ўкраінскага, літоўскага, латышскага і ін- 
шых народаў-нявольнікаў царскай Расіі-- 
гады вызвольнай працы палякоў і народа- 
вольскіх імкненняў саміх жа расейцаў. 

Цэнтрам гэтых рухаў быў перад усім ста- 
лічны Пецярбург, асяродкам жа гэтых роз- 
ных народаў імкненняў была перад усім 
студэнцкая моладзь. Першыя расткі бела- 
рускага рамантызму- як культурнага, на- 
вуковага, так і палітычнага- Шыпілу не 
былі няведамы. За часоў даспелай маладос- 
ці Шыпілы жывымі яшчэ былі традыцыі 
творчай працы на беларускай ніве Бар- 
шчэўскага, Рыпінскага, Чэчата, Дуніна- 
Марцінкевіча і інш., а такжа й палітычныя 
натугі К. Каліноўскага. Многае ж узноў з 
праяваў беларускага жыцця бачыў Шыпіла 
яшчэ за часоў маладосці і сваімі ўласнымі 
вачыма. На яго, можна сказаць, вачах ад- 
былася смяротная трагедыя цара Аляксанд- 
ра ІІ, паўшага з рук беларускага народа- 
вольца Ігната Грынявіцкага; знаўся Шыпі- 
ла і нават у блізкіх быў адносінах з Ф. Ба- 
гушэвічам, тварцом беларускай нацыяналь- 
най ідэалогіі, знаўся такжа з вучоным-- са- 
біральнікам памятак беларускай мінуў- 
шчыны Сапуновым, з вялікім прыяцелем 
беларускага народа А. Ельскім і інш. прад- 
стаўнікамі беларускага рамантызму, пачы- 
нальнікамі беларускага нацыянальнага ад- 
раджэння. 

За часоў такжа даспелай маладосці Шы- 
пілы рабіліся між іншым спробы русіфіка- 
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цыі беларусаў-каталікоў і праз каталіцкі 
касцёл, у які ў тыя ж 70- 80-я гады міну- 
лага стагоддзя царская палітыка намагала- 
ся ўвесці расейскую мову. Усё гэта разам 
узятае, чаго ці праз жывую яшчэ трады- 
цыю, ці чаго сам асабіста Шыпіла быў 
сведкам, угрунтоўвала і ўцвярджала яго ў 
правільнасці і неабходнай патрэбнасці на- 
цыянальнага адраджэння беларускага наро- 
да. Вось жа гэтай справе, цалкам адрокшы- 
ся асабістага жыцця і асабістага шчасця, 
Шыпіла ўсёцэла і пасвяціў сябе. 
Беларуская і агулам грамадская і наву- 
ковая дзейнасць праф. Браніслава Ігната- 
віча Шыпілы відацца ўжо вось з гэткіх яго 
тытулаў: лектар грэцкай мовы ў імператар- 
скай рымска-каталіцкай духоўнай акадэміі, 
памоцнік бібліятэкара імператарскага Пе- 
цярбургскага універсітэта, лектар лацінс- 
кай мовы на вячэрніх агульнанавуковых 
курсах для дарослых А. С. Чарняева, ву- 
чыцель гімназіі для хлапцоў пры касцёле 
св. Кацярыны, чынны сябра Віцебскай на- 
вуковай архіўнай камісіі, сябра Інстытута 
беларускай культуры і пазней- сябра Бе- 
ларускай Акадэміі навук у Менску. 


“ а ж 


Праца Шыпілы дзеліцца на два перыя- 
ды: на дарэвалюцыйны і парэвалюцыйны. 
Зачнём з першага. 

Бліжэй апісваючы беларускую дарэва- 
люцыйную працу Шыпілы, трэба зазна- 
чыць, што ішла яна перад усім у трох кі- 
рунках: сабіранне кніжак і агулам культур- 
ных памятак беларускай мінуўшчыны; гада- 
ванне, арганізаванне і ўсведамленне бела- 
рускай культурнай, перад усім выдавецкай 
працы. 

І. У скромнай сваёй кватэры ў Пецяр- 
бурзе (4 лінія, 45- 16) грамадзіў Шыпіла 
рэдкія беларускія, або беларускай справы 
датычныя, рукапісы, кніжкі і іншыя забыт- 
кі. Пазнаць жа гэтыя беларускія культур- 
ныя цэннасці, апрача сваіх студыяў, меў ён 
магчымасць: будучы дзейным сябрам Ар- 
хіўнай камісіі ў Віцедску, ад імя якой у 
90-х гадох ездзіў на археалагічны з'езд у 
Рыгу, а такжа спаўняючы абавязкі дырэк- 
тара імператарскай Пецярбургскай біблія- 
тэкі. Праўда, афіцыяльна ён лічыўся «па- 
моцнікам бібліятэкара» - гэта знача памоц- 
нікам дырэктара, але фактычна быў ён ды- 
рэктарам, якім афіцыяльна быць не мог з 
прычыны свайго каталіцкага веравызнан- 
ня. 

Збіраючы беларускія культурныя забыт- 
кі, у Шыпілы паўстала думка стварэння з 
іх як бы беларускага нацыянальнага музея, 
які, паводле яго думкі, меў памяшчацца ў 
родным фальварку Залессе. Дзеля гэтай 
мэты ў Залессі ўжо нават быў збудаваны 
дом, у якім з цэнных беларускіх забыткаў 
ужо сёе-тое было памешчана. На няшчасце, 
аднак, дом гэны згарэў, і надта магчыма-- 
аб чым пэўнасці не маем- не адна згарэла 
з ім і цэнная беларуская рэч. Дзякуючы 
Шыпілу перайшоў беларускаму народу ў 
спадку не адзін цэнны забытак. 


Дужа цэнную і вялікую бібліятэку, збі- 
раную праз доўгія гады, праф. Шыпіла пе- 
радаў у бібліятэку Беларускай Акадэміі 
навук у Менску. Вось што аб гэтым чытаем 
у «Полымі» з 1929 г.: 

«Праф. Эп.-Шыпіла перадаў Бел. Ак. на- 
вук сваю бібліятэку, якую ён збіраў на пра- 
цягу 40 гадоў. Бібліятэка складаецца з 
5000 кніг розных назоваў. Бібліятэка будзе 
змешчана ў асобным пакоі, і будзе складзе- 
ны асобны каталог» («Полымя», чэрвень 
1929 г., бач. 217). 

Гэтак пісаў савецкі часапіс напярэдадні 
вялікага паходу Саветаў на беларускую 
культуру і на яе тварцоў. Дык трудна спа- 
дзявацца, каб гэны намер што да бібліятэ- 
кі Шыпілы ды быў сяння споўнены. Аста- 
ецца толькі пацяшацца думкай, што бела- 
рускі культурны скарб, сабраны Шыпілам, 
знаходзіцца ў бібліятэцы Бел. Акадэміі на- 
вук і што нічога яму не пагражае. 

2. Другой галінай беларускай працы Шы- 
пілы, як ужо ўспомнена, была беларуская 
моладзь. Моладзь любіў ён шчыра і ад усёй 
душы. Сам будучы бязжэнным, усё сваё 
лепшае--і духоўнае, і матэрыяльнае- па- 
свяціў моладзі. З натуры добры, шчыры, 
чулы, высока этычны, стаўся праўдзівым 
апекуном і бацькам моладзі, якой ён пама- 
гаў духова і матэр'яльна. 

Пад Шыпілы кіраўніцтвам, а прынамсі 
пры яго жывым учасніцтве, адбывала сту- 
дэнцкая моладзь розныя ідэёвыя зборкі, на- 
рады, лекцыі, ладзіла аматарскія тэатры. 

Працу сваю над беларускай моладдзю 
праводзіў Шыпіла ў двух кірунках- у кі- 
рунку беларускай студэнцкай моладзі ду- 
хоўнай і свецкай. Спрыялі гэтаму, як не 
трэба лепш, тыя навуковыя становішчы, 
якія Шыпіла займаў: лектарат грэцкай мо- 
вы з 1902 г. у дух. акадэміі, пасля фак- 
тычнае дырэктарства універсітэцкай біблі- 
ятэкі і лектарат лацінскай мовы на агульна- 
навуковых курсах Чарняева. На гэтых кур- 
сах гадаваў ён, між іншым, і вялікага бела- 
рускага паэта Янку Купалу. 

Найбольш любым спосабам ягонай у гэ- 
тым кірунку працы, апрача жывога слова 
і ўласнага прыкладу, была кніжка. 

-- А вось прачытайце, дужа цікавая 
рэч, -- казаў ён студэнту, падносячы яму на- 
вуковую кніжку аб Беларусі. 

Цікавыя і часта рэдкія былі гэта кніж- 
кі, якія ён даставаў не толькі з бібліятэкі 
універсітэцкай, але з Акадэміі навук, з Біб- 
ліятэкі Публічнай і з прыватных збораў 
сваіх уласных і іншых. 

Вынік такой працы праф. Шыпілы быў 
той, што многія сянняшнія выдатныя бела- 
русы- яшчэ жывыя і ўжо памёршыя,- як 
Я. Купала, Тарашкевіч, Жылуновіч (Ціш- 
ка Гартны), Душэўскі, Грыб, Заяц, Варон- 
ка, ксяндзы Лісоўскі, Грынкевіч, Будзька, 
Абрантовіч, Гадлеўскі, Хвецька, Станкевіч, 
Цікота, Шутовіч, Лупіновіч, Хоміч і інш.,- 
гэта ў большай або ў меншай меры ўсё яго- 
ныя духовыя дзеці. 

Але Шыпіла меў беларускае значэнне не 
толькі сярод моладзі, з якой беспасрэдна 
стыкаваўся, без яго ў беларускіх культур- 
ных і навуковых справах не абыходзіліся 
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24.06.1929 г. 


часта і беларусы старэйшыя, ужо працую- 
чыя на беларускай ніве, асабіста з ім нават 
не знаёмыя. Вось, напр., Цётка, ведамая 
беларуская паэтка і пісьменніца, культур- 
ная дзеячка і народная рэвалюцыянерка, 
будучы ў 1906 г. на эміграцыі ў Львове, 
піша да Шыпілы гэтак: 


“За сбасгц Чауіефасса ад Маз, 5240 с2ціпо 2 
Бшкуагот, сі ц20 Пабои, сі и паз Бидіе Ёопе- 
бука пазтга Ьіеіагизка. Неіа уіеіта уа2па, Бо 
Ьидп сіаріег мучачае раршагпуўа гесгу Іа па- 
гофи у піа угіефаўи, ўак старо ігутасса. ЭКога 
муззіц Кпі2кі аб ипіі «Іа акадетікай (Фиспоц- 
пус па Жа52 адгуз «Іа Вид2кі. “у, 5гапоцпу 
ргаіезаг, гаКіпсіе ріегад іті зіоуа га ипіўи, Во 
іапу аз уіеіті згапиўіцё і раухагаўце...” 
(Ю. Бібіла. Матар'ялы да біяграфіі Цёткі. 
Запіскі Аддзела гуманітарных навук Інст. 
бел. культуры. Кн. 2, т. І, бач. 296). 


Быў урэшце Шыпіла такжа й душой бе- 
ларускіх работнікаў, сярод якіх шырока 
праводзіў народна-культурную працу і якія 
яго дужа любілі і паважалі. 

Дарэчы будзе ўрэшце адзначыць, што 
беларускую працу сярод моладзі Шыпіла 
праводзіў не толькі сам, але яму памагаў 
у гэтым, асабліва ў галіне сцэнічнай, ягоны 
малодшы брат Уладзіслаў, які вучыўся ў 
сваім часе ў Пецярбургскім універсітэце на 
фізіка-матэматычным факультэце, пасля 
быў чыноўнікам у Міністэрстве фінансаў і 
памёр 6 траўня 1913 г. 

Беларуская стыхія, як бачым, жыла не 
толькі ў душы Браніслава Шыпілы, але 
жыла яна такжа й у душы яго брата Ула- 
дзіслава, а гэта пазваляе думаць, што сты- 
хію гэту яны вынеслі ў свет шырокі ад 
бацькоў і дзядоў сваіх. 

З. Але беларускую піянерскую сваю пра- 
цу праф. Шыпіла вёў не толькі збіраючы 
беларускія культурныя забыткі, не толькі 
гадуючы беларускую моладзь, але такжа 
ўмеў ён гэтую працу праводзіць больш пла- 
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нова і арганізацыйна, разлічваючы яе на 
далейшую мэту, на большую трываласць. 
Гэткай працай было наладжанае ім бела- 
рускае выдавецтва. 

У 1906 г. у тым жа Пецярбурзе паўстала 
беларуская выдавецкая супалка «Загляне 
сонца і ў наша ваконца»". Мэтай гэтай су- 
палкі, як гаворыцца ў яе статуце, было: 
«Выдаваць і пашыраць выданні беларускія 
і ўсё, што стыкаецца з жыццём Беларусі». 
Да супалкі гэтай належалі старыя беларус- 
кія дзеячы: цяперашні праф. Варшаўскай 
палітэхнікі В. Іваноўскі, Ант. Трэпка, 
В. Сталыгва, А. Грыневіч і інш., аднак ду- 
шой яе быў праф. Шыпіла. Супалка мясці- 
лася ў ягонай кватэры, і ён перад усім ру- 
піўся аб яе дзейнасці. 

Супалка гэта пратрывала да 1913 г. Для 
беларускай нацыянальнай свядомасці і для 
беларускай культуры, як на пачаткі, дака- 
нала яна дужа многа. За ўвесь чае свайго 
шасцігодняга існавання выдала яна 22 бе- 
ларускія кніжкі зместу агульнапрасветнага, 
сцэнічнага і літаратурнага, а ў ліку гэтых 
апошніх--і большасць твораў бацькі бела- 
рускай прыгожай літаратуры В. Марцінке- 
віча. Гэта ж супалка ў тым жа Пецярбурзе 
ад 1912 г. выдавала беларускі літаратурна- 
навуковы часапіс «Маладая Беларусь», які 
з бліжэй няведамых прычын спыніўся ў 
1913 г. 


ж ж ж 


Пасвяцім цяпер колькі ўвагі працы і 
жыццю праф. Шыпілы ў другі, парэвалю- 
цыйны, перыяд Яго жыцця. 

Яшчэ пад час вайны, астаючыся на ста- 
рых сваіх становішчах, Шыпіла, хоць ужо 
не ў такіх размерах, праводзіў яшчэ сваю 
звычайную беларускую працу. Цярпеў у гэ- 
тым часе ў Ленінградзе Шыпіла дужа мно- 
га, і што не памёр з голаду яшчэ тады, 
гэта заслуга беларускага работніцтва, якое 
рупліва ім апекавалася. Наагул у гэтым 
часе аб Шыпілу было ціха і глуха. 

Беларускае грамадзянства ізноў даведа- 
лася аб сваім нацыянальным павадыры ў 
1925 г., калі ў сталіцы Беларусі Менску ў 
Інстытуце беларускай культуры наладжва- 
ліся сякія-такія магчымасці больш-менш 
нармальнай навуковай працы. 

У гэтым 1925 г., калі Шыпіла прабываў 
тады яшчэ ў Ленінградзе, народны камісар 
асветы БССР --між многімі іншымі-- назна- 
чыў яго на сапраўднага сябру Інбелкульта 
ў Менску. 

У тым жа часе Саўнарком БССР праф. 
Б. Эпімаху-Шыпілу вызначыў пачэсную 
пенсію. 

Пасля гэтага Шыпіла з Ленінграда пры- 
быў у Менск і прыступіў да навуковай 
працы ў Інбелкульце («Полымя», 1925, 
б 1, бач. 182--183, а такжа Лё З, бач. 
167). 


“Ў Выдавецкая супалка «Загляне сонца і 
ў наша ваконца» заложана 13.У. 1906 г; уз- 
ноўлена была З0.ІУ.1909 г. («Наша ніва», 
1909, Хе 43). 
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14.07.1929 г. За 5 дзён да арышту. 


Сляды яго працы ў Інбелкульце ўдалося 
мне напаткаць гэткія. У працах Інбелкуль- 
та «Запіскі Аддзела гуманітарных навук» 
(кн. 2, т. 1, бач. 377--380) з 1928 г. спа- 
тыкаем грунтоўную мовазнаўчую рэцэнзію 
Шыпілы на этнаграфічны зборнік Сержпу- 
тоўскага: «Казкі і апавяданні беларусаў з 
Слуцкага павета». 

У тым жа 1928 г., у кастрычніку меся- 
цы, Інбелкульт ператвараецца ў Беларус- 
кую Акадэмію навук. У сувязі з гэтым гіс- 
тарычным фактам у гісторыі культуры бе- 
ларускага народа на бачынах «Савецкай 
Беларусі» (з дня 16 кастрычніка 1928 г.) 
спатыкаем наступную зацемку: «Няхай жы- 
ве маяк беларускай культуры. Для Савец- 
кай Беларусі ўтварэнне Беларускай Акадэ- 
міі навук з'яўляецца бязмерным шчасцем. 
Гэта з'яўляецца актам вялікага гістарычна- 
га значэння на шляху стварэння беларус- 
кае культуры. 

Уся працоўная Беларусь павінна быць 
удзячна ўраду БССР за перайменаванне 
Інбелкульта ў Беларускую Акадэмію на- 
вук. Гэты акт робіць беларускую культуру 
больш вядомай за межамі. Гэта таксама 
дасць магчымасць больш глыбока і шыро- 
ка разгарнуць працу па вывучэнню ўсіх па- 
тэнцыяльных сіл Беларусі. 

Няхай рунее Беларуская Акадэмія на- 
вук, як маяк беларускай культуры! Праф. 
Б. І. Эпімах-Шыпіла». 

Далей, з 1929 г., спатыкаем выданы ў 
Менску ўжо Беларускай Акадэміяй навук 
«Краёвы слоўнік Чэрвеньшчыны» (гэта мае 


значыць- Ігуменшчыны) М. Шатэрніка пад 
рэдакцыяй М. Я. Байкава і Б. І. Эпімаха- 
Шыпілы. 


а а а 


Хваля нішчання... беларускага народа не 
мінула і праф. Шыпілы як народа гэтага 
вернага сына, піянера яго адраджэння і га- 
рачага патрыёта. 

У рукі мае трапіла пісулька, пісаная ў 
гэтым часе Шыпілам ужо з Ленінграда да 
ведамага беларускага дзеяча кс. Віктара 
Шутовіча. Пісулька гэна вымоўна і трагіч- 
на малюе апошнія гады жыцця дастойнага 
праф. Шыпілы. Вось даслоўны змест гэтага 
дакуманту: «Ленінград, 1 лістапада 1930 г. 
Паважаны зямляча! Вельмі даўно ўжо не 
меў я ад Вас аніякай весткі, дый сам я даў- 
но ўжо не пісаў да Вас. А здарылася гэта 
з незалежнай ад мяне прычыны. Прошлым 
летам спаткала нашу А... (Акадэмію.-- 
А. С.) вялікая бяда, ад каторай уцярпеў і 
я. 19 ліпеня пасля вобыску, у часе катора- 
га былі забраны Вашы лісты і фатаграфія, 
я быў зняволены і прасядзеў два месяцы. 
Выпушчанаму, казана мне пакінуць Менск, 
і я мусіў выехаць у Ленінград, дзе апынуў- 
ся выкінутым на брук, бо вось ужо месяц, 
як з прычыны вялікай залюднёнасці і цяж- 
кага жыллёвага крызісу не магу знайсці 
сабе не толькі кватэры, але хоць бы пакой- 
чыка, і, можа, прыйдзецца згінуць дзе на 
вуліцы ад холаду і голаду. Такім чынам, 
не магу ўжо болей пасылаць Вам беларускія 
кніжкі, каторых пазбаўлены і сам. Калі 
атрымаеце гэту пісульку маю, то павядомце 
мяне адкрыткай кароценька, што Вы атры- 
малі, паводлуг адрасу...» 

Дагадкі Шыпілы, што, «можа, прыйдзец- 
ца згінуць дзе на вуліцы ад холаду і гола- 
ду», як бачым, збыліся. 6.УІ. 1934 г. ён з 
гэтым светам расстаўся. 


зо ж 


Гэтак скончыў сваё жыццё праф. Брані- 
слаў Эпімах-Шыпіла- піянер беларускага 
адраджэння, апостал- як некаторыя яго за- 
вуць- беларускага народа, апякун беларус- 
кай моладзі, ідэёвы працаўнік на ніве род- 
най культуры, гарачы патрыёт, высока да- 
стойны чалавек і ўрэшце... тварэц у беларус- 
кім адраджэнні пары «Загляне сонца і ў 
наша ваконца», або пары шыпілаўскай, 
якая паперадзіла пару нашаніўскую. 

Вялікім у гісторыі беларускага рэнесансу 
ёсць Ф. Багушэвіч, што першы стварыў бе- 
ларускую нацыянальную ідэалогію, не 
меншы ад яго і- ягоны праз некаторы час 
сучаснік- Браніслаў Эпімах-Шыпіла, што 
тэорыю Багушэвіча праводзіў у шэрае 
жыццё беларускага народа. Гэтым стварыў 
ён сабе ў народзе памятнік нерукатворны, 
да якога вякамі не зарасце сцежка травою 
і які трываць будзе такжа вякамі... 


Адам СТАНКЕВІЧ 


Перадрукавана са скарачэннямі з часопіса 
«Калосьсе», 1935. 
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Ларыса Геніюш 


Паэма 
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Выдатную паэтэсу Ларысу Геніюш бела- 
рускія чытачы ведаюць галоўным чынам як 
аўтара вершаў. Зусім пакуль што не ве- 
даюць яе як празаіка- аўтара вельмі арыгі- 
нальных, цікавых апавяданняў і вялікай, гра- 
нічна праўдзівай аповесці, дзе расказваецца 
пра многія балючыя эпізоды перажытага. 
Мала паэтэсу ведаюць і як аўтара паэм-- 
паэма «Куфар», што была змешчана ў свой 
час на старонках «Полымя», а потым увай- 
шла ў кнігу «Невадам з Нёмана» (Мінск, 
1967), адзіная надрукаваная пры жыцці. 
Між тым у рукапіснай спадчыне паэтэсы 
(памерла ў 1983 г.) засталіся шматлікія 
творы, у тым ліку і некалькі паэм. Адну з 
іх- «Маёй бабусі»- кранальную, шчырую 
размову з мінулым, аповед пра жыццё чала- 
века вялікага сэрца і добрай, высакароднай 
душы- простай, зусім, здавалася б, непры- 
кметнай вясковай жанчыны- прапануем чы- 
тачам «Спадчыны». 


Барыс САЧАНКА 


Прыгонная бабка з Чамяроў, з сяла, 
Гэта ты каханне ў сэрца мне ўліла 
Да людзей, да песні, да сваіх палёў, 
Да радзімых весніц, да тваіх слядоў. 


Навучыла прасці, з квецця варажыць, 
Навучыла думы вечарамі віць, 

І снаваць палотны, звонка патыкаць, 
І сваю старонку над усёй кахаць... 


Не адшукаць ўжо мінуласці дзён 
У веку прыбояў бурлівых, 

Косаў тваіх, як расчэсаны лён, 

І песняў з тугі пералівам. 


Белая, стройная, з лесу бы лань, 
Ты дзеда майго пакахала, 
Дзетак за руку вяла на курган, 
Юнасць сваю ўспамінала. 


Пад кожнай вясны раскалыханы звон 
Ты, ужо не сялянка, а пані, 

Усё баяла ім пра пакутны прыгон, 
Пра крывавыя будні паўстання. 


Дня не хапала для працы, ўначы 
Ты шпулю сваю дапрадала, 
Жаль, не магла я табе памагчы, 
Бо я яшчэ не існавала. 


І не пачула праз горыч і сум, 

Калі з лесам прыйшло развітацца, 

Гдзе прадзед мой, калісьць адважны 
лясун, 

Праводзіў шляхамі паўстанцаў. 
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Л. Геніюш. Прага, 1930-я гады. 


Як ў печы сялянскай з паленнямі дроў 
Згаралі пад ранне паперы 

Ды капалі слёзы паўстанцаў і кроў 

У попел на прыпечку шэры. 


Я думы снаваць прыняла ад цябе, 
Родны лес так, як ты, пакахала, 

І накіп вясны, і зімовую бель, 

І песні, што ты напявала. 


І сэрца лякоча праз цэлы мой век, 

Калі я цябе ўспамінаю, 

І доля паўстанцаў мне сніцца, і здзек, 
І ты ля печы пры іх, маладая. 


Бабусенька Марфа мая з Чамяроў, 
Хоць у школах цябе не вучылі, 

Ты ўвабрала ў сябе дабрыню і любоў 
І мне- ўнучцы- пакінула крыллі. 


Недзе ў Крынках апошні твой дом, 
Магілка, якую забылі, 

І сямейная лучнасць праз песні з сялом, 
Ды слёзы на ўнуччыных «крыллях»... 


Вянуць ружы мае на кустах, 
Смажыць вусны гарачы поўдзень. 
Напісала б табе ліста, 

Толькі ён да цябе не дойдзе. 


Ненапісаны некалі ліст... 
Дзеці й сяння не пішуць, мама, 
Як ты весткі чакала калісьць, 
Я дарма іх чакаю таксама. 
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Адарвалі ад родных крыніц 

І цябе, і мяне дарогі, 

Былі толькі законы граніц 

І суровасць жыцця да знямогі. 


Калі тае давер у сяброў 

І бяздумна жыццё мітусіцца, 

Я хачу цеплыні тваіх слоў, 

Як вады з наднямонскіх крыніцаў. 


Была юнасць, бы Нёмана гладзь, 
І снапочкі гадоў на загонах, 
Толькі юнасці не затрымаць, 

Бо жыццё не мяняе законаў. 


Гады плечы да долу мне гнуць, 
Жыццё скроні даўно пабяліла, 
Напісала б, як ўнукі жывуць 
Ды шчабечуць, як ты гаманіла... 


Напісала б праз след маіх дзён, 

І праз дум непакорных узвышшы, 
І праз песні з тваіх верацён, 
Толькі сяння табе не напішаш... 


Зноў вясна, ладзяць гнёзды бусліхі, 
І Пегасы вушамі стрыгуць, 

Мой Пегас наравісты крыху. 

Што ж, за нораў Пегасаў б'юць... 


Неразумны наш век барадаты. 
Куды ехаць- Пегасу відней, 

Ён не змыліць з дарогі да хаты, 
Лейцы б толькі пусціць вальней. 


Хай ляціць, нат вышэй хмараў носіць, 
З шэрых будняў выкраша агонь, 

Бо Пегас не ламовая кося: 

Алімпійскі, няскораны конь! 


Вечар жыцця ўжо ступіў на парог, 
Моўчкі да нас прабіраецца ў сені, 





Свентахоўскі, 
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І ў сэрцы надзея, як промні! 


Ляснуў знячэўку ля клямкі замок, 
Аж здрыгануліся вушы ў сценах. 


У печы кафлянай паленні трашчаць, 
Сум і цяпло, цішыня па пакоях, 
Упэўнена сцены старыя стаяць, 
Вартуюць наш вечар і рэшткі спакою. 


Кніжкі навокал, ў душы дабрыня, 
Прысела дастойна за стол чалавечнасць, 
А гдзесь за дзвярамі грыміць мітусня, 
Што розуму, праўдзе і сэрцу пярэчыць. 


Праўда прыціхла, яна не крычыць, 
Моўчкі сядае за стол з намі радам, 
Упэўнена кожны гартае пачын 

І адсявае з агідай няпраўду. 


Сцішана боль адплывае з душы, 

Дом наш- прыпынак радзімае мовы 

І веры ў народ наш, якой не скрышыць 
Ніякім няпраўдам, ніякім аковам. 


Часамі ўрываецца зло на парог, 
Пенай хлусліваю хітра бушуе, 

І замаўкае, бо ў покуці Бог, 
Ласкавы і мудры, які нас вартуе. 


Зноў вясны пераможнай напеў, 

Беласнежных галінаў у квеці. 

Да зялёных кустоў, ў белі прыбраных 
дрэў, 

Як дзяцюк, заляцаецца. вецер. 


Закаханы ўсюды, вясняны настрой, 
Рой пчаліны на цвет ападае, 

Мы за рукі ўзяліся, як дзеці, з табой, 
Свае вёсны ізноў ўспамінаем. 


Усё чужыя дарогі, чужыя шляхі, 
Идзем па іх, толькі думы ля Нёмна, 
Ля свае залатой, саламянай страхі, 
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Уладзімір АРЛОЎ 


РАНДЭВУ НА МАНЕЎРАХ 


Апавяданне 


--- Божа мой, пані Людвіка, ну як вы маглі падумаць... Ну няўжо ў 
вас сапраўды такое жорсткае сэрца? Што мне зрабіць, каб зноў убачыць, 
як вы ўсміхаецеся? Кажу, як на споведзі: я бязгрэшны, але дзеля вашае 
ўсмешкі я гатовы стаць на калені. Што?! О богі! Як да вас магла прыйсці 
такая думка? Пасля ўсяго, што было ўчора... Хіба мне гэта прыснілася? 
А калі нават і прыснілася, вы бачылі той самы сон. Вы таксама былі ў 
Эдэме... 

Пані Людвіка, дарагая мая... Буду размаўляць з вамі вось так, на ка- 
ленях... Ну проста сабраліся ў палкавога камандзіра... Яго вялікасць за- 
цвердзіў загад на двух афіцэраў... Некалькі келіхаў шампанскага за сяб- 
роўскім сталом... Ну так, я спазніўся, я крыху пад шафэ... Меа сиІра, теа 
тахіта сціІра “. Але, пані Людвіка, няўжо вы не разумееце, што прычына 
ў іншым... 


О, называй меня безумным! Назови 

Чем хочешь; в этот миг я разумом слабею 
И в сердце чувствую такой прилив любви, 
Что не могу молчать, не стану, не умею! 


Божа мой, ну вядома, праўда! Ды я кожную хвіліну дзякую небу за 
тое, што паслала мне вас. Страшна нават уявіць, што мог бы не трапіць на 
гэтыя манеўры, застацца ў сталіцы... Нарэшце вы ўсміхнуліся. У вас такая 
мілая ўсмешка, яна нагадвае мне ўсмешку маёй маці. . 

Падымаюся, падымаюся... Вядома, не... Хіба можна адмовіцца ад ва- 
шага запрашэння? Дый, сказаць па шчырасці, цэлы дзень у роце, апрача 
шампанскага, ні расінкі. 

Які стол! Пані Людвіка, зараз я зноў укленчу. У гэтай іпастасі вы так- 
сама геній. Пры чым тут кухар? Ніякі кухар не здатны скласці такое меню. 
А гэта і ёсць славутыя вушкі з грыбамі, якія вы абяцалі?.. Не, сядайце на- 
супраць, каб можна было кожнае імгненне абдымаць вас вачыма. Даруйце 
мне гэтую экзальтаванасць. Вы ведаеце, што ў шампанскага тут алібі... 


Я болен, я влюблен; но, мучась и любя,- 
О, слушай! О, пойми!- я страсти не скрываю... 


Мальвазіі? У такім разе прашу ваш лафітнік. З вашага дазволу--я 
што-небудзь больш грубае... Налі не памыляюся, гэта той самы паштэт з 
рыжыкамі. Геніяльна! 

Першы тост- за вас! За вас і за цудоўны месяц, які ў нас наперадзе! 
О, пані Людвіка, не мучайце мяне! Я кажу пра наш першы месяц. Ну хіба 
мы ўчора пра ўсё не дамовіліся? На Каляды прыедзеце да мяне ў перша- 
прастольную... Вядома, найперш да сына. Як цудоўна, што вы адправілі 
яго ў пансіён менавіта ў Маскву! Пазнаёмлю вас з татап, зімою яна заў- 
сёды ў сталіцы. Паездзім па тэатрах... У Малым з'явілася летась дзяўчын- 
ка, якой прарочаць вялікую будучыню. Марыя... Марыя Ярмолава... Не, 


“. Мой грэх, мой страшэнны грэх (лац.). 
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актрысы існуюць для мяне цяпер толькі на сцэне... Заручыны можна аб- 
вясціць на Вялікдзень. Улетку - абавязкова ў Крым, там, каля Ялты, у 
татап маленькі ўтульны дамок. Прынамсі, месяц ён павінен належаць 
нам. Такі, ведаеце, асколак мусульманскага раю. Татары, сонечнае крым- 
скае віно... Будзем засынаць раніцай пад шум прыбою... За вас! 

О, дзякую! Неадменна і паболей. Такі зваблівы пах! Як гэта называец- 
ца? Ма-чан-ка? Дзікунская назва! І з гэтае прычыны яшчэ смачней. Калі 
дазволіце, яшчэ мальвазіі... 

Ведаеце, пані Людвіка, здараецца, што ўвосень позна ўвечары ці ўна- 
чы едзеш кудысьці- мокры, пануры, агорнуты безнадзейнасцю --і здаец- 
ца, што вось так, у цемры, будзеш ехаць бясконца, і ноч гэтая ніколі не 
скончыцца, і наперадзе ў цябе толькі імжа, гразкая дарога, голыя палі і 
безнадзейнасць... І раптам, ужо тады, калі ўпакорыўся лёсу і гэтай дарозе 
з яе вечнай, усеабдымнай самотай, тады наперадзе, недзе за мокрымі пры- 
садамі,--агні, цёплыя светлыя вокны, жаночы смех... Вы разумееце?.. 

У псіхолагаў ёсць такі выраз- даёіа4 уц “ ...О, ну што вы! Я не магу 
вас пакрыўдзіць - ні словам, ні нават думкай. Я хачу сказаць: тое, што ця- 
пер адбываецца, ужо жыло ўва мне як светлая надзея. Не толькі вы, вашы 
цудоўныя валасы, вашы вочы, рукі, радзімка на мочцы маленькага вуха... 
Мне здаецца, і гэты вось камін, і клавесін, і гравюра- так, Міцкевіч, я па- 
знаў--і гадзіннік... Яны таксама жылі ў маёй памяці яшчэ за шмат гадоў 
да нашае сустрэчы. 

Я раблюся сентыментальны... Даруйце, дарагая, я нё пытаюся, што 
здарылася з вашым мужам, чаму вы так рана засталіся адны... Паверце, 
хто б ён ні быў, я паважаю яго, бо калісьці вы даверылі яму свой лёс. Але 
я не хачу нічога ведаць. Я не хачу, каб паміж намі нехта быў. Нават у мі- 
нулым. 

Дзякую, з вялікім задавальненнем. Усё, да чаго дакранулася ваша рУ- 
ка... Я паўтараюся, але я сапраўды не веру свайму шчасцю. Тут, у гэтым 
мядзведжым кутку, дзе да бліжэйшай рэстарацыі, да цырульні, да... Да- 
руйце, дарагая, гэта я цытую нашага штабс-капітана Пішчыкава, у яго свой 
набор прыкмет цывілізацыі. 

Напэўна, я замучыў вас прызнаннямі. Я і сам адчуваю, што, калі гэ- 
тыя словы паўтараеш, яны губляюць свой залаты запас. Буду паўтараць іх 
моўчкі. Усё роўна, пра што б ні гаварыў з жанчынаю, якую... Вы разуме- 
еце... Будзем проста размаўляць і глядзець адно на аднаго. 

Кропельку лікёру? А я, з вашага дазволу, пакаштую амброзію з таго 
залацістага графінчыка. Між іншым, згаданы штабс-капітан Пішчыкаў мае 
унікальны талент. Пераняць любы почырк яму гэтаксама лёгка, як мне вы- 
піць гэты кілішак. Неяк на вучэннях пад Вязьмай Пішчыкаў, уявіце, напі- 
саў почыркам палковага камандзіра загад... Дзякую, проста цуд... Выба- 
чайце, на чым я спыніўся? А, загад... Загад быў такі: што б там ні было 
даставіць з павятовага горада і здаць пад распіску штабс-капітану Пішчы- 
каву тузін шампанскага. А напярэдадні мы ў тым гарадку добра-такі паве- 
сяліліся, так што, па нашых разліках, ні ў адной з дзвюх тамтэйшых рэс- 
тарацый не магло ацалець ні пляшкі боскага напою. І што вы думаеце? 
Прапаршчык, якому ўручылі загад, -- вядома, навічок, толькі з кадэцкага 
корпуса, -- ледзь не загнаў каня, але шампанскае здабыў. Потым, калі ўсё 
раскрылася, запатрабаваў ад Пішчыкава сатысфакцыі, і справа была на 
валасок ад дуэлі... 


Цудоўны паштэт! А яшчэ быў забаўны выпадак... Адзін наш таварыш... 
Увогуле, афіцэр такога дапускаць не павінен, але ён быў зусім юны, дару- 
ем яму... Дык вось, у яго спатканне з дамай сэрца, прычым не проста спат- 
канне, а такое, калі ўсё можа вырашыцца, а ён па сваёй маладосці і ад хва- 
лявання так выпіў, што не толькі не ў стане з'явіцца сам--нават чырка- 
нуць колькі слоў. Тады мы ўсе разам ствараем геніяльны ліст, а Пішчыкаў 
перапісвае... вядома, почыркам нашага закаханага... 

Я не стаміў вас, дарагая? Але ж вы памятаеце: пра што б я ні казаў 
вам, усё роўна... 


" Тое, што ўжо бачыў (франц.). 
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І вось назаўтра ў той дамы- не тое, каб хоць нейкая крыўда... Яна пе- 
ражывае нешта незямное, яна гатовая ехаць за абраннікам на край свету. 
Дарэчы, яны пажаніліся і шчаслівыя. Мастацтва творыць дзівосы. 

Зрэшты, забаўных гісторый, дзе замешаны талент нашага Пішчыка- 
ва, - безліч. Аднойчы- ён, калі не памыляюся, быў тады яшчэ падпаруч- 
нікам--яго унікальныя здольнасці прыдаліся нават у справе дзяржаўнай. 
У час мяцяжу... Не-не, не буду стамляць вас, пані Людвіка, тым больш-- 
гісторыя не з самых вясёлых... Што вас здзівіла? Так, дарагая, у гэтым 
краі я не першы раз. Дзесяць гадоў таму... З вашага дазволу... Няма 
слоў!.. Тут, дарагая, засталася мая маладосць. Тут я пачуў песню кулі... не 
той, якую выпускаеш па мішэні на стрэльбішчах, --той, якую выпусцілі па 
табе самім. Тут пахаваў сябра па корпусу. Нашы ложкі стаялі ў дартуары 
побач. Але не будзем пра гэта. Сёння я хачу казаць вам толькі нешта вя- 
сёлае і пяшчотнае, каб бясконца бачыць вашу ўсмешку. Не памятаю калі 
мне было так цудоўна і лёгка, як зараз. М'езбсе ра5, дце поц5 з5егоп5 
Вецгецх “. Мне хочацца чытаць вам вершы. Вам падабаецца Фет? Я бачыў 
у вашай бібліятэцы яго томік... Не, дарагая, Фет не можа не падабацца. 
Міцкевіч? А я люблю Фета... Можа, таму, што ён таксама афіцэр... 


Какое счастие: и ночь, и мы одня!.. 


Вы ведаеце, пані Людвіка, мы з ім знаёмыя, нават пілі на брудэршафт. 
А сустрэліся пры вельмі цікавых акалічнасцях. Уявіце сабе... Яшчэ кро- 
пельку? З вялікай прыемнасцю. Ваш лафітнік... А было так. Уявіце сабе... 
Пра што? А, зноў Пішчыкаў... Далібог, я пачынаю раўнаваць. Дзесяць га- 
доў таму? Паверце, дарагая, маё знаёмства з Фетам- гэта забаўней. Адна- 
го разу ў Маскве... Ну, калі вам так хочацца... Вашы жаданні-- закон. 

Дык вось, аднаго разу-- калі гэта вас так зацікавіла-- Пішчыкаву да- 
вялося перапісваць лісты мяцежнікаў. Думаю, іх дзеці павінны багаслаў- 
ляць яго. Ён справіўся з загадам бліскуча. Не, я не памыліўся, менавіта 
з загадам. 

Пані Людвіка, пашкадуйце мой настрой, у такі вечар у мяне няма анія- 
кай ахвоты вяртацца ў тыя гады. Край заміраны і дае прастолу верных 
слуг. Падзякуем за гэта Усявышняму. Хіба змаглі б мы з вамі, дарагая, 
сустрэцца, калі б... Я ўсё-такі раскажу вам, як мы пазнаёміліся з Фетам. 
Вы ведаеце, ён служыў у кавалерыі... 

Пані Людвіка, даруйце, але вы мяне здзіўляеце... Вядома, чытанне чу- 
жой карэспандэнцыі пярэчыць этычным і прававым нормам цывілізаванага 
свету. Але, пані Людвіка, я ўсё ж пастараўся б пазбегнуць такіх слоў... 
Ёсць сітуацыі, калі... 

Вы настойваеце? Ну, зразумела, гэта былі лісты не простых мяцежні- 
каў... Але... Тады, калі дваране краю падпісвалі вернападданніцкія адрасы 
гасудару імператару, трое ас... гэтыя трое... й 

Добра, пані Людвіка. Шчыра кажучы, я ўражаны, але я не магу вам 
адмовіць. Хачу толькі, каб вы зразумелі: ішла вайна... Быў загад самога 
начальніка краю яго сіяцельства графа Мураўёва, няхай будзе яму зямля 
пухам. Да Міхаіла Мікалаевіча можна, вядома, ставіцца па-рознаму, але я 
перакананы, што не прызнаваць яго дзяржаўную мудрасць могуць адны 
недалёкія людзі. Калі б не яго розум і воля... Гэта разумелі ўсе. Нават 
Някрасаў са сваёй нястомнай, з дазволу сказаць, сатырычнай музай, нават 
гэты ці то ліберал, ці то рэвалюцыянер прысвяціў яго сіяцельству ОДУ. 
Між іншым, даволі бяздарную. 

Бокал заздравный поднимая, 
Еце раз выпить нам пора 
Здоровье миротворца края! 
Так много ж лет ему. Ура!-- 


і гэтак далей. 

Мне выпаў гонар сустракацца з графам і слухаць яго прамову перад 
дэлегатамі мясцовага дваранства. Я добра запомніў ягоныя словы: «За- 
будзьце наіўныя летуценні і мары, якімі вы цешыліся дагэтуль, панове, і 
памятайце, што калі вы не станеце тут па сваіх думках і пачуццях адданыя 
прастолу, вы будзеце іншаземцамі і павінны тады пакінуць гэты край». 


“ Мы будзем шчаслівыя, праўда (франц.). 
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Асмелюся выказаць надзею, што гэтыя словы блізкія і вам... Блізкія 
сваёй мудрасцю. Ваш сын, якому я мару замяніць бацьку, вучыцца ў пан- 
сіёне ў Маскве, а не ў Варшаве. Не магу не адзначыць разумнасці вашага 
рашэння. Не, ну што вы... Дазвольце вас запэўніць, гэтыя друкаваныя 
аб'явы на грамадскіх будынках і канторах- «Размаўляць толькі па-рус- 
ку!»- у кожнага культурнага чалавека яны могуць выклікаць толькі абу- 
рэнне. Упэўнены, што яго сіяцельства не ўхваліў бы такіх абразлівых за- 
баронаў. Міхаіл Мікалаевіч быў мудры чалавек. Ён лічыў, што адна шко- 
ла- зразумела, руская- зробіць больш за цэлую армію. 

Дарагая, мы загаварылі з вамі на тэмы, якія, далібог, дрэнна стасуюц- 
ца з нашым вечарам і з маімі пачуццямі. Дарэчы, ваша дзіўная цікавасць 
да гэтае справы зрабіла мяне абсалютна цвярозым... Можа, нарэшце... 

Што было ў тых лістах?.. Пані Людвіка, ну што маглі пісаць фанатыкі, 
якія насмеліліся кінуць выклік гасудару імператару, а значыць, і самому 
Богу? Замест таго, каб перадаць бацькам і каханым словы пяшчоты і лю- 
бові, яны, стоячы ўжо... нават у такім становішчы яны спрабавалі падтрым- 
ліваць ідэі мяцяжу. Прапускаючы такія лісты, мы, па сутнасці, самі рых- 
тавалі б новых бунтаўшчыкоў... 

Ну, калі вы настойваеце... Я ўжо, здаецца, казаў, іх было трое. Адзін 
з лістоў я асабліва запомніў, бо ён, як высветлілася, -- уявіце сабе-- быў 
напісаны польскімі літарамі на гаворцы тутэйшых мужыкоў. Гэтаксама, як 
выдаваў свае падбухторскія лісткі так званы камісар Гродзенскай губерні 
Вікенцій... Вікенцій... Зрэшты, сутнасць не ў прозвішчы, якое раней ці 
пазней, але непазбежна забудуць. І вось аўтар таго, так бы мовіць, мужыц- 
кага ліста патрабаваў ад жонкі выхаваць сыноў патрыётамі... іду ў заклад, 
што вы памыляецеся... не вялікай Польшчы, а, з дазволу сказаць, нейкай 
Бе-ла-ру-сі... Гэтыя мясцовыя сепаратысты- на шчасце, іх у прыродзе, 
прынамсі з гэтага боку Урала, відаць, ужо не засталося-- вельмі небяспеч- 
ныя. У тым сэнсе, што Расіі для выканання яе высокай гістарычнай місіі 
яшчэ адзін, да таго ж створаны штучна, народ зусім не патрэбен. Лішні на- 
род- лішнія праблемы. Дарэчы, мне вядома, што так да паноў тутэйшых 
сепаратыстаў шмат хто ставіўся і сярод саміх мяцежнікаў. 

З вашага дазволу... Вам таксама? З задавальненнем... 

І вось што, калі мы ўжо так шчыра гаворым, цікава. Уявіце сабе, пані 
Людвіка, Пішчыкаў, гэты не абцяжараны прынцыпамі цынік, спачатку ад- 
маўляўся... адмаўляўся пусціць у ход свой талент, спасылаючыся на... А! 
Думаю, гэта была звычайная прыхамаць. Але загад ёсць загад. Балазе, ён 
добра ведае па-польску. 

Вы не памыліліся... Лісты, тыя, што меркавалася адправіць замест ары- 
гіналаў, былі ўжо недзе падрыхтаваныя; здаецца, я не памылюся, калі ска- 
жу, што ў канцылярыі яго сіяцельства. Заставалася толькі перапісаць іх 
адпаведным почыркам. Вядома... Нашы падапечныя пісалі, што зрабілі 
фатальную памылку... прызнаюць усю марнасць і непатрэбнасць бараць- 
бы... заслугоўваюць самага суровага пакарання. Давалі наказы блізкім-- 
захоўваць вернасць гасудару, выхаваць у такім духу дзяцей... Зразумела, 
усе тры лісты былі перапісаныя па-польску... 

Калі дазволіце, яшчэ глыток... 


іч 

Не, пошце вырашылі не давяраць. Усе лісты адрасатам даставілі афі- 
цэры. Скажу шчыра, сярод іх быў і я. Асмелюся паўтарыць, я лічу гэта 
маральным. Трэба глядзець наперад... Няўжо вы хацелі б, каб некалі ваш 
сын таксама кінуў сям'ю на вырак лёсу і пайшоў у лес?.. Вось бачыце... 
Так, уручыў асабіста... Магу вас запэўніць, талент Пішчыкава зрабіў яшчэ 
адзін цуд. 

Пані Людвіка, мне здалося, што вы... Вам блага?.. Дзякаваць Богу... 
Можа, вады?.. Добра, але ў такім разе я дазваляю вам толькі маленькі 
глыток. Мне не падабаецца колер вашага твару. 

Можа, нарэшце пакінем гэтую тэму?.. Што было з тымі трыма? Пані 
Людвіка... Вы настойваеце? Ну добра, калі вы настойваеце... У вайны свае 
законы. Страшныя законы, пані Людвіка. Гэтыя людзі ведалі, на што 
ішлі... 

Што з вамі?! Божа, наш вечар так цудоўна пачаўся... 

Што вы сказалі?! Як вы загадаеце разумець вашы словы? Мадам! Як 
вы сабе дазваляеце гаварыць з рускім афіцэрам?! Як вы смееце?! 
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Аповесць пра Усяслава Полацкага 


У шматвяковай гісторыі Полацкага кня- 
ства, першай дзяржавы на тэрыторыі су- 
часнай Беларусі, самым яркім і значным 
быў перыяд валадарства славутага князя 
Усяслава Чарадзея, праўнука Рагнеды. Ён, 
як сведчаць летапісы, нарадзіўся каля 
1030 г. і княжыў у 1044-1101 гг. 


Гэта быў час эканамічнага і палітычнага 
росквіту старажытнага Полацка. Усяслаў 
вадзіў свае дружыны на Пскоў, Ноўгарад, 
Смаленск, а таксама ў землі ліваў і лі- 
тоўцаў, якія тады плацілі даніну Полацку. 
Ён рашуча і смела кінуў выклік магутнаму 
Кіеву, узначаліў цяжкую шматгадовую ба- 
рацьбу ў абарону палітычнай незалежнасці 
і самастойнасці Полацкага княства, яго 
дзяржаўнага суверэнітэту. Усяслаў перама- 
гаў і цярпеў паражэнні, ратаваўся ўцёкамі 
і трапляў у палон, але, вызваліўшыся і 
вярнуўшыся ў Полацк, зноў з ранейшаю 
настойлівасцю і зацятасцю працягваў сваю 
палітыку. Нягледзячы на ўсе намаганні, 
кіеўскія князі так і не здолелі ў другой па- 
лове ХІ ст. падначаліць сабе вольны По- 
лацк. 

Пры Усяславе ў выніку поўнага знішчэн- 
ня кіеўскімі князямі горада на Менцы Менск 
быў нанова адбудаваны ў сутоку Нямігі і 
Свіслачы, а ў Полацку была ўзведзена сла- 
вутая Сафія. 

Усяслаў быў незвычайнай гістарычнай 
асобаю свайго часу. Ён карыстаўся ўсена- 
роднай павагаю і падтрымкаю не толькі ў 
родным краі. Ніяўляне, прагнаўшы свайго 
князя Ізяслава, абралі вялікім князем не ад- 
наго з сыноў Яраслава Мудрага, а менавіта 
Усяслава, і гэта пераканаўча сведчыць пра 
яго высокі аўтарытэт. . 

Афіцыйны кіеўскі летапісец атэставаў 
полацкага князя як «нялітасцівага на кро- 
вапраліцце», аднак не такім ён застаўся ў 
памяці народнай, стаўшы героем розных 
паданняў, гістарычных песняў і былін. З 
вялікай сімпатыяй, сардэчнай цеплынёю 
намаляваў Усяслава і геніяльны аўтар 
«Слова пра паход Ігаравы», уславіў яго як 
эпічнага героя «з вешчай душою ў мужным 
целе». Высокая грамадзянская і гуманіс- 
тычная пазіцыя вялікага паэта, аб'ектыў- 
насць і праўдзівасць у апісанні гістарыч- 
ных падзей не даюць нам падстаў сумня- 
вацца ў яго ацэнках. 

У дзейнасці Усяслава Полацкага ўпер- 
шыню выявіліся новыя гістарычныя  тТЭН- 
дэнцыі на Русі, якія стануць вядучымі 
пазней, у ХП- ХІІ ст.,--імкненне асобных 
зямель да палітычнай самастойнасці, вы- 
кліканае іх сацыяльна-эканамічным раз- 
віццём. Гэта быў пачатак феадальнага 
драблення Старажытнай Русі, распаду 
«шматковай імперыі Рурыкавічаў» 
(К. Маркс). Больш таго, у настойлівых спро- 


бах полацкага князя палітычна аб'яднаць 
усіх крывічоў і дрыгавічоў выявіліся і ін- 
шыя глыбінныя гістарычныя працэсы--вы- 
разныя тэндэнцыі ў беларускіх землях да 
этнічнай кансалідацыі. 

Гістарычныя запісы пра славутага по- 
лацкага князя, умоўна названыя тут апо- 
весцю пра Усяслава, выбраны намі з роз- 
ных частак «Аповесці мінулых гадоў». 
Звестка ж, датаваная 1066 г., узята з Ноў- 
гарадскага 1-га летапісу. 

Толькі асобныя моманты надзіва багатай 
і яркай дзейнасці Усяслава Чарадзея паў- 
стаюць з гэтых старонак. Значна дапаўня- 
юць яго каларытны і загадкавы вобраз 
«Павучанне» Уладзіміра Манамаха і асаб- 
ліва «Слова пра паход Ігаравы». Уладзі- 
мір Манамах, які быў. зацятым праціўнікам 
непакорлівага Усяслава і неаднойчы рабіў 
спусташальныя напады на Полацкую зям- 
лю, апісваючы свае паходы, прыгадвае яшчэ 
і такі выпадак: 

«Усяслаў Смаленск папаліў, і я з чарні- 
гаўцамі верхам з паводнымі коньмі паімчаў 
наўздагон, і не засталі яго ў Смаленску. 
У той пагоні за Усяславам я папаліў зям- 
лю і паваяваў яе да Лукомля і да Лагожска, 
пасля на Друцк пайшоў вайною». 

Гэтыя падзеі, як сведчаць летапісы, ад- 
бываліся ў 1078 г. Кіеўскі князь напаў з 
полаўцамі і на Менск- «і не пакінулі ў ім 
ні чалядзіна, ні скаціны». Як бачым, кіеў- 
скія князі былі яшчэ больш «нялітасцівыя 
на кровапраліцце», чым Усяслаў Полацкі. 

У заключэнне некалькі дадатковых тлу- 
мачэнняў да тэксту. Альта, што згадваецца 
ў летапісе,- рэчка ля Кіева; Белгарад- та- 
гачасны прыгарад Кіева; Галацічаск- горад 
у Полацкай зямлі, магчыма, сённяшні Га- 
лоўчын, што ў Бялыніцкім раёне. Выраз 
«на Ршы ля Смаленска»- цьмянае, неда- 
кладнае месца ў летапісным тэксце. Рша, су- 
часная рэчка Аршыца, на якой стаіць го- 
рад Орша, упадае ў Днепр далёка ад Сма- 
ленска. Відаць, тады, у ХІ ст., на Дняпры 
не было іншага значнага горада, да якога 
старажытнарускі летапісец мог бы больш 
дакладна прывязаць месца паланення кня- 
зя Усяслава. Ізяслаў Яраславіч (1024-- 
1078)- адзін з галоўных герояў гэтых гіс- 
тарычных запісаў--спачатку быў князем у 
Тураве, з 1054 г.--вялікі князь кіеўскі. Не 
раз карыстаўся ў міжусобнай барацьбе ва- 
еннай дапамогаю польскага князя (з 1077 г. 
караля) Баляслава ІІ, свайго пляменніка 
па жонцы. Тая акалічнасць, што ў «Апо- 
весці мінулых гадоў» з 1071 г. пра дзей- 
насць Усяслава больш няма ніякіх звестак, 
на нашу думку, сведчыць пра тое, што па- 
літычныя і эканамічныя інтарэсы Полацка 
ў той час былі скіраваны пераважна на 
захад, у Ніжняе Падзвінне і літоўскія зем- 
лі. 
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У год 6552 (1044)... У той жа год памёр Брачыслаў, сын Ізяслава, унук Ула- 
дзіміра, бацька Усяслава, і Усяслаў, сын яго, сеў на яго [княскім] стале [у По- 
лацку]. Маці ж яго нарадзіла ад чарадзейства. Калі маці яго нарадзіла, на галаве 
яго была сарочка. І сказалі вешчуны яго маці: «Гэтую сарочку навяжы на яго, 
няхай носіць яе да смерці». І носіць яе на сабе Усяслаў і сёння, таму і нялітасці- 
вы ён на кровапраліцце. 

У год 6574 (1066). Прыйшоў Усяслаў і ўзяў Ноўгарад, з жанчынамі і дзець- 
мі, і званы зняў са святой Сафіі. О, вялікая бяда была ў той час! 

У год 6575 (1067). Узняў раць у Полацку Усяслаў, сын Брачыслава, і заняў 
Ноўгарад. Трое ж Яраславічаў, Ізяслаў, Святаслаў і Усевалад, сабраўшы вояў, 
пайшлі на Усяслава ў люты мароз. І падышлі [яны] да Менска. І зачыніліся мя- 
няне ў горадзе. Браты ж узялі Менск, перабілі ўсіх мужчын, а жанчын і дзяцей 
узялі ў палон і пайшлі да Нямігі. І пайшоў Усяслаў супраць іх. І сустрэліся пра- 
ціўнікі на Нямізе месяца сакавіка ў З-ці дзень, быў снег вялікі, і пайшлі адзін 
на аднаго. І была лютая сеча, і многія палеглі ў ёй, і перамаглі Ізяслаў, Свята- 
слаў і Усевалад, Усяслаў жа ўцёк. 

Пасля гэтага месяца ліпеня ў 10-ы дзень Ізяслаў, Святаслаў і Усевалад, па- 
цалаваўшы крыж святы Усяславу, сказалі яму: «Прыйдзі да нас, не ўчынім табе 
[нічога] злога». Ён жа, спадзеючыся на іх крыжацалаванне, пераехаў да іх у лод- 
цы праз Днепр. Калі ж Ізяслаў увайшоў першы ў шацёр, тут схапілі Усяслава, на 
Ршы ля Смаленска, пераступіўшы крыжацалаванне. Ізяслаў жа, прывёўшы Уся- 
слава ў Кіеў, пасадзіў яго і двух яго сыноў ў турму. 

У год 6576 (1068). Прыйшлі іншапляменнікі на Рускую зямлю, мноства по- 
лаўцаў. Ізяслаў жа, Святаслаў і Усевалад выйшлі супраць іх на Альту. І ноччу 
пайшлі адзін на аднаго. За грахі нашыя наслаў бог на нас паганых, і пабеглі 
рускія князі, і перамаглі полаўцы. 

...Калі Ізяслаў з Усеваладам пабеглі ў Кіеў, а Святаслаў у Чарнігаў, тады 
кіяўляне прыбеглі ў Кіеў, сабралі веча на рынку і паслалі да князя сказаць: 
«Вось полаўцы рассеяліся па ўсёй [Рускай] зямлі, дай, княжа, зброю і коней, і 
мы яшчэ паваюем з імі». Аднак Ізяслаў не паслухаў гэтага. І пачалі людзі нара- 
каць на ваяводу Каснячка, пайшлі на гару з веча і прыйшлі на двор Каснячка 
і, не знайшоўшы яго, сталі ля двара Брачыслава і сказалі: «Пойдзем вызвалім 
дружыну сваю з турмы». І падзяліліся [яны] на дзве часткі: адна палова пайшла 
да турмы, а другая палова пайшла па мосце і прыйшла на княскі двор. Ізяслаў 
жа ў гэты час на сенях раіўся з дружынаю сваёю. І пачалі спрачацца з князем 
[людзі], стоячы ўнізе. 

Калі князь глядзеў з акна, а дружына стаяла ля яго, сказаў Ізяславу Тукі, 
брат Чудзіна: «Бачыш, княжа, людзі загулі; пашлі, няхай Усяслава павартуюць». 
І пакуль ён гэта казаў, другая палова людзей прыйшла ад турмы, адкрыўшы яе. 
І сказала дружына князю: «Злое ўчынілася; пашлі да Усяслава, няхай, паклікаў- 
шы падманам да акна, праткнуць яго мечам». І не паслухаў гэтага князь. Лю- 
дзі ж закрычалі і пайшлі да турмы Усяслава. Ізяслаў жа, ўбачыўшы гэта, пабег 
з Усеваладам з двара. Людзі ж вызвалілі Усяслава з турмы ў 15-ы дзень верасня 
і праславілі яго пасярод княскага двара. Двор жа княскі разрабавалі, безліч зо- 
лата і срэбра, у манетах і злітках. Ізяслаў жа ўцёк да ляхаў. 

Усяслаў жа сеў у Кіеве. Гэтым Бог паказаў сілу крыжа, таму што Ізяслаў 
цалаваў крыж, а пасля схапіў яго [Усяслава], з-за гэтага і наслаў Бог паганых. 
Усяслава ж яўна выратаваў святы крыж, бо ў дзень Узвіжання Усяслаў, уздых- 
нуўшы, сказаў: «О святы крыжу! Я верыў у цябе, таму ты і выбавіў мяне з гэтай 
турмы». Бог жа паказаў сілу крыжа дзеля навукі зямлі Рускай, каб не перасту- 
палі святога крыжа, пацалаваўшы яго; калі ж хто пераступіць, то і тут [на зям- 
лі] будзе пакараны, і ў будучым прыме кару вечную. Вялікая сіла святога кры- 
жа: крыжам бываюць пераможаны сілы д'ябальскія, крыж князям у бітвах дапа- 
магае, крыж аберагае ў бітвах, веруючыя перамагаюць супастатаў, крыж хутка 
ратуе ад напасцяў тых, хто просіць яго дапамогі веруючы. Нічога не баяцца чэр- 
ці, толькі крыжа. Калі з'яўляюцца д'ябальскія прывіды, то, перахрысціўшыся, іх 
праганяюць. Усяслаў жа сядзеў у Кіеве сем месяцаў. 

У год 6577 (1069). Пайшоў Ізяслаў з Баляславам на Усяслава, Усяслаў жа 
выступіў насустрач. І прыйшоў Усяслаў да Белгарада, ноччу ж ён патаемна ад 
кіяўлян уцёк з Белгарада ў Полацк... Ізяслаў жа выгнаў Усяслава з Полацка і 
пасадзіў свайго сына Мсціслава; ён жа неўзабаве памёр там. І пасадзіў [Ізяслаў 
у Полацку] на яго месца яго брата Святаполка, Усяслаў жа ўцёк. 

У год 6579 (1071)... У той жа год выгнаў Усяслаў Святаполка з Полацка. 
У той жа год перамог Яраполк Усяслава ля Галацічаска. 

У год 6609 (1101). Памёр Усяслаў, князь полацкі, месяца красавіка ў 14-ты 
дзень, у дзевяць гадзін дня, у сераду. 


Прадмова і пераклад са старажытнарускай 
Вячаслава ЧАМЯРЫЦКАГА 
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ЦА Ке! следаванні, меркаванні, 


гіпотэзы ннншшишш 


Пісьмы Паўліны Мядзёлкі 


Трыццацігадовы Янка Купала, прызнаны 
на той час паэт, надзея беларускага прыго- 
жага пісьменства, якое ўваходзіла ў сілу, 
выразнік запаветных народных спадзяван- 
няў, напісаў у 1912 г. камедыю «Паўлін- 
ка». П'есу, якой наканавана была неўвя- 
дальная будучыня. Пацешную гісторыю аб 
тым, як дробны шляхціц Сцяпан Крыніцкі, 
вярнуўшыся з кірмашу пад добрай чаркай, 
абвясціў жонцы Альжбэце і дачцы Паўлін- 
цы, што там, на кірмашы, знайшоў для 
прыгажуні Паўлінкі жаніха, як потым той 
жаніх, пыхлівы і дурнаваты Адольф Бы- 
коўскі, прыехаў знаёміцца з нявестай і што 
з гэтага сватання ўрэшце атрымалася. Гіс- 
торыя гэтая акумулявала ў сабе столькі 
здаровага смеху і столькі нятоенага болю, 
такі магутны сацыяльны зарад і такую ча- 
роўную лірычнасць, што хутка стала на Бе- 
ларусі найлюбімейшым творам нацыяналь- 
най драматургіі. Не злічыць пастановак 
«Паўлінкі» аматарскімі і прафесійнымі 
трупамі. 

Ды зараз у маім уяўленні- адна з пер- 
шых пастановак, пачатак трыумфальнага 
шэсця «Паўлінкі» па сцэнах. Пецярбург, 
9 лютага 1913 г. Вуліцамі ўскраіннага ра- 
бочага раёна ў вячэрняй цемры выходжу на 
агні клуба «Пальма». Радуюся рогату да 
слёз у глядзельнай зале, захапленню лю- 
дзей, удзячных энтузіястам з беларускага 
студэнцкага зямляцтва- выканаўцам спек- 
такля. Асабліва любуюся Паўлінкай, якая 
і ў жыцці завецца гэтак жа, як купалаўская 
гераіня. Купалавымі вершамі яна захапля- 
лася з дзяцінства, а тры гады назад, гімна- 
зісткай у Вільні, пазнаёмілася з паэтам 
асабіста. 

Мы ведаем: разумніца, гарэзніца, упар- 
тая ганарліўка, што дзейнічае ў Купалавым 
драматычным дыяменце, стала зоркай да- 
лейшага лёсу Паўліны Вікенцьеўны Мя- 
дзёлкі. 

Яна выходзіла на сцэну Паўлінкай, пры- 
ехаўшы з Пецярбурга назад у Вільню, калі 
беларускі музычна-драматычны гурток, што 
ставіў камедыю і раней, яшчэ да пецярбурж- 
цаў, зноў звярнуўся да гэтай п'есы. Яна 
выяўляла праз Паўлінчыны пачуцці тое, 
што поўніла яе самую, перад удзельнікамі 
бурлівага з'езда салдацкіх дэпутатаў ФЗа- 
ходняга фронту ў Мінску ў кастрычніку 
семнаццатага. 

Сваёй Паўлінкай трывожыла Мядзёлка 
акупацыйныя ўлады. Гэта і ў васемнацца- 
тым у Мінску, калі гаспадарылі тут кайзе- 
раўскія генералы і калі яна далучылася да 
згуртаванага аматарскага «Таварыства бела- 
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рускай драмы і камедыі», групы апантаных, 
што стала пасля выгнання акупантаў асно- 
вай першага беларускага прафесійнага тэ- 
атра. Гэта і ў дзевятнаццатым у Гродне, 
апынуўшыся тут неўзабаве пасля прыходу 
пілсудчыкаў і запаліўшы тым, чым гарэла 
сама, мясцовую моладзь. Падазрона, у не- 
чым не так, як акупантам хацелася б, гуча- 
ла ў залах авацыя пасля спектакляў. 

Як рэжысёр, яна паставіла «Паўлінку» 
на пачатку дваццатых у Латвіі- у Дзвінс- 
ку, цяперашнім Даўгаўпілсе, у адкрытай тут 
пры садзеянні Яна Райніса беларускай гім- 
назіі. Там, за межамі роднага краю, апыну- 
лася Мядзёлка не па сваёй волі-- жандары 
Пілсудскага вывезлі яе з мінскай турмы ў 
варшаўскую пры адступленні легіянераў 
пад націскам Чырвонай Арміі. Папрасіць 
жа ў савецкім паўпрэдстве дазволу вярнуц- 
ца дамоў нейкі час не адважвалася-- 
стрымлівалі складаныя адносіны чалавека, 
за якім была тады замужам, Тамаша Гры- 
ба, з ладам, што ўсталяваўся на радзіме. 

З апантанай настойлівасцю, са святой 
вернасцю дарагому далучала яна моладзь 
да крынічнай свежасці «Паўлінкі» і на за- 
вяршальным этапе сваёй жыццёвай адысеі, 
калі перабралася пасля шматгадовага жыц- 
ця ў вялікіх і малых гарадах з магнітам іх 
культурных асяродкаў да адзінокай у ста- 
расці матулі ў глыбінны пасёлак Будслаў, 
што пад Маладзечнам. Гаючым водарам 
купалаўскага шэдэўра, ставячы яго са 
школьнай самадзейнасцю, яна будзіла па- 
сёлак ад ненавіснай духоўнай спячкі. : 

-.У экспазіцыі музея Янкі Купалы ў 
Мінску ёсць фатаграфія: на вечары ў музеі 
зняліся разам актрысы, якія ў розныя гады 
выконвалі ролю Паўлінкі ў славутым спек- 
таклі нашага акадэмічнага тэатра, што но- 
сіць цяпер імя стваральніка «Паўлінкі». 
Хоць Паўліне Вікенцьеўне Мядзёлцы ў 
трупе гэтага тэатра, калі стаў ён прафесій- 
ным і дзяржаўным, працаваць і ўдзельні- 
чаць у спектаклях не давялося, аднак на 
здымку яна- у цэнтры! 


2 


Так, «Паўлінка» стала зоркай яе лёсу-- 
прашу дараваць пэўную напышлівасць паў- 
тораных тут слоў. Аднак сам лёс яе зор- 
ным назваць нельга- замнога было ў ім 
цяжкага, незаслужана горкага. 

На схіле веку Паўліна Вікенцьеўна на- 
пісала мемуары- цікавы чалавечы даку- 
мент, поўны неацэнных звестак пра тое, як 
пры набліжэнні рэвалюцыі на поўны голас 
заявіла пра сябе беларуская нацыянальная 
самасвядомасць. Дакумент гэты перадае ат- 
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масферу час са свайго, толькі яму ўласці- 
вага ракурсу, узнаўляе каларытныя партрэ- 
ты асоб, што мелі да адлюстраваных падзей 
дачыненне. 

Дзесяць гадоў рукапіс мемуараў хадзіў 
па выдавецкіх кабінетах, па інстанцыях 
надвыдавецкіх, па сумленных і не вельмі 
сумленных рэцэнзентах, перш чым стаў 
кнігай. Не цяжка ўявіць адчуванні аўтара, 
якая то пераставала спадзявацца, то зноў 
пачынала верыць, траціла надзею і ў като- 
ры ўжо раз за яе чаплялася. Напісанае бы- 
ло вынікам пражытага і перажытага, у ней- 
кай ступені запаветам, які яна пасля ся- 
бе пакідала. Запіскам аддадзена было са- 
мае дарагое. Дачакацца ж выпала толь- 
кі адпраўкі рукапісу ў вытворчасць. Атры- 
малі кнігу «Сцежкамі жыцця» чытачы, ды 
не аўтар. 

Прыкіпелая сэрцам да інтэлігенцкіх ко- 
лаў, якія марылі пра беларускае духоўнае 
адраджэнне, яна ўспрымала ў маладосці 
ўсё, што адбывалася навокал, толькі так-- 
спрыяла яно ці не ажыццяўленню гэтых 
мар. У адценнях палітычнай афарбоўкі ар- 
ганізацый і суполак дарагой ёй нацыяналь- 
най скіраванасці, што далучалі яе да сваёй 
дзейнасці, дзяўчына разбіралася не дужа. 
І калі ў Мінску ўтварыўся ўрад так званай 
Беларускай народнай рэспублікі, уяўнае 
падалося ёй на колькі часу сапраўдным. 
З пісьмаў Мядзёлкі да Зоські Верас, адда- 
дзеных нядаўна адрасатам Беларускаму ар- 
хіву-музею літаратуры і мастацтва, вынікае, 
што акурат тады пазнаёмілася Паўліна Ві- 
кенцьеўна з успомненым ужо Тамашом 
Грыбам, лідэрам партыі беларускіх эсэраў, 
некалькі месяцаў адным з міністраў таго 
ўрада. Малады, гады на два маладзейшы 
за Мядзёлку, з прыцягальнасцю неардынар- 
най асобы, апантаны, як і яна, нацыяналь- 
най ідэяй (што ў іх поглядах тут існуюць 
істотныя несупадзенні, выявіцца пазней), ён 
зрабіў на экзальтаваную натуру дзяўчыны 
ўражанне, і неўзабаве яна стала яго жон- 
кай. 


Якіх паўтара-два гады суджана ім было 
пражыць разам. Гэты саюз прынёс Паўліне 
Вікенцьеўне новыя выпрабаванні ў дадатак 
да ранейшых, якіх паспела ўжо нацярпец- 
ца. Грыб належаў да той разнавіднасці ін- 
тэлігенцыі, што лічыла ворагамі Беларусі 
і бальшавікоў, і інтэрвентаў, якія, ваюючы 
з бальшавікамі, прыходзілі на беларускую 
зямлю. Калі ў снежні семнаццатага года ён 
быў адным з арганізатараў Усебеларускага 
з'езда, што сабраўся тады ў Мінску, то ў 
маі дваццатага ўвайшоў у створаны баль- 
шавіцкім падполлем паўстанцкі цэнтр, які 
рыхтаваў узброенае выступленне гараджан 
і вяскоўцаў Беларусі супраць акупантаў-бе- 
лапалякаў. У арыштанцкім эшалоне з Мін- 
ска ў Варшаву разам з Грыбам адправілі і 
Мядзёлку. 

Аднак, калі пасля зняволення абое апыну- 
ліся ў няпэўным становішчы на тэрыторыі, 
адрэзанай новаўстаноўленымі граніцамі ад 
Савецкай Беларусі, Мядзёлка не магла і 
падумаць аб будучыні ў адрыве ад радзімы 
з яе новай, бальшавіцкай явай. Грыб жа 
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дарогі назад для сябе не бачыў. Наспеў 
разрыў. Муж і жонка апынуліся, як ка- 
жуць, па розныя бакі барыкад. Праз не- 
калькі гадоў Паўліна Вікенцьеўна апублі- 
кавала ў віленскай беларускай газеце зая- 
ву, што ніколі не падзяляла ідэалагічнай 
платформы Грыба і не мела ніякіх адносін 
да партыі, якой ён кіраваў. 

Не цяжка таму ўявіць, якой пякучай 
крыўдай працяло яе, калі праз чатыры дзе- 
сяцігоддзі пасля таго разрыву і ўсяго, што 
было пры гэтым перажыта, атрымала вод- 
гук звышпільнага рэцэнзента на здадзены ў 
выдавецтва рукапіс успамінаў. У рэспублі- 
канскім архіве-музеі літаратуры і мастацт- 
ва захоўваецца пісьмо Мядзёлкі да Максіма 
Танка, пасланае пад уражаннем прачытана- 
га ў водгуку: 

«...Далей ідзе ўжо аплявуха, плявок у 
маю душу з палітычнага боку. Шарахоўскі 
піша: «Жыццёвы шлях Мядзёлкі склаўся 
так, што з ёю неяк праходзілі побач людзі 
буржуазна-нацыяналістычнага гатунку... На- 
цыяналіст-эсэр Тамаш Грыб пэўны час быў 
мужам Мядзёлкі і закончыў свае дні ў 
эміграцыі... Яе спробы дзе-нідзе адмежа- 
вацца ад іх выглядаюць не надта пераканаў- 
ча, бо сама яна была ў нейкай меры членам 
гэтага асяроддзя...» 

То не віна мая, а маё няшчасце, што я 
ведаю гэтых людзей, што паўтара-два гады 
была жонкай Грыба, што першае знаёмства з 
камуністамі ў мяне адбылося ў польскіх 
турмах. Я, зразумела, не магу раўняць ся- 
бе з Верай Фігнер, якая ўсё жыццё сваё бы- 
ла ў асяроддзі народавольцаў і рускіх эсэ- 
раў і ў сваёй аўтабіяграфічнай кнізе «Запе- 
чатленный труд» паказвае іх такімі, якімі 
яны былі, і не дае- цытую рэцэнзію яшчэ 
-. «па-сапраўднаму ацэнкі іх варожай на- 
роду дзейнасці». І яна ж, як і я, разышлася 
з мужам, калі разышліся іх ідэалагічныя 
дарогі. Аднак яе кніга выйшла ў 1964 г. 
другім выданнем. 


Чаму ж Шарахоўскі ўвесь чае падкрэслі- 
вае сваё сумненне ў шчырасці маёй «спро- 
бы адмежавацца ад гэтых людзей», як ён 
піша?..» 


Калі для пэўнай катэгорыі асоб Мядзёл- 
ка заставалася падазронай персонай нават 
праз 40 гадоў пасля колішніх крутых пава- 
ротаў жыцця, праз дзесяцігоддзі, за якія 
наша грамадства пасля ХХ з'езда партыі 
столькі пераасэнсавала, проста дзіўна было 
б, каб у яе, так сказаць, абышлося ў гады 
ранейшыя, для імпэту памянёных дзеячаў 
больш раздольныя, спрыяльныя. Не абыш- 
лося. У 1930-м, на шостым годзе жыцця яе 
ў Савецкай Беларусі пасля вяртання з бур- 
жуазнай Латвіі, Паўліна Мядзёлка, супра- 
цоўнік кафедры беларусазнаўства Горацкай 
сельскагаспадарчай акадэміі, была арышта- 
вана. 


І вось жа трэба, каб так атрымалася: на- 
ват у горкім, несправядлівым астрожніцтве 
Мядзёлка абярнулася для некаторых гэтак 
жа, як яна, знядоленых, шчырай і спагад- 
най Купалавай Паўлінкай! 

У пісьме, прысланым у маі 1969 г. Зось- 
цы Верас, Паўліна Вікенцьеўна дзеліцца 
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ўзрушэннем, якое прынесла ёй пісьмо, на- 
пісанае і прысланае з Саратава Язэпам Ды- 
лам, у дваццатыя гады шырока вядомым на 
Беларусі пісьменнікам і працаўніком куль- 
туры, дзяржаўным дзеячам, членам перша- 
га, яшчэ Жылуновічавага, рэвалюцыйнага 
ўрада рэспублікі: 

«...Яму ўжо 88 гадоў, амаль сляпы,- 
чытаем у пісьме.-- Пачынае ліст так: 

«Даражэнькая Паўлінка! Ваш ліст да мя- 
не я атрымаў з вялікай радасцю і таму да- 
зволіў сабе назваць вас так, як звалі ўсе 
мы нашу каханую гераіню нашай беларус- 
кай сцэны...» 

Далей успамінае трыццаты год. Калі ся- 
дзеў у адной камеры разам з Дубоўкам у 
амерыканскай ратондзе (гэта круглы буды- 
нак у двары мінскага ДПУ), «то зусім не- 
чакана нейчы дзявочы голас, які не Мог 
быць у нас, а толькі ў галоўным будынку, 
пачаў апяваць у народных беларускіх пла- 
чах нашу долю з сумам па ёй...» 

Яны з Дубоўкам строілі здагадкі, хто з 
беларускіх жанчын мог так спяваць, і за- 
пэўнілі сябе, што «так магла б нас апяваць 
толькі гераіня Купалы, толькі наша мілая 
Паўлінка!» 

І пакінулі на сцяне камеры надпіс: «Нас 
апявала Паўлінка, гераіня п'есы Купалы». 

А я ж у той час таксама сядзела ў гэтай 
амерыканскай «ратондзе», толькі мая ка- 
мера, падобная па форме на дамавіну, зна- 
ходзілася на другім паверсе, а іхняя- на 
першым. Яны і чулі мой голас. Адны аб 
другіх мы не ведалі, я толькі перастуква- 
лася са сваімі суседзямі па камеры... » 


З 


І яшчэ пра адну нечаканасць, на якую 
натрапіў у пісьмах Паўліны Вікенцьеўны, 
перададзеных адрасатамі архіву літаратуры 
і мастацтва Беларусі. Пра гісторыю Купа- 
лавага верша «Снілася дзяўчыне» - як яна 
падаецца навукоўцамі-каментатарамі і якой 
з'яўляецца на самай справе. 

Вось ён, гэты верш, апублікаваны ўпер- 
шыню ў трэцім томе Збору твораў Янкі Ку- 
палы, выпушчаным у 1963 г.: 


Снілася дзяўчыне 
Квяцістае поле, 

А на яве выйшла-- 
Палыны, гуголле. 


Снілася дзяўчыне 
Воля і багацтва, 

А на яве выйшла-- 
Няволя, жабрацтва. 


Снілася дзяўчыне 
Дома жыць да смерці, 
А на яве выйшла-- 
У чужакоў памерці. 


Сумотныя строфы, гнятлівыя. Аўтограф 
іх П. Мядзёлка перадала жонцы паэта Ула- 
дзіславе Францаўне Луцэвіч пры арганіза- 
цыі музея Купалы. 

У названай і ва ўсіх наступных публіка- 
цыях верш адкрывае цыкл твораў, напіса- 
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сяброўкамі. 


Паўліна 
8.01.1914 г. 


Мядзёлка (унізе) з 


ных паэтам у 1913 г. У канцы тома, дзе ён 
першы раз надрукаваны, чытаем: «Экспромт 
прысвечаны Паўліне Мядзёлцы, адной з 
першых выканаўцаў ролі Паўлінкі ў аднай- 
меннай п'есе Купалы. Напісаны ў сувязі з 
пастаноўкай п'есы ў Пецярбургу, што ад- 
былася Э лютага 1913 года». У энцыклапе- 
дычным даведніку «Янка Купала»- такое 
ж: «Напісаны ў сувязі з пастаноўкай п'есы 
«Паўлінка» 99.15; Прысвечаны Паўліне 
Мядзёлцы- адной з першых выканальніц 
ролі Паўлінкі. Верш-экспромт з'яўляецца 
паэтычным каментарыем і абагульненнем 
вобраза, створанага пісьменнікам і ўвасоб- 
ленага Мядзёлкай...» У тэксце п'есы, у не- 
каторых рэпліках персанажаў каментатары 
ўбачылі пераклічку з настроем верша. 

Але ж з успамінаў самае Паўліны Ві- 
кенцьеўны, са сведчанняў іншых мемуарыс- 
таў, якія бачылі Купалу ў вечар паказу 
«Паўлінкі», вядома, што паэт быў шчаслі- 
вы, па-добраму ўсхваляваны падзеяй. Пасля 
спектакля сфатаграфаваўся з выканаўцамі, 
і на гэтай фатаграфіі, знаёмай усім, хто лю- 
біць Купалу, ён відочна ў добрым настроі. 
Чаму ж з вялікай радасці, з перажытага ду- 
шэўнага ўздыму- такі журботны верш? Ці 
не падаецца тлумачальнікамі жаданае за 
сапраўднае? 

Дык вось у пісьмах да Зоські Верас Паў- 
ліна Вікенцьеўна настойліва і не адзін раз 
сцвярджае, што верш напісаны і перададзе- 


аз 
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ны ёй Купалам не ў 1913 г., як пазначана 
ў названым Зборы твораў і ў наступных 
публікацыях, а ў 1931-м. Яна была тады ў 
высылцы ў Казані, і малодшы брат, пазней 
таксама рэпрэсіраваны, прыехаўшы туды яе 
адведаць, прывёз ёй як спагадлівае прыві- 
танне ад Купалы гэты верш. Той самы аў- 
тограф, што знаходзіцца цяпер у музеі. 

Пры такіх акалічнасцях маркотная інта- 
нацыя верша становіцца натуральнай і зра- 
зумелай. Не шчаслівай дзевятнаццацігадо- 
вай удзельніцы аматарскага драматычнага 
гуртка прысвяціў сумотныя радкі аўтар, а 
бязвінна пакаранаму даўняму сябру. Таму 
і не публікаваў напісанае, бо адкрыта вы- 
казаў бы сардэчную спагаду сасланай. А 
гэта было небяспечна тады, ды і наогул не- 
магчыма. «Ды што агульнага мае гэты 
верш з вобразам Паўлінкі? Курам на 
смех!» - абураецца ў адным пісьме Паўлі- 
на Вікенцьеўна, маючы на ўвазе спробы ка- 
ментатараў знайсці ў вершы водгулле маты- 
ваў п'есы. І нельга з ёю не пагадзіцца. Ін- 
шым навеяны быў мінор адрасаванаму ёй 
паэтычнаму прывітанню. 

Перадаючы Уладзіславе Луцэвіч, пер- 
шаму дырэктару музея, аўтограф верша, 
Паўліна Вікенцьеўна, безумоўна, расказала 
і пра абставіны, у якіх яго атрымала. І не 


магла, мяркуючы па пісьмах, даўмецца, ад- 
куль з'явілася іншая, «пецярбургская», 
версія нараджэння верша. Дык ці не стала- 
ся так таму, што Уладзіслава Францаўна, 
горача любімая ў колах беларускай твор- 
чай інтэлігенцыі вечна клапатлівая цёця 
Уладзя, свядома колісь не занесла ў му- 
зейныя «сінодзікі» таго, што расказала 
Паўліна Вікенцьеўна? Тады была не самая 
спрыяльная на ўвекавечанне гэтай інфарма- 
цыі ў афіцыйных дакументах пара- другая 
палова саракавых, жданаўска-берыеўскае 
вынюхванне ідэалагічных дыверсій. Потым 
жа зрабіць гэта яна мо забылася, а купала- 
знаўцы і дадумалі тое, што дадумалі... 


х ж ж 


Паўліна Вікенцьеўна Мядзёлка. 
Пецярбургская курсістка, што ў абліччы 
гордай засцянковай гарэзніцы на сцэне до- 
рыць людзям радасць і выклікае ў іх слё- 
зы,- сівагаловая настаўніца з маладымі 
вачыма ў глыбінным беларускім пасёлку, 
адданая запаветнаму і пад канец жыцця... 
Жыцця, у якое так многа было ўвабрана. 
Лёс. 


Уладзімір МЕХАЎ 





Каляндар памятных дат на 1990 год 


1010 гадоў назад (980) упершыню ў пісьмо- 
вых крыніцах упамінаецца Тураў. 

885 гадоў з дня заснавання (1105) Полац- 
кай епіскапіі. 

780 гадоў назад (1210) быў заключаны 
гандлёвы дагавор паміж Полацкам і Рыгай. 
600 гадоў назад (1390) Брэст атрымаў маг- 
дэбургскае права. 

550 гадоў з часу паўстання (1440) гара- 
джан у Полацку, Віцебску і Смаленску. 
510 гадоў назад нарадзіўся Мікола Гусоўскі 
(каля 1480- пасля 1533), беларускі паэт- 
лацініст, адзін з буйнейшых славянскіх паэ- 
таў эпохі Адраджэння. 

500 гадоў назад нарадзіўся Францыск (Ге- 
оргій) Скарына (каля 1490- каля 1551), 
славуты дзеяч беларускай культуры, асвет- 
нік, гуманіст і вучоны, заснавальнік кніга- 
друкавання ў Беларусі і Літве. 1990 год 
ЮНЕСКА абвясціла годам Скарыны. 

460 гадоў назад нарадзіўся Сымон Будны 
(1530- 1593), беларускі гуманіст, вучоны і 
асветнік. 

290 гадоў з пачатку антыфеадальнага вы- 
ступлення (1700) сялян Слонімскага старост- 
ва супраць павелічэння павіннасцей (закон- 
чылася ў 1703 г.). 

250 гадоў назад (1740) пачалося паўстанне 
сялян і гараджан у Крычаўскім старостве 
пад кіраўніцтвам Вашчылы, Карпача і ін- 
шых (закончылася ў 1744 г.). 

225 гадоў назад (1765) пачалося будаўніцт- 
ва Агінскага канала, які злучыў басейны 
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рэк Нёмана і Дняпра (будаўніцтва закончы- 
лася ў 1784 г.). 

190 гадоў назад (1800) распрацаваны пер- 
шы праект планіроўкі Мінска. 


180 гадоў назад (1810) цар Аляксандр І 
выдаў указ аб будаўніцтве Бабруйскай крэ- 
пасці. 

150 гадоў з часу адкрыцця (1840) Горы- 
Горацкай земляробчай школы (у 1848 г. рэ- 
арганізавана ў земляробчы інстытут) - пер- 
шай у Расіі вышэйшай навучальнай аграна- 
мічнай установы. 

160 гадоў з часу заснавання (1830) у Грод- 
не першай публічнай бібліятэкі. 

135 гадоў з часу ўтварэння (1855) Вілен- 
скай археалагічнай камісіі для збору матэ- 
рыялаў па гісторыі Беларусі і Літвы (за- 
крыта ў 1865 г.). 

120 гадоў назад (1870) гродзенскі архітэк- 
тар Салаўёў упершыню склаў поўны план 
Гародні. 

100 гадоў з часу ўстанаўлення (1890) у 
Мінску тэлефоннай сувязі. 

60 гадоў з часу заснавання (1930) Дзяр- 
жаўнага народнага аркестра БССР (пачат- 
ковая назва-- Беларускі дзяржаўны ан- 
самбль народных інструментаў). 

50 гадоў з часу заснавання (1940) Дзяр- 
жаўнай акадэмічнай харавой капэлы БССР 
імя Р. Р. Шырмы (пачатковая назва-- Бела- 
рускі ансамбль песні і танца пад кіраўніцт- 
вам Р. Р. Шырмы). 
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Гвоздаўскія пабудовы 


Паміж вёскамі Карабаны і Сідаравічы, 
што ў Мядзельскім раёне, у мясціне, вядо- 
май пад назвай Гвоздава, захаваліся рэшткі 
памешчыцкага маёнтка ХІХ ст. У гісторыка- 
краязнаўчай літаратуры звестак пра яго ня- 
ма, магчыма, з-за таго, што ў часы апошніх 
сусветных войнаў маёнтак моцна пашкодзі- 
ла. У пасляваенныя гады мясцовы калгас 
аднавіў частку старой сядзібы і карыстаўся 
гаспадарчымі пабудовамі. Сёння тут заста- 
ліся толькі каменныя сцены стайні і свінар- 
ніка. Але своеасаблівую мазаіку, што ўпры- 
гожвае сцены, можна лічыць з'яваю ў на- 
шай мастацкай спадчыне. Падобныя дэкара- 
тыўныя ўзоры раней шырока выкарыстоўва- 
ліся на тэрыторыі Беларусі, але ў Гвозда- 
ве яны больш выразныя, дасканалыя і па- 
слядоўныя. Вострыя грані каменьчыкаў 
эфектна процістаўляюцца акругленым кра- 
ям валуноў, рознакаляровыя адценні камя- 
нёў-- беламу фону вапны. Але галоўная асаб- 
лівасць гвоздаўскіх пабудоў- дэкор стай- 
ні. Каменьчыкі тут пакладзены такім чы- 
нам, што на сценах паабапал вугла бачыш 
расліну- магчыма, дрэва. Ствол, расшыра- 
ны ўнізе, размешчаны на грані вугла. Такое 
кампазіцыйнае рашэнне сустракаецца ўпер- 
шыню. Аптычны эфект дазваляе ўспрымаць 
расліну цалкам толькі тады, калі бачыш 
абедзве сцяны. Ніжэй выкладзены салярныя 
знакі-- сонейкі-- дыяметрам ад паўметра да 
10 сантыметраў. Расліна ў форме крыжа ў 
адным з іх, некаторыя іншыя асаблівасці 
дэкору дазваляюць меркаваць, што гэта 
ахоўныя знакі, шырока распаўсюджаныя ў 
побыце і вераваннях нашых продкаў. 

Але што застанецца ад пабудоў праз не- 
калькі год, акрамя гэтых радкоў і фота- 
здымкаў? Дах расцягваюць на дровы. Пад 
уздзеяннем ветру, марозу і вады разбура- 
юцца сцены. Знікае яшчэ адзін помнік на- 








роднага мастацтва- «дробязь» у маштабе 
рэгіёна, вобласці, раёна. Здавалася б, гэта 
дробязі, калі змяняюцца форма даху і яго 
пакрыццё, памеры і дэталі дзвярэй, эле- 
менты старажытнай разьбы. Але, узятыя 
разам, гэтыя дробязі вызначаюць вобраз 
кожнага канкрэтнага месца. І цяпер, калі 
актыўна ідзе нівеліроўка знешняга выгляду 
населеных пунктаў, важна захаваць усё, 
што фарміруе індывідуальнасць мясцовасці, 
робіць багацейшым і больш разнастайным 
асяроддзе, у якім мы жывем. 


Сяргей СЕРГАЧОЎ 
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шана [Томнікі С усветна й культурычшиншашнншшнша 


АД ПЕРАКЛАДЧЫКА 


Толькі што мінулася тысячагоддзе хрышчэння Русі, наперадзе--двухтыся- 
чагоддзе хрысціянства, а сёння маем Скарынава пяцісотгоддзе. Гэтыя даты між- 
волі прыцягваюць да сябе нашу ўвагу, абуджаюць роздум пра тое, што няведан- 
не Бібліі сталася вялікай культурнаю стратаю. 

І мне захацелася паспрабаваць перакласці Новы Запавет на родную мову з 
грэцкай, з мовы арыгінала. (Як вядома, толькі Дабравесце паводле Мацвея было 
напісана па-арамейску, але гэты арыгінал у хуткім часе загінуў, і ўжо з друго- 
га стагоддзя вядомы толькі грэцкі пераклад). 

Думаецца, для асобных чытачоў, якія на працягу цэлых дзесяцігоддзяў амаль 
не маглі свабодна карыстацца кнігамі Святога Пісьма, не лішне будзе нагадаць, 
што Святое Пісьмо складаецца з кніг Старога і Новага Запаветаў. Паводле еван- 
гелістаў, кнігі Новага Запавету- гэта Добрая Навіна пра ўвасабленне ў чалаве- 
чым вобразе Божага Сына Ісуса Хрыста, які прыйшоў на зямлю выкупіць сваёю 
смерцю чалавецтва ад першароднага грэху і ўвесці яго ў вечнае жыццё. У кнігах 
Новага Запавету таксама расказваецца пра дзейнасць Хрыстовых вучняў--два- 


наццаці апосталаў. 


Напісанне імён, геаграфічных назваў і г. д. падаецца згодна з усходнехрысці- 


янскай рэлігійнай традыцыяй. 


Хачу тут падзякаваць Аляксандру Іванавічу Фірысюку за падораны грэцкі 
тэкст Новага Запавету і шмат якія іншыя кнігі, што паспрыялі маёй працы. 

Не магу не падзякаваць «Спадчыне», якая (шукаю слова: узялася? адважы- 
лася?--бо хоць і Перабудова, але...) пачала друкаваць гэты пераклад і камента- 


рыі да яго. 


Ганарар за публікацыю Новага Запавету ў часопісе прашу пералічыць на ра- 
хунак дапамогі ў ліквідацыі вынікаў Чарнобыльскай аварыі- Хе 700073 Бела- 


рускага рэспубліканскага ІЖылсацбанка. 


Анатоль ЕКЛЬІШКА 


Новы Запавет Госпада нашага 


Ісуса Хрыста 


Паводле Мацвея Святое Дабравесце 


Раздзел 1 
РАДАВОД ІСУСА ХРЫСТА 


1 Кніга радаводу Ісуса Хрыста, Сы- 
на Давідавага, Сына Аўраамавага. 
Лук. 8,24. 
2 Ад Аўраама нарадзіўся Ісаак, а ад 
Ісаака нарадзіўся Якаў, ад Якава ж на- 
радзіўся Іуда і яго браты; 
Быц. 21, 2; 
25, 26; 29, 35. 
З Ад Іуды ж нарадзіліся Фарэс і За- 
ра, якіх спарадзіла Фамар, а ад Фарэ- 
са нарадзіўся Эсром, ад Эсрома ж нара- 
дзіўся Арам; 
Быц. 38, 30; 46, 12. 
Руф. 4, 18. 1 Пар. 2, 5. 


аб 
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4 Ад Арама ж нарадзіўся Амінадаў, 
а ад Амінадава нарадзіўся Наасон, ад 
Наасона ж нарадзіўся Салмон; 

5 Ад Салмона ж нарадзіўся Ваоз, 
якога спарадзіла Рахава, а ад Ваоза на- 
радзіўся Авід, якога спарадзіла Руф, 
ад Авіда ж нарадзіўся Ясей; 

Руф. 4, 21. 1 Пар. 2, 11. 

6 Ад Ясея ж нарадзіўся цар Давід, 
а ад цара Давіда нарадзіўся Саламон, 
якога спарадзіла былая Урыева жонка; 

1 Цар. 17, 12. 2 Цар. 12, 24. 

7 Ад Саламона ж нарадзіўся Рава- 
ам, а ад Раваама нарадзіўся Авія, ад 
Авіі ж нарадзіўся Аса; 


З Цар. 11, 43; 14, 31; 
15, 8. 1 Пар. З, 10. 
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8 Ад Асы ж нарадзіўся Ясафат, а ад 
Ясафата нарадзіўся Ярам, ад Ярама ж 
нарадзіўся Азія; 

9 Ад Азіі ж нарадзіўся Яафам, а ад 
Яафама нарадзіўся Ахаз, ад Ахаза ж 
нарадзіўся Езекія; 

10 Ад Езекіі ж нарадзіўся Манасія, 
а ад Манасіі нарадзіўся Амон, ад Амо- 
на ж нарадзіўся Іасія; 

4 Цар. 20, 21. 
1 Пар. З, 13. 

11 Ад Іасіі ж нарадзіўся Якім, а ад 
Якіма нарадзіліся Еханія і яго браты, 
пад час вавілонскага высялення; 

4 Цар. 23, 34; 24. 
б. 1 Пар. З, 16. 
2 Пар. 36, а. 

12 Пасля ж вавілонскага высялення 
ад Еханіі нарадзіўся Салафііль, а ад Са- 
лафііля нарадзіўся Зарававель,; 

4 Цар. 24, 15. 1 Пар. З, 17. 
2 Пар. 36, 8. Ездр. З, 2;5, 2. 

13 Ад Зарававеля ж нарадзіўся Аві- 
уд, а ад Авіуда нарадзіўся Еліякім, ад 
Еліякіма ж нарадзіўся Азор; 

14 Ад Азора ж нарадзіўся Садок, а 
ад Садока нарадзіўся Ахім; ад Ахіма ж 
нарадзіўся Еліуд; 

15 АдЕліуда ж нарадзіўся Елеазар, 
а ад Елеазара нарадзіўся Матфан, ад 
Матфана ж нарадзіўся Якаў; 

16 Ад Якава ж нарадзіўся Іосіф, 
муж Марыі, ад якой нарадзіўся Ісус, 
названы Хрыстос. 

17 Значыць, усіх пакаленняў ад Аў- 
раама аж да Давіда- чатырнаццаць па- 
каленняў, і ад Давіда аж да вавілонска- 
га высялення- чатырнаццаць пакален- 
няў, і ад вавілонскага высялення аж да 
Хрыста - чатырнаццаць пакаленняў. 


НАРАДЖЭННЕ ІСУСА ХРЫІСТА 


18 Нараджэнне ж Ісуса Хрыста бы- 
ло так. Пасля заручын Яго Маці Марыі 
з Іосіфам, перш чым сышліся яны, вы- 
явілася, што яна мае ў лоне ад Святога 
Духа. 

Лук. І, 27. 

19 Іосіф жа, Яе муж, быўшы спра- 
вядлівым і не хацеўшы зняславіць Яе, 
намерыўся ўпотай адпусціць Яе. 

20 Калі ж ён падумаў гэта, вось 
прыйшоў у сне да яго Анёл Гасподні, 
кажучы: Іосіфе, сыне Давідаў! не бойся 
прыняць Марыю, сваю жонку; бо заро- 
джанае ў ёй ёсць ад Святога Духа. 

21 Народзіць жа Яна Сына, і дасі 
Яму імя: Ісус; бо Ён збавіць Свой народ 
ад яго грахоў. 

Лук. 1, ЗІ. Дзеян. 4, 12. 
1 Іаан. 2, 2. Рым. З, 24. 
22 А ўсё гэта сталася, каб спраўдзі- 


лася сказанае Госпадам праз прарока, 
які кажа: 

23 «Вось Дзяўчына зачне ў лоне і 
народзіць сына, і дадуць імя Яму Эма- 
нуіл, што ў перакладзе азначае: з намі 
Бог». 

Іс. 7, 14. 

24 Іосіф жа, збудзіўшыся ад сну, 
зрабіў, як загадаў яму Анёл Гасподні, і 
прыняў ён жонку сваю; 

25 Ды не збліжаўся з Ёю, аж пакуль 
нарадзіла Яна Свайго Сына першарод- 
нага; і ён даў імя Яму: Ісус. 


Лук. 2, 21. 
Раздзел 2 

МАГІ З УСХОДУ ПАКЛАНЯЮЦЦА 
ХРЫІСТУ 


1 Калі ж Ісус нарадзіўся ў Віфлее- 
ме Іудзейскім у дні цара Ірада, вось ма- 
гі з Усходу прыйшлі ў Іерусалім, 

Лук. 2.6. 

2 Кажучы: дзе народжаны Цар Іу- 
дзейскі? бо мы бачылі, што ўзышла Яго 
зорка, і прыйшлі пакланіцца Яму. 

Лік. 24, 17. Іс. 60, З. 

З Пачуўшы ж гэта, цар Ірад устры- 
вожыўся, і ўвесь Іерусалім з ім. 

4 І, сабраўшы ўсіх першасвятароў і 
народных кніжнікаў, пытаўся ў іх: дзе 
належыць нарадзіцца Хрысту? 

5 Яны ж сказалі яму: у Віфлееме Іу- 
дзейскім, бо так напісана праз прарока: 

6 «І ты, Віфлеем, уладанне Іудава, 
ані не найменшае сярод галоўных Іуда- 
вых гарадоў, бо з цябе выйдзе Права- 
дыр, Які будзе кіраваць народам Маім 
ізраільскім». 

Міх. 5, 2. 
Іаан. 7, 42. 

7 Тады Ірад употай паклікаў магаў і 
дакладна выведаў ад іх час, калі пака- 
залася зорка. 

8 І, паслаўшы іх у Віфлеем, сказаў: 
ідзіце, дакладна разведайце пра тое 
Дзіцятка, а як толькі знойдзеце, нака- 
жыце мне, каб і я, пайшоўшы, пакланіў- 
ся Яму. : 

9 Яны ж, выслухаўшы цара, паспя- 
шалі, і вось зорка, узыход якой яны ба- 
чылі, ішла перад імі, аж пакуль, прый- 
шоўшы, не стала па-над месцам, дзе бы- 
ло Дзіцятка. 

10 Угледзеўшы ж зорку, яны ўзра- 
даваліся вельмі вялікаю радасцю. 

11 І, ўвайшоўшы ў дом, яны знай- 
шлі Дзіцятка з Марыяй, Яго Маці, і, 
упаўшы, пакланіліся Яму і, раскрыўшы 
свае скарбы, паднеслі Яму дары: зола- 
та, ладан і смірну. 

Пс. 60, 6. 
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Евангеліст Мацвей. Фрагмент Царскай брамы 
Юр'еўскаі:! царквы ў Віцебску. Дрэва, паліхро- 
мія, каля 1690 г. 


12 І, атрымаўшы ў сне засцярогу не 
вяртацца да Ірада, яны іншаю дарогаю 
адышлі ў сваю краіну. 


ІЮСІФ і МАРЫЯ ЎЦЯКАЮЦЬ 
У ЕГІПЕТ 


13 Калі ж яны адышлі, вось Анёл 
Гасподні прыходзіць у сне да Іосіфа, ка- 
жучы: уставай, вазьмі Дзіцятка і Маці 
Яго, і ўцякай у Егіпет, і будзь там, аж 
пакуль не скажу табе; бо Ірад збіраецца 
шукаць Дзіцятка, каб загубіць Яго. 

14 І, устаўшы, ён узяў Дзіцятка і 
Маці Яго ўночы і адышоў у Егіпет. 

15 І быў там аж да Ірадавай смерці; 
каб спраўдзілася сказанае Госпадам 
праз прарока, які кажа: «З Егіпта па- 
клікаў Я Сына Свайго». 

Ос. 11, 1. 
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ІРАД ЗАБІВАЕ ДЗЯЦЕЙ 


16 Тады Ірад, убачыўшы, што магі 
насмяяліся з яго, вельмі разгневаўся і 
паслаў выбіць усіх хлопчыкаў у Віф- 
лееме і ва ўсіх яго ваколіцах з двух га- 
доў і ніжэй згодна з часам, які даклад- 
на выведаў ад магаў. 

17 Тады спраўдзілася сказанае праз 
Іерамію, прарока, які кажа: 

8 «Голас у Раме чуваць, плач і ля- 
мант, і скарга вялікая, Рахіль аплаквае 
сваіх сыноў; не хоча суцешыццца, бо ня- 
ма іх». 

Іер. 31, 15. 


ІОСІФ І МАРЫЯ З ДЗІЦЯТКАМ 
ВЯРТАЮЦЦА З ЕГІПТА 


19 Калі ж памёр Ірад, вось Анёл 
Гасподні прыходзіць у сне да Іосіфа ў 
Егіпце, 

20 Кажучы: уставай, вазьмі Дзіцят- 
ка і Маці яго і ідзі ў зямлю Ізраільскую; 
бо памерлі тыя, што шукалі душы Дзі- 


21 І ён, устаўшы, узяў Дзіцятка і 
Маці Яго і прыйшоў у зямлю Ізраіль- 
скую. 

22 Але, пачуўшы, што ў Іудзеі ца- 
руе Архелай замест Ірада, свайго баць- 
кі, пабаяўся туды ісці; ды, атрымаўшы 
наказ у сне, адышоў у краі Галілейскія; 

З І, прыйшоўшы, пасяліўся ў гора- 
дзе, які называецца Назарэт; каб спраў- 
дзілася сказанае праз прарокаў, што 
Яго назавуць Назарэем. 

Судз. 13, 5. Іс. 11, 1- 2. 


Раздзел З 
КАЗАНЬ ІААНА ХРЫІСЦІЦЕЛЯ 


1 У тыя ж дні прыходзіць Іаан Хры- 
сціцель, навучаючы ў пустэльні Іудзей- 
скай 

Мар. 1, 4. Лук. З, З. 
Іган. 1, 28. Дзеян. 13, 24. 

2 І кажучы: пакайцеся; бо наблізіла- 
ся Царства Нябеснае. 

Гэта ж пра яго сказана праз Ісаю, 
прарока, які кажа: «Вокліч прапаведніка 
ў пустэльні: падрыхтуйце дарогу Гаспод- 
нюю, простымі зрабіце сцежкі Яго». 

Іс. 40, З. Мар. І, З. 
Лук. З, 4. Іаан. І, 23. 

4 Сам жа Іаан меў на сабе вопратку 
з вярблюджай воўны і скураны пояс на 
паясніцы сваёй; спажывай яго былі са- 
ранча ды дзікі мёд. 

Мар. 1, 6. 

5 Тады выходзіў да яго Іерусалім, і 
ўся Іудзея, і ўсё Над'іярданне; 


Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаі.ога 2014 


6 І хрысціліся ад яго ў Іярдане, вы- 
знаючы свае грахі. 

7 Але, убачыўшы шмат фарысеяў і 
садукеяў, што ішлі да яго хрысціцца, 
казаў ім: гадзючыя выпладкі, хто пад- 
вучыў вас уцякаць ад будучага на 

Мацв. 23, ЗЗ. Лук. З, 


8 Вось стварыце годны плод пакаян- 
ня; 

9 Ды не думайце казаць самі сабе: 
«бацька ў нас Аўраам»; бо кажу вам, 
што Бог можа з гэтага камення ства- 
рыць сыноў праву 

Іаан. 8, 39. Дзеян. 13, 26. 

10 Бо ўжо і сякера прыкладзена да 
кораня дрэў: кожнае ж дрэва, што доб- 
рага плоду не родзіць, будзе высечана 
і ўкінута ў агонь. 

Мацв. ", 19. 


11 Я хрышчу вас у вадзе на пакаян- 
не, але Той, Хто ідзе за мною, мацней- 
шы за мяне: я не годны панесці Яго сан- 
даляў; Ён вас ахрысціць у Святым Ду- 


ху і агні; 

Мар. 1, 8. Лук. З, 16. 
Іаан. 1, 26. Дзеян. 1, 5; 2, 2. 
12 Яго веялка ў руцэ Яго, і Ён піль- 
на перачысціць Свой ток і збярэ Сваю 
пшаніцу ў засек, а мякіну спаліць у не- 

згасальным агні. 
Лук. З, 7. 


ХРЫШЧЭННЕ ІСУСА 


13 Тады прыходзіць Ісус з Галілеі на 
Іярдан да Іаана- хрысціцца ад яго. 


Мар. 1, 9. Лук. З, 21. 

14 А Іаан запярэчыў Яму, пасаў 
я павінен хрысціцца ад Цябе, а 
прыйшоў да мяне? 

15 Ісус жа, адказваючы, сказаў яму: 
дазволь якраз цяпер; бо гэтак належыць 
нам выконваць усё, што справядлівае. 
Тады ён уступіў Яму. 

16 І, ахрысціўшыся, Ісус выйшаў 
адразу з вады, і вось расчыніліся Яму 
нябёсы і ўбачыў Духа Божага, што сы- 
ходзіў, нібы голуб, і спускаўся на яго; 

Мар. і, 10. Лук. З, 21. 
Іаан. 1, 32. 

17. І вось голас з нябёсаў кажа: гэта 

Мой Сын улюбёны, якому Я спрыяю. 
Мар. 1, 11. Лук. З, 22. 
Іаан. 5, 87. 2 Пят. 1, 17. Нал. І, 13. 


Раздзел 4 
Д'ЯБАЛ ВЫПРАБОЎВАЕ ІСУСА 


1 Тады Ісус быў заведзены Духам у 
пустэльню, каб д'ябал выпрабаваў Яго. 


2 І, прапасціўшыся сорак дзён і со- 
рак начэй, нарэшце адчуў голад. 

З І, падступіўшы да Яго, спакуснік 
сказаў: калі Ты Божы Сын, скажы, каб 
гэтае каменне зрабілася хлябамі. 

Ён у адказ сказаў: напісана: «не 
аб хлебе адным будзе жыць чалавек, 
але аб кожным слове, што зыходзіць з 
Божых вуснаў». 

Друг. 8, З. Лук. 4, 4. 

5 Тады бярэ Яго д'ябал у святы го- 
рад і ставіць Яго на крыле святыні, 

6 І кажа Яму: калі Ты Божы Сын, 
кінься ўніз; бо напісана: «Сваім Анё- 
лам даручыць Ён Цябе» і «на руках па- 
нясуць Цябе, каб аб камень выпадкам 
не спатыкнуў Ты свае нагі». 

Пс. 90, 11-12. 
Лук. 4, 10. 

7 Ісус сказаў яму: напісана яшчэ: 

«не выпрабоўвай Госпада Бога свайго». 
Друг. 6, 16. Лук. 4, 12. 

8 Зноў бярэ Яго д'ябал на вельмі вы- 
сокую гару і паказвае Яму ўсе царствы 
свету і славу іх, 

9 І кажа Яму: гэта ўсё дам Табе, ка- 
лі, упаўшы, паклонішся мне. 

10 Тады кажа яму Ісус: адыдзі, са- 
тана! бо напісана: «Госпаду Богу свай- 
му будзеш пакланяцца і Яму аднаму бу- 
дзеш служыць». 

Друг. 6, 13; 10, 20. Лук. 4, 8. 

11 Тады д'ябал пакідае Яго; і вось 
Анёлы прыступілі і служылі Яму. 


ІСУС ВЫБІРАЕ ДЛЯ СВАЙГО 
ПОБЫТУ КАПЕРНАЎМ 


12 А Ісус, пачуўшы, што Іаан зня- 
волены, адышоў у Галілею. 

Мар. 1, 14. Лук. 4, 14. Іаан. 4, 43. 

13 І, пакінуўшы Назарэт, прыйшоў 
і пасяліўся ў Капернауме прымор- 
скім, на памежжы Завулона і Нефалі- 


а; 

14 Каб спраўдзілася сказанае праз 
Ісаю, прарока, які кажа: 

15 «Зямля Завулонава і зямля Не- 
фалімава, на прыморскай дарозе, па той 
бок Іярдана, Галілея язычнікаў! 

Іс.9, 1- 2. 

16 Народ, што сядзеў у цемры, уба- 
чыў вялікае святло, а тым, што сядзяць 
у краіне смяротнага ценю, узышло свят- 
ло». 


ІСУС РАСПАЧЫНАЕ КАЗАНЬ 
І ВЫБІРАЕ САБЕ ПЕРШЫХ ВУЧНЯЎ 


17 З таго часу пачаў Ісус навучаць і 


казаць: пакайцеся; бо наблізілася Цар- 
ства Нябеснае! 
Мар. 1, 15. 
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18 Праходзячы ж каля Галілейскага 
мора, Ён убачыў двух братоў: Сімона, 
названага Пятром, і яго брата Андрэя, 
што закідвалі сетку ў мора: былі ж яны 
рыбаловы; 

Мар. 1, 16. 

19 І кажа ім: ідзіце за Мною, і Я 
зраблю вас лаўцамі людзей. 

20 Яны ж адразу, пакінуўшы сеткі, 
пайшлі за Ім. 

21 І адтуль, ідучы далей, убачыў Ён 
іншых двух братоў: Якава Зеведзеева і 
яго брата Іаана ў чаўне з Зеведзеем, іх 
бацькам, калі яны папраўлялі свае сет- 
кі; і заклікаў іх. 

22 Яны адразу ж, пакінуўшы човен 
і свайго бацьку, пайшлі за ім. 


ПЕРШАЕ ІСУСАВА ПАДАРОЖЖА 
ПА ГАЛІЛЕІ 


23 Іхадзіў Ісус па ўсёй Галілеі, на- 
вучаючы іх у сінагогах і абвяшчаючы 
Дабравесце Царства і вылечваючы ўся- 
лякую хваробу і ўсялякую немач у на- 
родзе. 

24 І разышлася вестка пра Яго па 
ўсёй Сірыі; і прыводзілі да Яго ўсіх ня- 
моглых, што цярпелі ад розных хвароб 
і пакут, і апантаных, і лунатыкаў, і 
спаралізаваных; і Ён вылечваў іх. 

Мар. б, 55. 

25 Іішлі за ім вялікія натоўпы з Га- 
лілеі, і з Дзесяцігарадоўя, і з Іудзеі, і з 
Заіярдання. 
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Працяг будзе. 


Пра чалавека, імя якога стаіць у назве гэтага Евангелля, вядома няшмат. Ён 
быў палесцінскі яўрэй. Як некаторыя іудзеі, меў яшчэ і другое імя-- Левій. Пра- 
цаваў зборшчыкам пошлін, за што яго і ненавідзелі людзі. 

Расказваецца: калі Хрыстос паклікаў Мацвея, што быў пры зборы пошлін, 
той як сядзеў, так устаў і з радасцю пайшоў за Хрыстом, пакінуўшы ўсё, апроч 
свайго пяра. Мацвей быў глыбока адукаваным чалавекам- сама слукба мытніка 
вымагала гэтага. І сярод Ісусавых вучняў- дванаццаці апосталаў (большасць якіх 
былі простымі рыбакамі)- вылучаўся тым, што добра валодаў пісьмовым словам 
і запісаў вучэнне Хрыста. І калі, скажам, з Евангелля паводле Марка перад намі 
найбольш разгортваюцца жыццёвыя дарогі Ісусавы, то з Дабравесця паводле 
Мацвея найперш паўстае сутнасць Хрыстовага вучэння, узаемаповязь Старога і 
Новага Запаветаў. 

«Кніга радаводу» Хрыста складзена евангелістам на ўзор старазапаветных 
радаводаў і паказвае, што Ісус- сын цара Давіда. Такім чынам падкрэсліваецца 
пераемнасць між двума Запаветамі і месіянства Ісуса. Як было абяцана Богам, 
Месія павінен быў быць «сынам», г. зн. нашчадкам Давідавым. І тут была не 
такою важнаю крэўнасць, як прававы статус: тое, што Ісус прыняты да Давідава- 
га роду. 

У грэцкім тэксце замест прынятага тут у перакладзе «ад (каго) нарадзіўся» 
скрозь ужыты семітычны выраз «эгЭннэсэ» (нарадзіў), які абазначае паходжанне 
па непасрэднай лініі: «Аўраам нарадзіў Ісаака, Ісаак нарадзіў Якава» і г. д. 

У радаводзе выразна выступаюць імёны жанчын, што не ў традыцыях іудзей- 
скіх радаслоўных, бо на жанчыну глядзелі не як на чалавека, а як на рэч. У што- 
дзённай ранішняй малітве іудзей дзякаваў Богу за тое, што не стварыў яго языч- 
нікам, рабом ці жанчынаю. Да таго ж, Руф не яўрэйка, а маавіцянка, Рахава-- 
хананеянка, паводле Старога Запавету, ды яшчэ і блудніца. Такі радавод як бы 
падкрэслівае, што для ўсеагульнай любові Божай няма ні іудзея, ні эліна, Бог 
можа заклікаць не толькі праведніка, а і грэшніка. 


1, 16. Ісус- гэта грэцкі пераклад пашыранага іудзейскага імя Ешуа, якое 
азначае: Госпад-- яго збавенне. Хрыстос- грэцкае слова, якое абазначае тое са- 
мае, што і яўрэйскае Месія, г. зн. Памазаннік, асвечаны святым алейным пама- 
заннем. Так называлі людзей, пасвечаных на служэнне Богу (прарокаў, цароў), 
а таксама абяцанага ў Старым Запавеце збаўцу. Ісус- чалавечае імя Госпада, 
Хрыстос- афіцыйнае. Памазаны Святым Духам, Ісус зрабіўся Хрыстом -Памазан- 
нікам. 

1, 18. Заручыны, якія цягнуліся год, у іудзеяў нельга было так проста, без 
разводу, спыніць: пара разглядалася як муж і жонка, хоць і без шлюбных пра- 
воў. Для шлюбу Іосіфу заставалася прывесці Марыю ў свой дом. 

1, 19. Іосіф у сваёй справядлівасці зусім не падазраваў віны Марыі, таму і 
хацеў «употай адпусціць Яе», каб не была пакарана паводле Майсеевага закону. 

Г. 20. Стары Запавет крытычна ставіўся да сноў. У Новым Запавеце сны 
адрозніваюцца тым, што яны не алегарычныя, а павучальныя: прыходзіць Бог, 
анёл ці чалавек і дае наказ, што трэба рабіць. 


Ф РЮОР: КатипіКка:.ога 2014 


Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаі.ога 2014 


2, 1. Магі належалі да жрацоў усходняга культу. Добра зналіся ў медыцыне, 
прыродазнаўчых навуках: верылі ў астралогію, г. зн. у тое. што па зорках мож- 
на ўведаць наперад, што будзе; што лёс чалавека вызначаецца зоркаю. пад якой 
ён нарадзіўся. і г. д. Тлумачылі сны. З-за сваіх таемных ведаў былі ў вялікай 
пашане на Усходзе. 

2. 2. Грэцкі тэкст дазваляе перакласці яшчэ і так: «мы бачылі Яго зорку на 
ўсходзе». 

2. З. Ірада, якога рымляне прызначылі царом Іудзеі і які быў сынам іду- 
меяніна і арабкі, яўрэі не прызнавалі за сапраўднага цара, лічачы яго выскач- 
кам, які захапіў трон законнага цара з роду Давідавага. Ірад увесь час баяўся за 
сваю ўладу і быў страшэнна падазроны: знішчыў вярхоўны суд іудзеяў, трыста 
сваіх прыбліжаных, жонку, яе маці, трох сваіх сыноў і інш. Таму і трывожыўся 
ўвесь Іерусалім, бо добра ведаў, што можна чакаць ад Ірада, які прачуў, што 
яго трон у небяспецы. 

2. 9. Мажлівы пераклад: «і вось зорка, якую бачылі яны на ўсходзе...» 
2, ІІ. Золата- дар царам. Ніхто не мог падысці да цара без падарунка, а зо- 
лата лічылася царом сярод металаў. 

Ладан--дар святару. Пахкі ладан шырока ўжывалі пры набажэнствах, ахвя- 
рапрынашэннях і г. д. 

Смірна--дар таму, хто павінен памерці. Гэтую духмяную мазь, добра вядо- 
мую на Усходзе, выкарыстоўвалі пры бальзамаванні нябожчыкаў: яна перасцера- 
гала цела ад тлення. 

Такім чынам, сваімі дарамі магі як бы наперад сведчылі, што Ісус Хрыстос 
будзе сапраўдным Царом, сапраўдным Першасвятаром і найвялікшым Збаўцам 
людзей-- асуджаны на смерць. гэты Богачалавек адолее дзяржаву. смерці. 

2. 23. Назарэт знаходзіўся на поўдні Галілеі. Паблізу ад горада разлеглася 
Міжземнае мора, адкуль у розныя канцы ішлі караблі. Тут жа непадалёк была 
і дарога з Дамаска ў Егіпет--адзін з найвялікшых караванных шляхоў таго ча- 
су. Была яшчэ дарога ад Акры на ўсход з яе бясконцымі караванамі з шоўкам і 
рознымі прысмакамі ды прыправамі. Такім чынам, Ісус рос у горадзе, паблізу 
якога праходзіў самы розны люд са сваімі пытаннямі і адказамі. 

З. 7. Фарысеі- самаадданыя, старанныя прыхільнікі закону, але самаўпэўне- 
ныя: не бачылі сваёй грахоўнасці і літаральна тлумачылі закон. 

Садукеі- рэлігійныя людзі, якія, аднак, адмаўлялі існаванне анёлаў і іншых 
духаў, а таксама цудаў, не верылі ва ўваскрэсенне; адмаўлялі ўсё звышнату- 
ральнае. 

З, 9. Тут адчуваецца пераклічка арамейскіх слоў- банайя (сыны) і абнайя 
(каменне). Іаан папракае тых, што лічаць сябе бязгрэшнымі толькі з-за таго, 
што яны належаць да Аўраамавага роду. 

З, 11. Панесці сандалі (абутак)- быць рабом, слугою. 

З. 11. Тут маецца на ўвазе агонь Майсеевага суда. што спальвае «мякіну», 
г. зн. тых, што зацята не хочуць пакаяцца. Агонь у Старым Запавеце сімвалізуе 
ачышчэнне сумлення. 

З, 16-17. Калі ў Старым Запавеце толькі адчуваецца, то тут упершыню 
выразна выступае Святая Тройца: Дух апускаецца на Сына, і ў той жа час зня- 
бёсаў чуваць голас Бацькі: (Бог-- Бацька, Бог-- Сын, Бог- Дух Святы). 

З, 17. Такім чынам, ужо ў час хрышчэння Госпад падтрымлівае ўсё, што 
Сын будзе казаць і рабіць. 

4, 2. Лік «сорак» абазначае перыяд выпрабавання перад днямі збавення 
(згадайма таксама працягласць Вялікага посту ў праваслаўных і католікаў). 

4, 3-4. Хрыстос такім чынам адмаўляецца прыцягнуць людзей абяцаннем 
матэрыяльных даброт («хлябы»). 

4, 5. Святы горад- Іерусалім. 

4, 5-7. Хрыстос адмаўляецца прыцягнуць людзей абяцаннем цудаў. Няма 
сэнсу наўмысна, без усялякай патрэбы, ставіць сябе пад небяспеку, спадзеючы- 
ся, што Бог уратуе. 

4, 8- 10. Хрыстос упэўнены ў тым, што зло нельга адолець, калі ідзеш на 
розныя кампрамісы з ім. 

4, 25. Дзесяцігарадоўе (Дэкаполіс)- саюз дзесяці гарадоў, размешчаных, за 
выключэныём Скіфопаля, за Іярданам. Жыйі там пераважна язычнікі. Евангеліст 
такім чынам падкрэслівае, што да Ісусе Хрыста ішлі жюдзі з усіх краёў свету. 
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аш Да юбілею Ф ранцыска Ска рыны пшана 


Скарына і прававая культура Беларусі 


Прававая культура беларускага народа, 
што вырастала з адзінага кораня славянс- 
кай старажытнай культуры, захавала вялі- 
кую спадчыну, створаную на працягу шмат- 
вяковай гісторыі. Прававыя нормы, выпра- 
цаваныя ў глыбокай старажытнасці, дзей- 
нічалі многія стагоддзі, і ніякі іншаземны 
ўплыў не змог падарваць іх асноўных  па- 
лажэнняў. На развіццё беларускай права- 
вой культуры аказвалі ўздзеянне і права- 
выя ідэі іншых сістэм, у прыватнасці нормы 
царкоўнага права (руска-візантыйскага і 
рымска-каталіцкага). 

Да першай паловы ХУІ ст. прававая 
культура Беларусі грунтавалася на трады- 
цыі і звычаёвым праве, хоць ужо быў знач- 
ны запас пісаных законаў і іншых юрыдыч- 
ных актаў. Заканадаўчыя акты ствараліся 
ў асноўным на базе кадыфікацыі і прыста- 
соўвання норм звычаёвага права да новых 
сацыяльна-эканамічных умоў, што сведчыла 
аб зараджэнні навуковага абагульнення і 
аналізу прававых норм, уніфікацыі юры- 
дычнай тэрміналогіі. 

Сістэматызацыя норм права і стварэнне 
значных заканадаўчых актаў у Вялікім кня- 
стве Літоўскім асабліва актывізаваліся ў 
ХХІ ст., калі былі выдадзены Статуты Вя- 
лікага княства Літоўскага 1529, 1566 і 
1588 гг. 

Аснову гэтых Статутаў складалі нормы 
старажытнага звычаёвага права і раней вы- 
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дадзеныя заканадаўчыя акты. У Статутах 
замацаваліся і новыя прававыя нормы, у ас- 
нове якіх былі развіццё эканомікі і вострая 
ідэалагічная барацьба гуманізму і Рэфар- 
мацыі з сярэдневяковай царкоўнай ідэало- 
гіяй. У гэтай барацьбе пачэснае месца зай- 
малі Ф. Скарына, М. Гусоўскі, М. Літвін 
(Міхаіл Тышкевіч), С. Будны. У сваіх пра- 
цах яны выказвалі прагрэсіўныя ідэі, накі- 
раваныя супраць бяспраўя простых людзей, 
рэлігійнага фанатызму і царкоўнага касма- 
палітызму, пад прыкрыццём якога вялася 
агрэсія нямецкіх і польскіх феадалаў. 

Ф. Скарына прымаў актыўны ўдзел у 
распрацоўцы і рэдагаванні Статута 1529 г., 
які стаў першым у Еўропе зборам законаў, 
створаным на аснове мясцовага права. У 
Статут уваходзілі нормы дзяржаўнага, ад- 
міністрацыйнага, грамадзянскага, сямейна- 
га, зямельнага, крымінальнага, судова-пра- 
цэсуальнага і іншых галін права. Прававыя 
ідэі Ф. Скарыны жыватворна ўплывалі і на 
далейшае развіццё права ў Вялікім княстве 
Літоўскім. Так, раздзелы аб дзяржаўным 
(народным) суверэнітэце-- насуперак цар- 
коўнаму касмапалітызму, аб патрыятызме і 
роўнасці права для ўсёй дзяржавы і ўсіх 
людзей увайшлі як самастойныя часткі не 
толькі ў Статут 1529 г., але і ў наступныя 
Статуты. У прадмове да кнігі «Юдзіф» 
Ф. Скарына пісаў: «Понеже от прирожения 
звери, ходяіцие в пустыни, знають ямы 
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своя; птици, летаюіцие по воздуху, ведають 
гнезда своя; рибы, плаваюіцие по морю и в 
реках, чують виры своя; пчелы и тым по- 
добная боронять ульев свойх,- тако ж и лю- 
ди, игде зродилися и скормлены суть по бо- 
зе, к тому месту великую ласку имеють» 
(с. 59). Гэтая ідэя патрыятызму, што грун- 
туецца не на рэлігійнай або этнічнай, а на 
геаграфічнай і дзяржаўна-палітычнай асно- 
ве, адлюстравана ў 3-м артыкуле трэцяга 
раздзела Статута 1529 г. Адстойванне дзяр- 
жаўнага суверэнітэту замацавана і ў 1-м ар- 
тыкуле таго жа раздзела. Ф. Скарына пры- 
трымліваўся ідэі вяршынства народа ў 
дзяржаве і праватворчасці. Ён лічыў, што 
«права земская, еже единый каждый народ 
с свойми старейшими ухвалили суть подле, 
яко же ся им налепей видело быти» (с. 95). 
Абвяшчэнне ідэі аб такой ролі народа ў 
феадальнай дзяржаве значна апярэджвала 
свой час, аднак уплывала на заканадаўства. 
Так, у 2-м артыкуле трэцяга раздзела Ста- 
тута 1566 г. была норма, у якой гаварыла- 
ся, што гасудар абавязваецца «всих князей 
и панов рад, як духовных, так и свецких, и 
всех врядников земских и дворных, панов 
хоруговных, шляхту, рыцерство, меішцане и 
всих людей посполитых у Великом князстве 
Литовском и во всих землях того панства 
нам заховати при свободах и вольностях 
хрестиянских, в которых они, яко люде 
вольные, вольно обираючи из стародавна из 
вечных свойх продков собе панов и госпо- 
дарей великих князей литовских». Аднак на 
практыцы гэта не выконвалася, і простыя 
людзі палітычнымі правамі ў феадальнай 
дзяржаве не карысталіся. 

Думка пра вяршынства народа, пра на- 
родны суверэнітэт гучыць і ў словах аб 
тым, што «справа всякого собрания людско- 
го (у тым ліку і дзяржавы.- Я. Ю.) и вся- 
кого народа, еже верою, соединением ласки 
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и згодою посполитою доброе помножено бы- 
ваеть» (с. 62). Паводле Скарыны, толькі 


“тыя дзяржавы або гарады, у якіх грамадзя- 


не жывуць у згодзе, маюць агульныя клопа- 
ты і інтарэсы, могуць добра развівацца. 
У працах Скарыны для вызначэння дзяржа- 
вы ўжываюцца такія выразы, як «посполи- 
тое добро», «отчина своя», «собрание люд- 
ское», і іншыя, у якіх адлюстраваны народ- 
ны элемент, і не сустракаюцца пашыраныя 
ў той час словы «панство», «князьство». 
Абвяшчаючы новыя ідэі заканадаўства, 
Скарына лічыў, што закон павінен быць 
«почтивый, справедливый, можный, потреб- 
ный, пожиточный подле прирожения, под- 
луг обычаев, земли, часу и месту пригожий, 
явный не имя в собе закритости, не к Ппо- 
житку единого человека, но к посполитому 
доброму написаный» (с. 95). Ідэя аб добра- 
прыстойнасці і справядлівасці была накіра- 
вана супраць феадальнага права, якое не 
было ні добрапрыстойным, ні справядлівым 
у адносінах да простых людзей. Скарына 
сцвярджаў, што закон павінен прыносіць 
карысць насельніцтву і адпавядаць звыча- 
ям, часу і месцу. Ён адхіляў дамаганні ду- 
хавенства на пашырэнне норм рымскага ці 
візантыйскага, польскага ці нямецкага пра- 
ва. Ідэі аб прыярытэце мясцовага права, 
заснаванага на звычаёвым праве і судова- 
адміністрацыйнай практыцы, і аб адзінстве 
права для ўсіх людзей адлюстраваны ў Ста- 
туце 1529 г. Так, у 9-м артыкуле першага 
раздзела было запісана: «иж вси поданные 
наши, так вбогие, яко и богатые, которого 
раду колве або стану были бы, ровно а од- 
ностайным тым писаным правом мають су- 
жоны быти». Абвяшчэнне ў Статуце роў- 
насці ўсіх людзей перад законам не адпавя- 
дала рэальнасці, паколькі самі законы не 
былі роўныя для розных класаў і саслоўяў. 
Скарына лічыў, што права трэба размя- 
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жоўваць на натуральнае і пісанае. А нату- 
ральнае права ўласцівае кожнаму чалавеку 
ў роўнай ступені, і кожны ім надзелены ад 
нараджэння, незалежна ад класавай і са- 
слоўнай прыналежнасці. Пісанае права ён 
дзяліў на божае, царкоўнае і земскае. Зем- 
скае ж трактаваў у залежнасці ад грамад- 
скіх адносін, якія рэгуляваліся пэўнымі 
нормамі. Так. падзел земскага права з'явіў- 
ся важным этапам у развіцці прававой тэо- 
рыі і атрымаў закончаны выгляд толькі ў 
ХІХ ст., калі адбыўся падзел права на галі- 
ны. У прадмове да кнігі «Другі закон Ма- 
ісеова» Скарына пісаў: «Закон прироже- 
ный в том найболей соблюдаем бываеть: то 
чинити иным всем, что самому любо ест от 
иных всех, и того не чинити иным, чего сам 
не хошцети от иных имети... Сей закон при- 
роженый написан ест в серци единого каж- 
ного человека... А тако прежде всех законов 
или прав писаных закон прироженый всем 
людем от господа бога дан ест» (с. 93--94). 


Характэрна, што божае і царкоўнае пра- 
ва беларускі асветнік ставіў на другое мес- 
ца пасля натуральнага. «Закон же написа- 
ный или от бога ест даный, яко суть книги 
Мойсеовы и светое Евангелие, или от лю- 
дей установленный, яко суть правнла све- 
тых отец. на сборех пописаные, и права зем- 
ская» (с. 98--94). Факт пастаноўкі на пер- 
шае месца натуральнага права раней кана- 
нічнага і Бібліі сведчыць аб гуманістычных 
поглядах Ф. Скарыны і яго вальнадумстве. 
У перыяд феадалізму тэорыя натуральнага 
права была ідэйнай зброяй, накіраванай 
супраць саслоўнай няроўнасці і прыгнёту 
простых людзей. 


Земскае права Скарына падзяляў на па- 
спалітае, што ўключала ў сябе нормы гра- 
мадзянскага і сямейнага права, міжнарод- 
нае, якое ён называў «языческое, от Ммно- 
гих убо языков усхвалено есть» (с. 9б), 
дзяржаўнае і крымінальнае (царскае), «ри- 
церское или военное, еже на войне соблю- 





даемо бываеть» (с. 97), гарадское, марское 
і гандлёвае (купецкае). 

Такі падзел садзейнічаў развіццю не 
толькі прававой тэорыі, але і кадыфікацый- 
най практыкі. Падобная класіфікацыя была 
выкарыстана пры падрыхтоўцы Статута 
1529 г. Адмежаванне земскага права ад 
божага і царкоўнага мела глыбокі тэарэ- 
тычны і практычны сэнс, бо не дазваляла 
духавенству ўмешвацца ў заканадаўчую 
дзейнасць і судовую практыку. 

Грамадска-палітычныя і прававыя ідэі ў 
Беларусі, апіраючыся на старажытныя пра- 
вавыя традыцыі, у ХХІ ст. узбагаціліся но- 
вымі тэарэтычнымі і практычнымі палажэн- 
нямі. Былі абвешчаны правы, абавязацель- 
ствы, структура і кампетэнцыя органаў 
дзяржаўнай улады. Заканадаўча абмяжоў- 
валася ўлада гасудара (вялікага князя). Га- 
судар абавязваўся захоўваць правы Вялікага 
княства, тэрытарыяльную цэласнасць дзяр- 
жавы, не дапускаць чужаземцаў (асабліва 
палякаў) на пасады і не даваць ім маёмас- 
ці, прытрымлівацца ўсіх старых законаў, а 
новыя замацоўваць толькі са згоды сейма 
або паноў рады. 

Новыя прававыя ідэі знайшлі заканадаў- 
чае замацаванне ў Статутах 1566 і 1588 гг. 
Абвяшчалася прававая норма, якая га- 
рантавала верацярпімасць, у той час як У 
Заходняй Еўропе здараліся рэлігійныя вой- 
ны. Упершыню ўстанаўлівалася крыміналь- 
ная адказнасць шляхціца за забойства про- 
стага чалавека, абмяжоўвалася пакаранне 
падлеткаў да 16 гадоў, не дазвалялася пра- 
даваць вольнага чалавека ў няволю за даў- 
гі або за злачынства. Прадугледжвалася па- 
шырэнне правоў на феадальнае землеўла- 
данне ў адпаведнасці з буржуазным (неаб- 
межаваным) правам уласнасці. 

Прававая культура Беларусі і Літвы ў 
ХХІ ст. займала перадавыя пазіцыі ў Еўро- 
пе і апярэджвала ў гэтым многія заходне- 
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«...Людем посполитым 


к доброму научению» 


Нататкі з выстаўкі «Ф. Скарына і яго час» 


На небасхіле еўрапейскай культуры і ас- 
веты імя Францыска Скарыны ззяе, як зор- 
ка першай велічыні. І хаця гэтае імя на- 
заўжды ўпісана ў гісторыю славянскіх на- 
родаў, мы ніколі не зможам у поўнай меры 
аддзячыць Скарыне за тое, што зрабіў ён 
для Беларусі, для нашага народа. 

Вялікая даследчыцкая літаратура аб 
дзейнасці беларускага асветніка і першадру- 
кара ад першых звестак, занатаваных яшчэ 
пры жыцці вучонага, да сучасных манагра- 
фій і персанальных энцыклапедый склала 
комплексную навуковую дысцыпліну - ска- 
рыназнаўства. Але ці з'яўляецца для бела- 
руса імя Скарыны такім самым святым 
сімвалам, як, скажам, для балгар імёны Кі- 
рылы і Мяфодзія, ушанаванне якіх выліва- 
ецца ў агульнанацыянальнае свята? 

Яшчэ і сёння чалавек з сярэдняй адука- 
цыяй ведае пра Івана Фёдарава, які надру- 
каваў першую рускую кнігу ў Маскве з да- 
памогай беларуса Пятра Мсціслаўца амаль 
пэаз 50 год пасля Скарыны, больш, чым 
пра свайго славутага земляка. Занадта до- 
рага абышліся нам канцэпцыя «малодшых 
братоў», сталінскае кляймо «нацыяналізму» 
на ўсім, што тычылася нашых святынь, па- 
слядоўная палітыка вынішчэння гістарыч- 
най памяці народа. А менавіта для яго, на- 
рода, «людем посполитым к доброму науче- 
нию», жыў і сеяў на ніве асветы яго сын, 
Францыск Скарына «из славного града По- 
лоцька». 

Такія думкі прыходзяць у першую чаргу 


пры знаёмстве з выстаўкай «Францыск Ска- 
рына і яго час», адкрытай у Дзяржаўным 
музеі БССР да 500-годдзя з дня нараджэн- 
ня першадрукара і асветніка. 

Наведвальнікі знаёмяцца з амаль 400 фо- 
тадакументамі, рознымі прадметамі, стара- 
друкаванымі і сучаснымі кнігамі, якія ў 
комплексе ўзнаўляюць эпоху ХХІ ст., асвет- 
ніцкую і эстэтычную думку, культурныя 
працэсы ў Беларусі і Еўропе. Гэта была 
эпоха Адраджэння з яе гуманістычнай накі- 
раванасцю, пераходны этап ад сярэднявечча 
да новага часу. Перад гледачом-- старажыт- 
ныя гарады, цэнтры еўрапейскай культуры 
і асветы, з якімі звязаны жыццёвы шлях 
Ф. Скарыны. 

Полацк ХУ- ХХІ ст.... Другі па палітыч- 
наму і эканамічнаму значэнню горад Вялі- 
кага княства Літоўскага, былая сталіца ма- 
гутнай Полацкай дзяржавы, якая аспрэчва- 
ла пяршынства ў славянскім свеце ў Ноўга- 
рада і Кіева, горад асветніцы Ефрасінні 
Полацкай і майстра Лазара Богшы. Тут у 
сям'і купца дзесьці паміж 1485 і 1490 гг. 
і нарадзіўся Францыск. Тут ён атрымаў да- 
волі грунтоўную па тым часе адукацыю, без 
якой немагчыма было і думаць аб тым, каб' 
падацца на вучобу ў тагачасную навуковую 
Мекку- Кракаўскі універсітэт, калыску гу- 
маністычнага светапогляду Ф. Скарыны. 

Комплекс матэрыялаў знаёміць з Кракаў- 
скім (Ягелонскім) універсітэтам. На адным 
з дакументаў (Метрыцы універсітэта) чыта- 
ем: «Францыск Лука из Полоцк--2 гроша», 
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на другім (кнізе выпускаў бакалаўраў) ба- 
чым імя «Францыск з Полацку». Пад час 
навучання Скарыны тут налічвалася Э ты- 
сяч студэнтаў! Шляхецкія юнакі, дзеці ра- 
меснікаў, купцоў, работнага люду ў якасці 
студэнтаў- сведчанне дэмакратычнай сістэ- 
мы асветы ў тыя часы. 

З 1507 па 1517 г. Ф. Скарына падарож- 
нічае па краінах Еўропы, вывучае філасо- 
фію, гісторыю, права, прыродазнаўства, ме- 
дыцыну, атрымлівае вышэйшую вучоную 
ступень- доктара вольных навук. 

На стэндах выстаўкі- партрэты славутых 
людзей--сімвалаў сваёй эпохі: Ян Гус, 
Марцін Лютэр, Томас Мор, Томас Мюнцэр, 
Эразм Ратэрдамскі, Леанарда да Вінчы, 
Мікеланджэла, Мікалай Капернік... У іх шэ- 
рагу- партрэт суайчынніка Скарыны, гума- 
ніста Міколы Гусоўскага, які пакінуў на- 
шчадкам паэтычны шэдэўр- паэму «Песня 
пра Зубра», а дакладней- песню пра радзі- 
му: 

Музыка нашых лясоў мілагучнасцю 
строгай 
Вуху і сэрцу мілей за літаўры і ліру. 


Падуя... Старэйшы ў Еўропе універсітэт, 
дзе атрымлівалі адукацыю студэнты боль- 
шасці краін Еўропы, у тым ліку і выхадцы 
з беларуска-літоўскіх зямель. Тут 5 лістапа- 
да 1512 г. у храме св. Урбана была скліка- 
на калегія слаўнейшых падуанскіх дактароў 
мастацтваў і медыцыны. Вучоныя мужы па- 
вінны былі вырашыць, ці варты нейкі 
«вельмі вучоны малады чалавек родам з 
незвычайна далёкіх краёў» іспытаў на зван- 
не доктара ў лекарскіх навуках. Высокая 
камісія дапусціла Ф. Скарыну да афіцый- 
ных іспытаў, і 6 лістапада ў прысутнасці 
14 прафесараў ён бліскуча адказаў на ўсе 
пытанні па медыцыне і адхіліў выказаныя 
яму пярэчанні. 

9 лістапада быў наладжаны экзамен у 
прысутнасці 24 прафесараў, на якім Фран- 
цыск праявіў сябе настолькі слаўна і дастой- 
на, што заслужыў аднадушную ўхвалу ўсіх 
вучоных без выключэння. 

Шматлікія дакументы ўзнаўляюць наву- 
ковую атмасферу тагачаснай Падуі. А са- 
мае галоўнае- фрэска, партрэт Ф. Скары- 
ны ў зале Сарака, зале найвыдатнейшых 
дзеячаў, чые імёны звязаны з універсітэтам. 

Прага... Пачатак беларускага кнігадрука- 
вання, першага ў гісторыі ўсходніх славян. 
Зорны момант у біяграфіі Ф. Скарыны. Ці 
была гэта выпадковая, спантанная з'ява? 
Не! Каб пачаць кнігадрукаванне, трэба бы- 
ло вывучыць вопыт еўрапейскіх папярэдні- 
каў, мець даволі вялікія сродкі, вопытных 
майстроў. Вось гравюра «Друкарня 
ХХІ ст.», на якой бачым таямніцу стварэн- 
ня кнігі. Наперадзе- брашуроўшчык, за ім 
і справа ад яго- друкарскія станкі, між 
імі-- падвешаныя для прасушвання аркушы 
паперы. Злева- наборшчык, карэктар і ка- 
сы. На лаўцы ляжаць стосы паперы, пера- 
вязаныя шнурамі. Гэта і ёсць кнігі. У тыя 
часы іх не перапляталі ў друкарнях. Ула- 
дальнікі кніг заказвалі вокладкі ў пера- 
плётных майстэрнях. 
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Вось у такіх абставінах б жніўня 1517 г. 
нарадзілася першая беларуская друкаваная 
кніга-- «Псалтыр», адна з кніг «Старога 
Запавету». А ўсяго тут на працягу 1517-- 
1519 гг. Скарына выдаў 23 кнігі, са сваімі 
прадмовамі і пасляслоўямі, пад агульным 
загалоўкам «Бівлія руска, выложена докто- 
ром Франциском Скориною из славного 
града Полоцька, богу ко чти и людем по- 
сполитым к доброму научению». Гэта стала 
з'явай як асветніцкай, так і глыбока нацыя- 
нальнай. Дзейнасць Ф. Скарыны падтрымлі- 
валі матэрыяльна і арганізацыйна багатыя 
беларускія гараджане, у тым ліку беларусы 
з Вільні Багдан Олькаў і Якуб Бабіч. 

На адным са стэндаў выстаўкі- стара- 
жытная Вільня: планы, помнікі архітэкту- 
ры, геральдычныя знакі, «Статут Вялікага 
княства Літоўскага», унікальны дакумент 
беларуска-літоўскага права, сведчанне таго, 
што мова беларусаў з'яўлялася афіцыйнай, 
дзяржаўнай і мовай дыпламатычных зносін. 

Тут, у Вільні, у пачатку 1520 г. Ф. Ска- 
рына заснаваў першую на сучаснай тэрыто- 
рыі Савецкага Саюза друкарню. Тут выхо- 
дзяць у свет «Малая падарожная кніжыца» 
(1522) і «Апостал» (1525). 

Добрае, разумнае зерне культуры было 
пасеяна на беларускай глебе. Пад уплывам 
Рэфармацыі ў нашым краі пачалі з'яўляцца 
друкарні, кнігі на беларускай мове, надру- 
каваныя сваімі, беларускімі майстрамі. 
У Вільні, Тураве, Полацку, Нясвіжы, Віцеб- 
ску, Оршы і многіх іншых гарадах адчыні- 
ліся навучальныя ўстановы з канкрэтна вы- 
значаным колам агульнаадукацыйных прад- 
метаў. Гэта была барацьба за народ, за яго 
нацыянальную душу, бо калі хочуце канчаз- 
кова забіць яе, дык перш за ўсё пазбаўмя- 
юць чалавека мовы, як трапна заўважыў 
яшчэ Ф. Багушэвіч. 

Віленскія выданні- апошнія кнігі, якія 
паляцелі ў свет са Скарынавых рук. 

Зноў Прага, апошні жыццёвы прытулак 
Ф. Скарыны. Ёсць падставы сцвярджаць, 
што ў канцы 1551 ці на пачатку 1552 г. 
тут ён памёр. 

Наведвальнікі падоўгу стаяць ля стэндаў 
і вітрын. Так, выстаўка патрабуе работы 
думкі, бо кожны дакумент, старадрук, рука- 
піс, бытавая рэч- нібы прызма, праз якую 
высвечваецца сутнасць эпохі. Адгорнем нкні- 
гу водгукаў. Вось свежы запіс: «Мы, бела- 
русы, вялікі народ і маем вялікую гісторыю, 
якая ўпісала свае старонкі ў сусветную гіс- 
торыю. Патрэбна больш такіх выстаў, каб 
загаварыла пачуццё нацыянальнай годнасці 
сваёй...» 

Сапраўды, які вялікі пласт гісторыі і 
культуры ляжыць пад намі! Асветнікі, фі- 
лосафы, паэты, дактары медыцыны, пада- 
рожнікі, майстры розных спраў... 

Па чыёй злой волі ці агульнай неахай- 
насці гэты пласт удзірванеў і парос быль- 
нягом забыцця? 

Давайце ж апрацуем гэтую глебу, каб на 
ёй узышлі маладыя парасткі новага адра- 
джэння! 


Іван ЗАГРЫШАЎ 
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У Фондзе культуры 
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Арганізаваць Беларускі культурны цэнтр 
у Віцебску прапанавалі актывісты Віцебска- 
га аддзялення Савецкага фонду культуры. 
А чаму б і не? Гасцінны горад рэгулярна 
прымае замежных і савецкіх турыстаў. Тут 
праходзяць Усесаюзныя фестывалі польскай 
песні. Да таго ж Віцебшчына- своеасаблі- 
вы ў гістарычных І этнаграфічных адносінах 
край. 


Цэнтр можна размясціць у адрэстаўрава- 
ных будынках колішніх Пакроўскай царквы 
І трынітарскага манастыра: у царкве ства- 
рыць музейную экспазіцыю, а манастыр ад- 
даць пад майстэрні-студыі дэкаратыўна-пры- 
кладнога мастацтва 1 рамёстваў. У двары ан- 


самбля варта пабудаваць кузню і горан для 
абпальвання керамікі. Пры цэнтры добра 
было б стварыць майстэрні па выпуску на- 
цыянальных інструментаў і народнага 
адзення Віцебшчыны, адкрыць залу бела- 
рускай кухні, абсталяваць выставачныя за- 
лы І мастацкі салон па продажу твораў на- 
роднага мастацтва. 

Шматлікія матэрыялы перададуць цэнт- 
ру дзяржаўныя і народныя музеі, навукова- 
метадычны цэнтр народнай творчасці, асоб- 
ныя грамадзяне. Усё гэта і складзе аснову 
экспазіцыі новай культурна-асветнай уста- 
НОВЫ. 

Стварэнне Беларускага культурнага цэнт- 
ра дасць магчымасць праводзіць абласныя 
святы ганчарства, ткацтва і іншых народ- 
ных рамёстваў, узніме прэстыж народных 
майстроў, стане дзейснай формай прафесій- 
най арыентацыі моладзі. 


Многія людзі, калектывы прадпрыемст- 
ваў, арганізацый, устаноў выказалі жаданне 
прыняць удзел у стварэнні мемарыяла ахвя- 
рам масавых рэпрэсій у Курапатах. Урад 
рэспублікі ўзяў на сябе фінансаванне будаў- 
ніцтва. Неўзабаве будзе аб'яўлены конкурс 
на лепшы праект помніка. Пры Мінскім га- 
радскім аддзяленні Савецкага фонду куль- 
туры адкрыты рахунак Жылсацбанка пад 
нумарам 702903. Менавіта на яго пераліч- 
ваюцца грошы прадпрыемстваў, асобных 
грамадзян і сродкі, заробленыя на суботні- 
ках у Курапатах. 


«Мінулае і сучаснае Беларусі» -- такую 
назву атрымаў лекторый, арганізаваны та- 
варыствам «Веды» БССР, Беларускім фон- 
дам культуры і ЦЕ ЛКСМБ. Удзельнікі 
лекторыя з захапленнем слухалі расказы 
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пра зараджэнне і рассяленне славянскіх 
плямён, пра фарміраванне іх мовы, пра 
беларускія землі ў часы Кіеўскай Русі, Вя- 
лікага княства Літоўскага і Рэчы Паспалі- 
тай, пра фарміраванне беларускай народ- 
насці... 

Сродкі, сабраныя ад продажу білетаў на 
лекторый, пералічаны на рахунак нумар 
702 Беларускага фонду культуры і пойдуць 
на збудаванне ў Мінску помніка вялікаму 
асветніку Ф. Скарыне. 


Летась пры Гродзенскім абласным аддзя- 
ленні Савецкага фонду культуры было ство- 
рана культурна-асветнае таварыства імя 
Адама Міцкевіча. Яго галоўная мэта-- папу- 
лярызацыя сярод савецкіх грамадзян поль- 
скай нацыянальнасці роднай мовы, захаван- 
не і развіццё нацыянальных традыцый, пра- 
паганда ідэй еднасці беларускага і польска- 
га народаў. 

І вось па абласным радыё загучалі пера- 
дачы па-польску. У 22 школах вобласці дзе- 
ці вывучаюць польскую мову. А ў Воранаў- 
скай, Палецкішскай і Пашковіцкай васьмі- 
годках школьнікі авалодваюць мовай у гурт- 
ках і на факультатывах. 


З сёлетняга навучальнага года ў Беларус- 
кім дзяржаўным універсітэце імя У. І. Лені- 
на і ў Гродзенскім універсітэце імя Я. Ну- 
палы пачынаецца падрыхтоўка настаўнікаў 
па спецыяльнасцях: руская мова і літарату- 
ра і польская мова і літаратура, беларуская 
мова і літаратура і польская мова і літара- 
тура. Міністэрства народнай адукацыі БССР 
прадугледжвае добраахвотнае вывучэнне ў 
агульнаадукацыйных школах, пачынаючы з 
другога класа, польскай мовы як сістэма- 
тычнага курсу. 

Група абітурыентаў з Гродзеншчыны бу- 
дзе вывучаць польскую мову ва універсітэ- 
тах ПНР. 


Урачыста прайшло адкрыццё вернісажу 
«Дары Беларускаму фонду культуры». 
У рэспубліканскі Дом работнікаў мастацтваў 
прыйшлі вядомыя жывапісцы, графікі, 
скульптары, кіраўнікі і супрацоўнікі Фонду, 
журналісты. 

Розныя па стылю, па мастацкіх напрам- 
ках творы беларускіх мастакоў папоўняць 
выставачныя залы мастацкіх музеяў і кар- 
цінных галерэй. На жаль, рэспубліканскі 
Фонд культуры пакуль не мае сваёй выста- 
вачнай залы. 

На адкрыцці вернісажу мітрапаліт Мінскі 
і Беларускі Філарэт перадаў Фонду карціну 
невядомага італьянскага мастака канца 
ХХІ ст. 
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Многіх чытачоў цікавіць пытанне аб пры- 
бытках і выдатках Беларускага фонду куль- 
туры. 

На 2 жніўня 1989 г. на рахунку Фонду 
было 1020156 рублёў. 970571 з іх атры- 
маны ад прамысловых прадпрыемстваў Фон- 
ду-- Бабруйскай галантарэйнай фабрыкі і 
Маладзечанскай фабрыкі мастацкіх выра- 
баў, а таксама ад кааператыву «Спадчына». 
10913 рублёў- прыбытак ад розных мера- 
прыемстваў: выставак, аўкцыёнаў, дабра- 
чынных вечароў і канцэртаў. 38672 руб- 
лёў- грошы, пералічаныя ў Фонд без ука- 
зання, на якую мэту яны накіраваны. 

Частка грошай ужо размеркавана: калга- 
су «Чырвоны сцяг» Валожынскага раёна на 
будаўніцтва школы мастацтваў-- 200000 
рублёў; Тэатру драмы і камедыі эксперы- 
ментальнага тэатральнага аб'яднання г. Мін- 
ска-- 4000; на выданне зборніка «Школь- 
ныя літаратурныя музеі» -- 8000; на экспе- 
дыцыю «Нёман-89» - 2287; на выданне ска- 
рынінскай Бібліі (БелСЭ) --40000; на ўпа- 
радкаванне магілы маці М. Багдановіча- 
1500; на тэхнічнае абгрунтаванне захавання 
вытокаў ракі Нёман (Упраўленне культуры 
Мінаблвыканкома)--5000; на набыццё аб- 
сталявання для музея беларускай культуры 
ў ПНР (таварыству «Радзіма» )--5000; на 
будаўніцтва помніка С. Полацкаму - 30000; 
на правядзенне мерапрыемстваў Фонду-- 
9513; на распрацоўку комплекснай схемы 
архітэктурных помнікаў БССР- 10000; на 
будаўніцтва помнікаў Ф. Скарыне, К. Калі- 
ноўскаму, В. Вашчылу, А. Пушкіну, на 
помнікі ўдзельнікам абароны Магілёва і 
ахвярам сталінскіх рэпрэсій-- 200000 руб- 
лёў і г. д. 

Можа выклікаць здзіўленне, чаму на бу- 
даўніцтва сельскай школы выдзелены такія 
сродкі. Наш карэспандэнт сустрэўся з кіраў- 
ніком гаспадаркі доктарам эканамічных на- 
вук М. С. Шарэцкім. 

-- Калгас «Чырвоны сцяг»- гаспадарка 
эксперыментальная,--сказаў Міхаіл Сямё- 
навіч.--Мы спрабуем вырашыць, акрамя 
вытворчых, сацыяльныя пытанні--з улікам 
перспектывы. Адной з такіх спроб і было 
адкрыццё З гады назад школы мастацтваў. 

Цяпер у школе 4 аддзяленні: музыкі, 
харэаграфіі, выяўленчага і прыкладнога 
мастацтваў. Яе наведваюць 250 навучэнцаў. 
Укамплектавана школа 16 выкладчыкамі, 
якія вядуць заняткі малявання і спеваў 
яшчэ ў 2 сярэдніх і З васьмігадовых шко- 
лах калгаса. Школа мае музычныя інстру- 
менты, наглядныя дапаможнікі, у тым ліку 
гіпсавыя злепкі, зробленыя ў ленінградскай 
майстэрні пры Акадэміі мастацтваў СССР. 
Аднак непрыстасаванае памяшканне, разме- 
шчанае далёка ад цэнтральнай сядзібы, 
стрымлівае развіццё школы. Таму мы і вы- 
рашылі ўзвесці новы будынак коштам 920 
тысяч рублёў. Гэта дазволіць, акрамя па- 
ляпшэння эстэтычнага выхавання навучэн- 
цаў, стварыць на базе школы Рэспублікан- 
скі цэнтр эстэтычнага выхавання сельскага 
насельніцтва. У гаспадарцы ўводзіцца паса- 
да намесніка старшыні калгаса па культуры 
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і эстэтычнаму выхаванню насельніцтва. Но- 
вы кіраўнік будзе адказваць за дзейнасць 
савета з такой жа назвай. Савету будуць 
падпарадкаваны, акрамя школы мастацтваў. 
5 сельскіх дамоў культуры, Э бібліятэк, га- 
лерэя скульптуры і жывапісу. Савет будзе 
аказваць метадычную дапамогу 5 школьным 
бібліятэкам. На базе школы мастацтваў па- 
чнуць працаваць таксама клубы па інтарэ- 
сах, секцыі і гурткі па эстэтычнаму выха- 
ванню дарослых, а ў будучым- і вытворчы 
ўчастак па выпуску мастацкіх вырабаў для 
афармлення і добраўпарадкавання ўстаноў 
культуры і народнай асветы. А выдзеленыя 
Беларускім фондам культуры грошы мы з 
часам вернем. 

Калі нашых чытачоў зацікавіць лёс ін- 
шых выдаткаў Фонду культуры, мы абавяз- 
кова раскажам пра гэта. 


а Я 


Дабрачынны вечар Ільі Глазунова адбыў- 
ся ў Дзяржаўным акадэмічным вялікім тэ- 
атры оперы і балету БССР. Сустрэчу з 
народным мастаком СССР арганізавалі Мі- 
ністэрства культуры БССР, Беларускі фонд 
культуры, Саюз мастакоў рэспублікі, а так- 
сама Мінская і Беларуская епархія. 

Вядомы майстра выяўленчага мастацтва, 
адказваючы на пытанні ўдзельнікаў вечара, 
не толькі гаварыў пра сваё жыццё і твор- 
часць, але і разважаў аб гісторыі развіцця 
нашай дзяржавы і яе шматнацыянальнай 
культуры. 

Своеасаблівую атмасферу стварылі на ве- 
чары выступленні харавых калектываў. Гу- 
чалі народныя і царкоўныя мелодыі. 

Сабраныя сродкі пералічаны на рахунак 
Хе 702 Беларускага фонду культуры- на 
святкаванне 500-годдзя Францыска Скары- 
НЫ. 


з т 


Упершыню ў Беларускім фондзе культу- 
ры сустрэліся прадстаўнікі таварыстваў бе- 
ларускай культуры Масквы, Ленінграда, 
Эстоніі і Літвы, каб падзяліцца вопытам 
грамадскай дзейнасці, абмеркаваць прабле- 
мы, з якімі даводзіцца сутыкацца. 

Так, зроблена шмат. Па ініцыятыве акты- 
вістаў маскоўскага таварыства створана ня- 
дзельная беларуская школа, да юбілею 
Ф. Скарыны рыхтуюцца выстаўка, календа- 
ры і плакаты. На Літоўскім радыё раз у 
два тыдні гучыць перадача на беларускай 
мове. Эстонскія беларусы ладзяць вечары ў 
гонар Янкі Купалы. Ленінградцы беларус- 
кай нацыянальнасці ў Музеі этнаграфіі на- 
родаў СССР арганізуюць выстаўкі, сустрэ- 
чы, вядуць навукова-даследчую работу. 

Але багата і праблем: не хапае гістарыч- 
най літаратуры, твораў беларускіх пісьмен- 
нікаў, падручнікаў, метадычных дапамож- 
нікаў, пласцінак з запісамі народных казак. 
фальклору. 

Прадстаўнікі таварыстваў выказалі пажа- 
данне, каб сустрэча ў Мінску была не апош- 
НЯЙ. 
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Супрацоўнікі Беларускага фонду культу- 
ры падарылі гасцям «Буквар» Анатоля 
Клышкі, пласцінкі з запісамі беларускіх пе- 
сень, пазнаёмілі з экспазіцыяй Беларуска- 
га дзяржаўнага музея народнай архітэктуры 
і побыту ў вёсцы Строчыцы. 


Жыццё Таварыства 
аховы помнікаў 


гісторыі і культуры 


У арганізацыях Таварыства падведзены 
вынікі рэспубліканскага агляду-конкурсу 
нагляднай агітацыі, прысвечанага 45-годдзю 
вызвалення Беларусі ад нямецка-фашысцкіх 
захопнікаў, і агляду работы народных уні- 
версітэтаў і факультэтаў, ведаў аб помніках 
гісторыі і культуры. 

Найбольш арганізавана агляд-конкурс 
прайшоў у Магілёўскім абласным, Брэсц- 
кім, Магілёўскім, Бабруйскім гарадскіх, 
Гродзенскім, Дзятлаўскім, Слонімскім, Бя- 
лыніцкім, Быхаўскім, Асіповіцкім, ІШклоў- 
скім раённых аддзяленнях Таварыства. 

У большасці раённых і гарадскіх аддзя- 
ленняў, пярвічных арганізацый, што ўдзель- 
нічалі ў аглядзе, аформлены куткі Таварыст- 
ва, дзе можна пазнаёміцца з планамі рабо- 
ты, фотаздымкамі, гістарычнымі даведкамі 
і картамі-схемамі размяшчэння помнікаў, 
інфармацыйнымі матэрыяламі, лістоўкамі, 
плакатамі, выдадзенымі Таварыствам. 

У рабоце некаторых саветаў і пярвічных 
арганізацый у ходзе конкурсу выяўлены 


шаша ЫШ Ё. Я р оф 


Помнік 
прававой культуры 


Статут Вялікага княства Літоўскага 
1588. Тэксты. Даведнік. Каментарыі. 
Мінск, Беларуская Савецкая энцыклапе- 
дыя імя Петруся Броўкі, 1989. 573 с. 


Статут 1588 г. Вялікага княства Літоўс- 
кага- адзін з самых выдатных помнікаў 
сусветнай прававой культуры. Ён займае 
пачэснае месца сярод такіх гістарычных 
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сур'ёзныя недахопы па выкарыстанню на- 
гляднай агітацыі, фарміраванню правільных 
адносін да гісторыка-культурнай спадчыны, 
папулярызацыі заканадаўства аб ахове і вы- 
карыстанні помнікаў, а таксама мэт і задач 
Таварыства. З 18 універсітэтаў і 68 фа- 
культэтаў матэрыялы прадставілі толькі ад- 
паведна б і 4. 

Высокі ўзровень, разнастайныя формы 
вучэбна-выхаваўчай работы адзначаны ў 
дзейнасці народных універсітэтаў пры Гро- 
дзенскім культасветвучылішчы імя А. Паш- 
кевіч, Магілёўскім культасветвучылішчы, 
Брэсцкім СПТВ-151, Гомельскім дзяржаў- 
ным універсітэце імя Ф. Скарыны, а 
таксама ў дзейнасці факультэтаў ведаў аб 
помніках гісторыі і культуры Бабруйскіх 
вытворча-тэхнічнага мастацкага вучылішча 
Хе 15 і аўтатранспартнага тэхнікума. Вялі- 
кая ўвага ў працэсе навучання аддаецца 
шэфству над помнікамі. 

Аднак і тут ёсць недахопы. Народныя 
універсітэты і факультэты існуюць ў асноў- 
ным пры навучальных установах, але іх ня- 
ма пры палацах, дамах культуры, клубах 
прамысловых прадпрыемстваў, у калгасах і 
саўгасах. У вучэбна-тэматычныя планы і 
праграмы не ўключаны тэмы па гісторыі бе- 
ларускай культуры, аб захаванні гісторыка- 
культурнай спадчыны і вывучэнні стану пом- 
нікаў. 


У Рэспубліканскім савеце Таварыства ад- 
былася нарада адказных сакратароў аблас- 
ных і Мінскага гарадскога аддзяленняў, на 
якой адным з асноўных было пытанне аб 
пераходзе арганізацый на гаспадарчы раз- 
лік. Звярталася ўвага на стан архітэктурных 
помнікаў рэспублікі, удасканаленне прапа- 
гандысцкіх мерапрыемстваў. У некаторых 
абласных саветах праведзены семінары па 
пытаннях аховы помнікаў, абраны адказныя 
сакратары раённых аддзяленняў, старшыні 
пярвічных арганізацый Таварыства. 


КН і Г амін 


помнікаў права, як Законы Ману, Законы 
Хамурапі, Законы 12 табліц, Кодэксе Юсты- 
ніяна, «Руская Праўда». Аднак да апошня- 
га часу гэты збор законаў быў вядомы 
толькі вузкаму колу гісторыкаў і прававе- 
даў. Сёння ж, выдадзены Беларускай Са- 
вецкай энцыклапедыяй імя Петруся Броў: 
кі, ён дае нам магчымасць пазнаёміцца з 
прававой сістэмай, якая дзейнічала ў Бела- 
русі чвэрць тысячагоддзя. У выданні ўліча- 
ны ўсе дасягненні сучаснай беларускай на- 
вукі, гісторыі дзяржаны і права, што дазко- 
ліла выдаць Статут з фатаграфічным узнаў: 
леннем арыгінальнага тэксту, яго перадру- 
кам сучасным шрыфтом і перакладам на 
рускую мову. Артыкулы закона суправаджа- 
юцца кароткімі каментарыямі, прыводзіцца 
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820 энцыклапедычных артыкулаў па самых 
розных пытаннях грамадскага і дзяржаўна- 
прававога ладу Вялікага княства Літоўска- 
га. Ва ўводзінах аналізуюцца навуковыя да- 
следаванні сацыяльна-гістарычных умоў, 
што спрыялі ўзнікненню Статута 1588 г., 
сацыяльна-палітычныя абставіны жыцця, фі- 
ласофская і грамадска-палітычная думка 
Беларусі таго часу, характарызуюцца асве- 
та, культура, кнігадрукаванне, развіццё пра- 
вавой тэорыі і практыкі ў Статуце. 

У звароце да чытача даюцца тлумачэнні 
да правілаў, якімі кіраваліся выдаўцы пры 
публікацыі збору законаў. 


Статут 1588 г.- не толькі помнік права- 
вой культуры. Ён дазваляе ўлічваць дастат- 
кова каштоўны вопыт кадыфікацыі і сістэ- 
матызацыі права. 


Сістэматызацыя права, на аснове якой 
ствараўся Статут, грунтавалася на новых 
прынцыпах, характэрных для пераходнай 
эпохі ад сярэднявечча да новага часу і па- 
чатку фарміравання буржуазных адносін. 
Гэта вядомае абмежаванне ўлады гасудара; 
зараджэнне канцэпцыі падзелу ўлады ў но- 
вых абставінах, у выніку чаго заканадаўчая 
ўлада замацоўвалася за сеймам, выканаў- 
чая- за вялікім князем і радай, судовая-- 
за галоўным судом і мясцовымі судамі; 
абвяшчэнне дзяржаўнага суверэнітэту на- 
суперак сярэдневяковаму царкоўнаму кас- 
мапалітызму; адзінства права для ўсёй 
дзяржавы і ўсіх паўнапраўных людзей (ха- 
ця само права прызнавала неаднолькавую 
праваздольнасць для розных сацыяльных 
груп насельніцтва); прыярытэт пісанага пра- 
ва. Юрыдычнае замацаванне розных ільгот 
і прывілеяў для пануючых саслоўяў і асоб- 
ных груп феадалаў падрывала агульны 
прынцып адзінства права. Гэтыя прывілеі 
не складалі выключэння ў сістэме права, а 
з'яўляліся яе састаўной часткай, што было 
характэрна для ўсяго феадальнага права. 
У той жа час яны супярэчылі новым прын- 
цыпам права. Юрыдычна замацаваўшы ты- 
пова феадальныя нормы, Статут у той жа 
час абвяшчаў некаторыя нормы, выкліканыя 
распаўсюджваннем ідэй Рэфармацыі і гума- 
нізму. Знаёмства з усімі палажэннямі закона 
вельмі цікавае і каштоўнае для сучаснага 
чытача, асабліва нашай рэспублікі. 


Гістарычная значнасць Статута ў тым, 
што ён быў складзены на беларускай мове і 
беларуская лексіка лягла ў яго аснову. Ста- 
тут быў зразумелы большасці насельніцтва, 
у той час як у Заходняй Еўропе карысталіся 
рымскім правам, напісаным на латыні. Су- 
часнікі ганарыліся мовай Статута. Так, Леў 
Сапега, былы падканцлер Вялікага княства 
Літоўскага, адзін з арганізатараў літоўскага 
трыбуналу, пад кіраўніцтвам якога было 
скончана складанне Статута 1588 г., у зва- 
роце да ўсіх саслоўяў пісаў: «Так каждый 
обыватель годен ест наганенья, который вол- 
ностью се фалить и прав своих умети и ро- 
зумети не хочеть, которым правом усю вол- 
ность свою обварованую маеть. А если кото- 
рому народу встыд прав своих не умети, пог- 
товю нам, которые не обчим яким языком, 


во 
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але свойм власным права списаные маем и 
каждого часу, чого нам патрэба ку отпору 
крывды, ведати можем». 


Надзвычай цікавыя прававыя нормы, што 
замацоўвалі суверэнныя правы Вялікага 
княства Літоўскага, яго адасобленасць у 
складзе Рэчы Паспалітай. Так, артыкул 1 
ПІ раздзела абавязваў гасудара захоўваць 
тэрытарыяльную адасобленасць Вялікага 
княства Літоўскага, не змяншаючы яго суве- 
рэнітэту. Артыкул 4 абвяшчаў вяртанне Вя- 
лікаму княству Літоўскаму зямель, раней у 
яго адабраных. Забаранялася даваць чужа- 
земцам, у тым ліку і палякам, пасады, гана- 
ровыя званні і землеўладанні (раздзел ІІІ, 
артыкул 4). 

Можна зрабіць вывад, што Статут абвя- 
шчаў верхавенства права. Усе адказныя 
асобы, у тым ліку і гасудар, павінны былі 
дзейнічаць у нормах права: «тую владзу и 
волность у руках свойх маем, а права сами 
собе творачы, яко найбольшей можем вол- 
ности своее во всем постерегаем, бо не толь- 
ко сусед а сполный наш обыватель в отчиз- 
не, але и сам гасподар пан наш жадное 
звирхности над нами заживати. не можеть, 
одно только, колько ему право допуіцаеть». 
Аб шырокіх правах грамадзян сведчаць ар- 
тыкулы І, 2, 18 І раздзела і 2, З, 10, 15, 46 
ПІ раздзела. Для свайго часу былі прагрэ- 
сіўныя і нормы, якія абвяшчалі прэзумпцыю 
невінаватасці (раздзел ХІУ, артыкул 3), 
устанаўлівалі крымінальную адказнасць 
шляхціца за забойства простага чалавека 
(раздзел ХІІ, артыкул 1), вызвалялі ад кры- 
мінальнай адказнасці падлеткаў да 16 гадоў 
(раздзел ХІУ, артыкул 11). 


Варта падкрэсліць высокі якасны  ўзро- 
вень паліграфіі і мастацкага афармлення. 

Сустракаюцца ў кнізе і супярэчлівыя па- 
лажэнні. Так, на стар. 8 чытаем: «Літоўская 
арыстакратыя пры падтрымцы Польшчы аб- 
вясціла вялікім князем літоўскім і каралём 
польскім Жыгімонта Кейстутавіча (1432-- 
1440)». Жыгімонта Кейстутавіча не абвя- 
шчалі і не маглі абвясціць каралём Поль- 
шчы, бо ў 1432 г. яшчэ быў жывы Ягайла- 
Уладзіслаў І- першы з дынастыі Ягело- 
наў. Вядома, што пасля яго смерці ў 1434 г. 
каралём Польшчы быў абвешчаны сын Ягай- 
лы Уладзіслаў ПІ- Варненчык. 

На стар. 9 змешчаны навукова не даказа- 
ныя звесткі, быццам «дробная і сярэдняя 
шляхта выступала за аб'яднанне з Поль- 
шчай». На самай справе ў якасці галоўнай 
дзейнічала іншая тэндэнцыя- забяспечыць 
незалежнасць Літоўскага княства, яго суве- 
рэнітэт. 

Ёсць памылка і на стар. іб. Не мог у 
1563 г. «шляхціц Юрый Гардзіна» абвіна- 
вачваць сваю жонку, што яна прысвоіла 
Статут 1566 г. 

Выданне Статута Вялікага княства Літоў- 
скага 1588 г.--значны ўклад у развіццё бе- 
ларускай нацыянальнай культуры. Вучоныя- 
гісторыкі і юрысты, шырокае кола чытачоў 
атрымалі каштоўны падарунак. 


Аляксандр АБРАМОВІЧ 
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Праходзяць 


стагоддзі, як дні 


Янка Сіпакоў. Веча славян- 
скіх балад. Мінск, Мастацкая літаратура, 
1988, 263 с. 


Само дыханне часу- бурнага, неспакойна- 
га, таго, што нараджае надзеі і разам з тым 
крышыць многія старыя звычаі і ўяўленні, 
адразу напаўняе грудзі нечым навальнічна- 
свежым, абнаўляльным. На фоне падзей, 
што вось-вось распачнуць новую эру ў, гіс- 
торыі чалавецтва, ён-- Уладзімір Ільіч Ле- 
нін. Стратэг І тактык, мысліцель і празор- 


ца. І звычайны чалавек, апантаны верай у 
перамогу, у трыумф сваіх Ідэй. 

Пройдуць гады, і гісторык паспрабуе 
даць аб'ектыўную ацэнку таму, што адбыло- 
ся ў кастрычніку 1917 г. Высветліцца, што 


аб'ектыўнасць гэтая не так проста даецца, 
аднак, якімі 6--а ў наш дзень ужо і паляр- 
нымі--ацэнкі ні былі, цэнтральная фігура 
застанецца ранейшай. І нам, кажучы слова- 
мі Уладзіміра Маякоўскага, яшчэ «доўга ся- 
бе пад Леніным чысціць, каб плыць у рэва- 
люцыю далей». 

Цяпер жа Лгнін «спяшаецца ў Смольны, 
дзе яго чакае працоўны Савет». Спяшаецца 
туды. дзе ён так патрэбны ў гэты гістарыч- 
на вызначальны момант. 


На вуліцы Шырокай- крокі, крокі, 
На вуліцы Шырокай- пільныя званкі, 
На вуліцы Шырокай- вока на воку: 
На вуліцы Шырокай мак таўкуць 
шпікі. 

Балада «Дасвецце», якой адкрываецца 
кніга Янкі Сіпакова «Веча славянскіх ба- 
лад» у сваім другім, дапоўненым выданні... 
Балада, па часе звязаная з ХХ стагоддзем, 
пачынала і першае выданне кнігі 1973 г. 
Крытыка тады была аднадушная ў сваіх 
ацэнках- гэта з'ява ў гісторыі беларускай 
паэзіі. 

Прайшло яшчэ некалькі гадоў, і ў друку 
пачалі з'яўляцца новыя балады--як працяг 
тых, ранейшых, што ўжо былі сабраны пад 
адной вокладкай. Аўтарская думка пачала 
сягаць далей, выносячы на паверхню ўсё 
новыя і новыя факты. Пачатковыя межы 
зборніка пашыраліся. «Веча...» па-ранейша- 
му гучала як своеасаблівая споведзь сучас- 
ніка пра тое, што і як было раней. І не 
толькі некалькі стагоддзяў назад, а нават 
і ў дагістарычныя часы. 

...Падарожжа ў мінулае пачынаецца ме- 
навіта з нашага стагоддзя. Крок за крокам 
заглыбляецца паэт у гісторыю. Перад кож- 
ным, хто бярэ яго кнігу ў рукі, самі ста- 
годдзі--такія розныя і непадобныя між са- 
бой, але найчасцей пакутныя для славян- 
скіх народаў- праходзяць, як хуткаплын- 
ныя дні. З аднаго боку- адбываецца паско- 
ранае асэнсаванне найбольш значнага, іс- 
тотнага. З другога ж- вопыт, набыты за 


доўгія гады, кандэнсуецца ў рамках менаві- 
та гэтага, а не іншага дня, які набліжаецца 
па значэнню свайму да самога стагоддзя. 
А паколькі жанр балады вымагае асэнса- 
вання ці нечага рамантычна-ўзвышанага, ці, 
наадварот, драматычнага або нават трагіч- 
нага, гісторыя ў «Вечы...» паказваецца як 
пастаянная, напружаная барацьба дабра са 
злом, і ў гэтым змаганні, на жаль, далёка 
не заўсёды перамагала справядлівасць. 

Разам з тым на фоне ўсяго гэтага звадлі- 
ва-крыважэрнага, жорсткага, антыгуманнага 
яшчэ больш узвялічваецца асоба чалавека, 
паўстаючы ва ўсёй сіле свайго духу. 

Македонская балада «Пытанне» - пацвяр- 
джэнне гэтай думкі. Здзекуюцца ворагі з 
македонца Ночы Маркоўскага, прымуша- 
юць вырачыся свайго народа: «Тут--Грэ- 
цыя, мы на вякі». Ды чуюць у адказ ня- 
зменнае: «Я- македонец, мужык...» Забілі 
Кочу Маркоўскага... 


І раптам рашуча ўсхапіўся 

На возе маленькі хлапчук: 

-.- Я- Ташка Маркоўскі, бандыты, 
Я- македонец, мужык! 


Калі чытаеш польскую баладу «Мячык», 
падзеі якой, як і ў «Пытанні», адбываюцца 
таксама ў ХХ стагоддзі, бачыш чалавечае 
зло ва ўсёй яго непрыхаванасці. І там ма- 
ленькі хлопчык, паляк па нацыянальнасці, 
кідае ў вочы фашысцкаму ўрачу-кату: «По- 
ляк малы!» 

Ёсць яшчэ адна балада, што тэматычна 
прымыкае да першых дзвюх,- «Урок». 
У аснову яе Сіпакоў паклаў падзею, якая 
сапраўды мела месца ў другую сусветную 
вайну, калі сербскі настаўнік Мілае Паўло- 
віч, якога фашысты расстрэльвалі разам з 
300 школьнікамі, сказаў забойцам: «Стра- 
ляйце, я і зараз вяду ўрок». 

Гуманізм і жорсткасць, чалавечнасць і 
лютасць, высакароднасць і подласць- на су- 
тыкненні такіх палярных паняццяў пабуда- 
ваны згаданыя балады. Вядома, пры жадан- 
ні нешта падобнае паэт мог узяць і з гісто- 
рыі іншых народаў, у якіх таксама было 
шмат трагічнага. Але ён, як кажуць, не рас- 
пыляецца, вылучае толькі самае істотнае. 
Дарэчы, у такім патрабавальным стаўленні 
да фактычнага матэрыялу, скрупулёзным 
адборы яго- прывабнасць і самой кнігі, і 
пазіцыі яе аўтара. 

Дзевяноста шэсць балад, якія склалі 
«Веча...»,- пагадзіцеся, не так і шмат. 
Можна было адшукаць і куды больш сюжэ- 
таў, якія хораша ўпісаліся б у аўтарскую 
задуму. Але Сіпакова вылучаюць патраба- 
вальнасць, ашчаднае стаўленне да матэрыя- 
лу, прасейванне яго, каб засталося най- 
больш значнае... Разам з тым ёсць у кнізе 
і іншае- шырыня аўтарскай задумы. Здаец- 
ца, няма ніводнага славянскага народа, у 
гісторыі якога паэт не знайшоў бы падзей, 
што патрабуюць свайго належнага прачы- 
тання. Якія толькі балады ў «Веча...» не 
ўвайшлі: руская, беларуская, украінская, 
польская, балгарская, сербская, македон- 
ская, чэшская, харвацкая, кашубская, чар- 
нагорская, басняцкая, палабская, славен- 
ская, славацкая, лужыцкая... Ды і сам жанр 
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гэты для Сіпакова не нешта назаўсёды ўста- 
ляванае і апрабаванае. Аўтар смела пашы- 
рае рамкі, выкарыстоўвае розныя формы. 
У кнізе прачытаеш баладу-казку і баладу- 
плач, ёсць балады-прамовы і балада-леген- 
да... 

У параўнанні з першым выданнем «Ве- 
ча...» у кнізе больш стала балад, звернутых 
у сівую даўніну. Гэта апраўдана, бо менаві- 
та далёкая мінуўшчына ўсіх славянскіх на- 
родаў пакуль што ў многім застаецца, як 
кажуць, таямніцай за сямю пячаткамі. За- 
глыбляцца ў яе- значыць вяртаць нашу па- 
мяць, пазбаўляцца бездухоўнасці. Гэтае 
ачышчэнне і адбываецца ў «Вечы...». Праз 
напластаванні падзей вышуквае паэт тыя 
зерні, з якіх вырасла потым дрэва славян- 
скай супольнасці, еднасці, пачыналася 
агульнасць лёсаў і памкненняў розных 
народаў. 

Пакутлівым, цярністым быў шлях пазнан- 
ня саміх у сабе, шмат збіралася камянёў і 
па дарозе, што вяла да ведаў. І балада 
азбукі, «Пяроспар», як вызначае жанр 
аднаго са сваіх твораў Сіпакоў, якраз пра 
тое, як яшчэ ў ІХ стагоддзі славутыя бал 
гарскія асветнікі Нірыла і Мяфодзій ства- 
рылі для народа азбуку з вераю ў будучае 
асветы. Кірыла быў запрошаны на свое- 
асаблівы дыспут у Рым, дзе меліся абмер- 
каваць яго тварэнне. Але які ж гэта «пяро- 
спар», калі «зараз перамагалі яго. Не сло- 
вам, а злосцю і шаленствам. Не мудрасцю, 
а слепатою. Не галавою, не розумам пера- 
магалі, а нагамі...» 


Балада хрышчэння «Ахвяраванні» такса- 
ма пераносіць нас у ІХ стагоддзе. І далёка 
не ардынарная падзея- увядзенне хрысці- 
янства на Русі- пададзена паэтам зноў жа 
ў крыху нечаканым аспекце. Сіпакоў, зда- 
валася, на гэты раз бярэ выпадак не зусім 
адметны. Здараліся падзеі і куды больш 
значныя, што былі звязаны з далёка не 
простым працэсам пераходу ад язычніцтва 
да хрысціянскай веры. Ды толькі як гля- 
дзець. Ужо лое, што новы бог не прымае 
чалавечых ахвяр, гаворыць пра яго боль- 
шую гуманнасць. Адбываецца нечаканы і, 
як пакажа час, вельмі значны паварот у 
свядомасці людзей. 

А позірк паэта сягае далей... УІІ стагод- 
дзе... Балада дулебаў «Здзек». УІ стагод- 
дзе--балада антаў «Вайна»... У стагод- 
дзе- зноў балада антаў «Чараты»... 

Колькі слёз і гора... Проста не верыцца, 
як маглі выжыць славяне, змагаючыся-- 
часам у няроўнай, доўгай барацьбе-- за 
сваё права жыць пад небам, заставацца са- 
мімі сабой, праз вякі пранесці незаплямле- 
ным гонар, пачуцці, якія жылі ў душы. Са- 
ма ж душа заўсёды прагнула справядлівас- 
ці, узаемаразумення, спагады і кахання. 

Балада кахання- такі падзагаловак Сіпа- 
коў даў твору «Вадаспад». Якая прасветле- 
ная танальнасць радкеў, як хораша кладуц- 
ца ў іх словы, як спалучаюцца, сплятаюцца 
яны ў гожы, квяцісты букет, што перадае 
непаўторнасць, прыгажосць пачуццяў двух 
маладых людзей з такога далёкага для нас 
І стагоддзя, калі сустрэліся яны каля вада- 
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спада, каб нарэшце выказаць адно аднаму 
тое, што даўно ўжо жыло ў глыбіні душы: 


Яны цалаваліся ўп'яна 

Між пырскаў, прамення, раслін, 
І пырскі навокал каханых, 
Нібы дыяменты, раслі. 


У гэтай, як і ў пераважнай большасці сі- 
пакоўскіх балад, асноўную сэнсавую нагруз- 
ку нясуць завяршальныя радкі. Здавала- 
ся б, паэтам усё сказана. Але, каб паэтыч- 
ны малюнак духоўнай і эмацыянальнай ед- 
насці закаханых быў яшчэ больш выразны, 
а само пачуццё ўзвысілася на недасяжную 
вышыню, з'яўляецца ў баладзе яшчэ адзін 
вобраз--гары-велікана. Пырскі, што пада- 
юць на яе,--«то ж слёзы» вэлата. Ён пла- 
ча, бо не можа абняцца з суседняй гарой. 

Вобразная напоўненасць тут блізкая да 
фальклорнай, і гэта надае баладзе яшчэ 
большую пераканальнасць і жыццёвасць. 
Адушаўленне гары-велікана- адушаўленне 
самога кахання: 


А зараз, чакаючы зменаў, 

Ён толькі няўцешна ўздыхаў 
І плакаў, жывы і каменны, 
Што звеку вось так не кахаў. 


Кніга «Веча славянскіх балад»- цэлас- 
ная і па самой задуме, і па яе вырашэнню. 
Яна ўвабрала ў сябе подых блізкіх і далё- 
кіх стагоддзяў, і гэтае ўражанне цэментуец- 
ца праславянскай баладай «Пачатак», дзе- 
янні якой адбываюцца ў І стагоддзі. Можна 
было пазначыць і больш ранні час, сягнуў- 
шы ў думках нават у перыяд да нашай эры. 
Праўда, гэта ўжо прыватнасці. Галоўнае, 
што паэт, думаецца, знайшоў завяршэнне 
кнігі, адэкватнае значнасці самой задумы. 
Пачаў з найбольш важнай падзеі сучаснас- 
ці, што адбылася ў ХХ стагоддзі, і закон- 
чыў пачаткам усіх пачаткаў. 

Славянскі род яшчэ толькі заваёўвае пра- 
ва на жыццё. Чалавек, які нарадзіўся, 
паўстае сам-насам з такім вялікім, неабсяж- 
ным, загадкавым, вабным і адначасова гэт- 
кім драматычным светам: «Наперадзе ў яго 
пакуль было ўсё: радасць і нягоды, войны 
і вяселлі, выпрабаванні і насалода». Само 
жыццё было наперадзе ў гэтага немаўляці, 
якога вітаюць і травы, і дрэвы, і краскі, і 
сонечныя промні. Праўда, паэт дадае: «І 
яшчэ ўсё тое, пра што расказана ў гэтай 
кнізе...» Такое ўдакладненне сапраўды ўжо 
лішняе. Лішняе, бо Сіпакоў і так сказаў 
усё. Тым больш заключная балада «Разві- 
танне» падагульняе гаворку, ставячы апош- 
нюю кропку: 

Бывайце ж, даўнія стагоддзі, 

Мы зноў вяртаемся ў свой час, 
Дзе над галовамі у нас, 

Як радасць, сонца светла ходзіць... 

Хоць, здаецца, не могуць не з'явіцца і 
новыя балады Янкі Сіпакова, якія таксама 


ўпішуцца ў «Веча...». Аднак навошта прад. 


угадваць, што будзе ў далейшым. Ужо 
сёння ёсць у нашай паэзіі кніга, якой можа 
пазайздросціць любая высокаразвітая літа- 
ратура. Гэтаму застаецца толькі парада- 


вацца. 
Алесь МАРЦІНОВІЧ 
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Р ез юЮМмМе чішшшианпнннаанннам 


Номер открывается статьей известного 
белорусского художника, народного худож- 
ника СССР Миханла Савицкого «Путь к об- 
новленню отечества», в которой автор ос- 
мысляет значение культурного наследия и 
исторической памяти в возрождении нацио- 
нального самосознания белорусского народа. 

Рубрика «Народ, история, культура» 
включает ряд материалов, в которых авторы 
высказывают принципнально важные взгля- 
ды на некоторые аспекты исторического пу- 
ти белорусского народа. Юрий Смирнов и 
Николай Сташкевнч в статье «Цена нстнны» 


анализируют процессы национально-куль- 
турпого стройтельстна в БССР в 20- 30-е 
годы, предлагают- сонременный научный 
пагляд па бор»бу с так называемыми «наци- 
опал демократтамом» н «Нацнонал укЛОНиИЗ- 
моме Псториня герба «Погоня» вот уже не- 
сколько лет н центре острой полемики. Ана- 
толий Титов, опираясь на факты, в статье 
«В тени двуглавого орла» показывает влия- 
нне герба на нацнональное самосознание 
белорусского народа в ХУІІ и ХІХ столе- 


тиях. Сергей Матюнин остро ставит вопрос 
о необходимости комплексного научного 
изучения всех проблем, связанных с истори- 
ей ни культурой Белоруссии. Его статья на- 
зывается «Быть ли «науке о Белоруссии»?». 
Эдуард Загорульский- автор статьи «Крае- 
веденне вчера и сегодня», а Геннадий Ко- 
хановский-- «Старые музен». 


В рубрике «Возвраішцается к читателю» 
публикуются произведения, которые по раз- 
ным причинам оставались нейзвестными шаи- 
рокому чинтателю. Публицистические выступ- 
ления Янки Купалы, по выражению авто- 
ра предисловия Вадима Круталевича, «по- 
могают целостно представить полные дра- 
матизма и испытаний жизнь и творческую 
деятельность великого национального поЭ- 
та». Впервые печатается поэма «Моей бабу- 
се» замечательной белорусской поэтессы Ла- 
рисы Гениюш. В центре искреннего, испол- 
ненного высокого лиризма разговора с про- 
шлым- образ простой женіцины с большим 
н благородным сердцем. В Вильнюсе 8 де- 
кабря 1934 г. Адам Станкевич прочел ре- 
ферат «Профессор Бронислав Эпимах-ІШи- 
пилло. Из его жизни и работы». Сегодня 
этот научный труд предлагается читателю. 


Современная белорусская историческая 
проза представлена в номере рассказом Вла- 
димира Орлова «Рандеву на маневрах». 

В рубрике «Силуэты предков» печатают- 
ся отрывки из летописей «Повесть о Всесла- 
ве Полоцком» в переводе и с предисловием 
Вячаслава Чемерицкого. 

Владимир Мехов в эссе «Письма Пав- 
лины Меделки» высказывает гипотезу от- 
носительно истории написания Янкой Нупа- 
лой стихотворения «Снилось дивчине». 

С этого номера редакция начинает пуб- 
ликацию крупнейшего памятника мировой 
культуры-- «Нового Завета». На белорус- 
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СКИЙ ЯЗЫК С греческого, т. е. с языка ори- 


гинала, перевод осуіцествил Анатоль 
Клышка. 


К 500-летню Ф. Скорины публикуется 
статья Язэпа Юхо «Скорина и правовая 
культура Белоруссии». 


Завершается номер рецензиями на новые 
книги, информацией о работе Белорусского 
фонда культуры и Обіцества охраны памят- 
ников истории и культуры Белоруссии. 


лама аанннннат СбММА Ву 


Тве іззце із орепеё уі “ве агіісІе оі е 
уеП-Кпоў л Вуеіогцизвіап агіізі, Реоріе 5 Агіізі 
оі е Ю55К, Мікпаі! 5ауіізКу “Тре уўау бо ге- 
поуабоп о тоіпег'апё”, уреге (е аціВог 
Ёпіпк5 оі (пе гое оі сиІІшгаі Пегіаве апа Піз- 
богіс тетогу іп (пе геуіуа! оі пабопа! зеісоп5- 
сіоц5пез5 оі пе Вуе!огц55іап реоріе. 

Опаег е реа4іпе “Реоріе, Нізіогу, СиПшге” 
еге із а питБбег оі агіісіІе5, ўВеге е ацірог5 
ехргез5 (Пе уіеў5 оі ргіпсіріе ітрогіапсе оп 
зоте азресіз оЁ Візіогіса!і гоафд оі пе Вуеіо- 
гуззіап реор!е. Уигі Зтігпоу апа МікоІаі біа5й- 
Кеуісп апаІузе іп (ре агіісІе “Тбе Ргісе оі 
Тгиба” пе ргосез5е5з оГ паііопа! апа сшіцга! 
сопзігисіоп іп (пе ВЭЭК іп е 20- 30, ргорозе 
тодегп 5сіепНІіс роіпі оі уіеў оп е зігиевіе 
хр е 5о саПед “пабопа!-Четосгаіізт” апа 
“паНопаі-«еуіаЧоп”. Тбе Пізбогу оі бе ЕтБіет 
“Ровопуа” (СПазе) Паз аігеафу Бееп Беіпе Гог 
зеуега! уеаг5з іп іе сепіте оі асціе роіетіс5. 
АпабоіІу Тііоу, изіпе Ёе Гасіз, іп (е агіісіе “Іп 
е зрачоу оі (пе ЧоцЫе-Ппеадед еасіе” детоп- 
зігаіе5 пе іпПцепсе оі іпіз ЕтЫет оп (бе па- 
опа! зеІісопзсіоц5эпезз оі (е Вуеіогц55іап 
реоріе іп іе ХУПІ апё ХХ сепімгіез. Зегееу 
Ма(уцііп зпагріу риіз пе фциез(іоп оГ (пе пе- 
сеззіу оГ сотріех зіцёу оі аі! (пе ргоЫепі, 
соппесіеа уі (пе пізбогу апа сиІіиге о Вуеіо- 
гуззіа. Ніз агіісіе із Пеадейд ““Пейег (пеге 
зрпоциа Бе Ёбе “зсіепсе абоці Вуеіоги55іа”?”. Е4- 
ага 2аеогиі5ку із (пе ацрог оГ (пе агіісіе 
“Тпре зішду оі Іоса! Іоге уезіегаау апі іодау”, 
апа беппавфу Кокбапоу5ку - оі “Ой Мизецт5”". 


Оп4ег е Неа4іпе “Еебшгпс бо геавег” (іе- 
гепі хогК5, паі хеге (це Іо діПегепі геазоп5 
поі Кпоўп Юю (бе ўіче сігсІез оГ геадег5, аге 
раБіізпеа. Тре руЫМісіз(іс регіогтапсез Бу Уапка 
КцраІа, ассогёіпе іо пе ехргеззіоп оі (пе 
аціпог оЁ (пе Іпігофисііоп Уаёіт Кгиаіеуісі, 
“пеір Юю упаегэбапа аз а упоІе іц оі дгата- 
бізт апа огаеа!5 І е апа сгеауе асііуійу оі іе 
агеа! пайопа! роеі”. Тре роет “То ту бСгапд- 
тоінег” оГ е гетагкКаЫе Вуе!огц55іап роеіе55 
Гагіза бепіц5й із руМізпеа іог (не Гіг5і те. 
Іп (е сепіге оі зіпсеге, іц] оў Віей Іігізт, ёаіК 
В е разё із е ітаре оЁ а зітріе ўотап 
уц Біе апа поЫе реагі. Іп Уіпиз оп Ресет- 
Бег, 8, 1934 Адат 5іапкеуісй геад (пе е55ау 
“Ргоіеззог ВгопізІау Ерітакн-5піріІо. Егот різ 
Іііе гпд могк”. Тодау уе ргорозе іпі5 зсіепіііс 
уог”. 40 оиг геабег5. 

Сопіетрогагу Вуе!оги55іап пізіогіса! ргозе і5 
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гергезепіед іп бе іззце ўі іпе згу Бу “УІа- 
4ітіг Огіоу “Вепаезг-уоиц5 «Фигіпу (е та- 
поецуге5”. 

Юп4ег е реа4іпе “бИноцИез сі Апсесіог5" 
(пе ехігасіз ігот іпе сбгопісіез “Эіогу абоциі 
УзелІау іе РоіоізКу”, ігапзІаіед Бу не ац(ог 
ой бе іпігофцусіоп УіаспезІау СПеіпегіізКу, аге 
робІізпед. 

УІа4ітіг Мероу іп е ез5ау “ГСеЙег5 оі 
Рахііпа Медеіка” ехргеззез (бе Пуроіпезіз 
соппесіей мі іе Пізіогу оі утйіпе Бу УапКка 
КиораІа оі пе роет “Тпе рігі пад а ёгеат”. 


Вееіппіпе уі (із із5пе пе евЙогіа! Боагё 
зіагіз іо риуЫізй опе оГ пе сгеаіе5і топитепіз 
оў е ўхогій сиішге-- “Меў Соттапатепі”. 
Тре ігапзІаўоп ігот е огігіпа! СгесКк іпю 
Вуеіогиззіап угаз допе Бу Апабоіу КІізНКа. 

То е 500- аппіуегеагу оі Р. ЭКогіпа іпе 
агіісіе Бу Уагер Уцибо “ЭКогіпа апа Іееа! сиіц- 
ге іп Вуеіоги55іа” із риБізред. 

Тпне із5ие еп(з угібй (бе геуіеу” оі пеў” Бодк, 
іпіогтаоп аброці бе уогк оГ Вуеіоги5зіан 
Ецпё оі Сиішге апё 5осіеіу оі Ргоіесііпе Мо- 
питепіз оі Нізіогу апа СШішге оі Вуеіоги55іа. 


А м.» е.аь.------ 
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(Вялікае княства Літоўскае, Самагіція, Беластоцкая вобласць). 1857 г. 


Здымкі на стар. 6, 7, 43- з гасцёўні Уладзіслава Галубка. 


Вокладка С. Рыжынкавай. 


Мастацкі рэдактар Карэнта; 


У. Я. КРУКОЎСКІ. Б. 


Тэхнічны рэдакта 


р. 
с. КОГАН. З. М. МІКІШЧАНКА. 





Рукапісы рэданцыя не рэцэнзуе і не вяртае. 


Адрас рэдакцыі: 220029, Мінск, Старажоў- 
ская, 5. Тэл. 34-24-54. 


Здадзена ў набор 23.10.89. Падпісана да дру- 

ку 08.12.89. АТ 05372. Фармат 70Х1001/6. 

Друк афсетны. Ум. друк. арк. 5,.95. Ум. фарб. 

адб. 6,75. Улік-выд. арк. 8.41. Тыраж 58 
экз. Зак. 443. Цана 60 к. 


Выдавецтва «Полымя» Дзяржаўнага камітэта 
Беларускай ССР па справах выдавецтваў, 
паліграфіі і кніжнага гандлю. 


Ордэна Працоўнага Чырвонага Сцяга дру- 
карня выдавецтва ЦК КП Беларусі. 220041, 
Мінск, Ленінскі праспект, 79. 


Выходзіць штоквартальна 
Выдавецтва «Полымя» 
Мінск 





«НАСЛЕДИЕ» 


(на белорусском языке) 


64 
С РРРЕ: КатипіКкаў.ога 2014 


Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаі.ога 2014 





б) Інтэрнэт-версія: Катипікае.ога 2014 


